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BBenenue

[Ipennaraemoe ydeOHOE mMmocoOuWe MpeaHa3HAYeHO Il paboThl B Tpymnmax
aCIIUPAHTOB, COMCKATENe W HAay4YHBIX pAOOTHHMKOB, TOTOBAIIMXCS K CcJade
KaHJIUJATCKOTO IK3aMeHa M0 aHTIUHCKOMY sI3bIKYy. Ero Takyke MOKHO HCIOJIh30BaTh
npu paboTe B CTYACHYECKUX TPyMmax C YIIyOJICHHBIM H3yYCHHEM AaHTIUHCKOTO
SI3BIKA.

[{enpro mocoOust ABISAETCS pa3BUTHE KOMMYHHKATHBHBIX YMEHHUW M HaBBIKOB
pPa3IUYHBIX BHUJAOB PEUCBOW JESITEILHOCTH, & TAK)KE HABBIKOB AaHHOTHPOBAHUS U
pedepupoBaHus HAYYHOU JIUTEPATYPHI.

[TocoOue cOCTOMT W3 CEeMH pas3lenoB, KaXIAbIH M3 KOTOPBIX BKJIIOYACT
HECKOJIbKO OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB IO TeME pa3jelia, a TakKe KOMILIEKC YCIOBHO-
pPEUEBBIX M PEYEBBIX YIPAKHEHUH, O00pa3bl KOMMYHHUKATHBHBIX CHTYaIlHi
TVATIOTUYECKOM W MOHOJIOTUYECKOW peuH, YTO OTBEUYAeT MPHUHIIMIIAM COBPEMEHHOM
KOMMYHUKATUBHOU METOIUKHU.

[Ipu oTGope TEKCTOB aBTOP CTPEMUIICS K TOMY, YTOOBI KaIbli TEKCT HOCHII
oOIIieHayYHbIN XapaKkTep U ObLIT HACHIIIEH JICKCUKOH, CBA3aHHOU C HAy4YHOU pabOTOM.

AKTHUBHBIN JIEKCHYECKUA U TPAMMATHYCCKUN MUHUMYM OIPENCISETCS TeMaMHu
nocoous.



1 My scientific research work

1.1 Read the following text paying attention to the similarities and
differences in a scientist’s status in different countries

[TomHoueHHoe OOIIEHHE HAa HAyYHON KOH(EPEeHLMH Mpeanojaraer, 4ro ee
YYaCTHUKH, C OJIHOM CTOPOHBI, HMMEIOT JOCTATOYHO SICHOE IMIPEICTaBICHHUE O
MIOJIO)KCHUH, 3aHUMAaeMOM B HAayYHOM MHUpPE WX KOJUIETaMH, a C JPYyrod — yMeroT
MOSICHATB CPEJICTBAMH aHTJIIMHCKOTO sI3bIKa CBOM HAYYHBIC ITO3HIIHH.

Hayunbiii craTyc y4eHOTO B H3BECTHOM CTENEHU XapaKTEPU3YETCA PIAOM
dopManbHBIX TIOKa3aTelled, Cpeld KOTOPBIX CTENEHb, 3BAaHUE, MECTO pabOTHI,
3aHMMaeMasi JOJDKHOCTh, OOJaJaHue CIelUaNbHBIMU HarpajgaMu, 4YICHCTBO B
pa3IMYHBIX OOIIECTBAX M aCCOIHAIIHSIX.

OmHUM W3 BaXXHEHIIMX MOKa3aTeNIel HayYHOW KBATH(UKAIIUH SBISICTCS CTEIICHb
(degree). B aHTIIOSA3BIYHBIX CTpaHax YCIEIIHOE OKOHYAHUE TPEX-, YETHIPEXIJIETHETO
Kypca OOydYeHHs B BBICHIEM YyYeOHOM 3aBEJICHWH, KaK IPaBWIO, MPUBOJHUT K
nonydyeHuto creneHu OakamaBpa (Bachelor’s degree): Bachelor of Science, coxp.
B.Sc./B.S. (ecrectBennnie Hayku); Bachelor of Arts, cokxp. A.B./B.A.
(rymanutapabie Haykun); Bachelor of Fine Arts, cokp. B.F.A. (uckycctBo); Bachelor
of Business Administration, cokp. B.B.A. (ynpaBnenne) u T.1. Crenenp 6akamaBpa
YacTO HAa3bIBAC€TCS B aHIJIOS3BIYHBIX CTpaHax mnepBoul cremeHnio (first degree).
Hanpumep, yueHsli, "3MEHUBIINN CBOKO CIIENUAIIA3ALIMIO, MOXKET CKa3aTh Tak: «I got
my first degree in chemistry and then I switched over to the field of biology».

[IpuHATO CUWTAaTh, 4YTO CTEMEHb OakajaBpa COOTBETCTBYET JAHMILIOMY
BBIMTYCKHUKA POCCHUHCKOTO By3a C YETHIPEXJICTHUM LUKIOM 00ydeHus (OakanaBpa),
C/IaBIIIETO TOCYIaPCTBCHHBIE K3aMEHHBI.

CTyneHThl, TPOAOJDKAIOIINE 3aHATHS TIOCTE TONYYCHHs] TEePBOW CTENEHH
(graduate/postgraduate students), MOTyT mNpeTeHIOBaTH Ha CTENEHb MAarucTpa
(master’s degree): Master of Science, cokp. M.S.; Master of Arts, cokp. M.A.; Master
of Fine Arts, cokp. M.F.A. u 1.1. JIng moaydeHus: 3TOM CTENEHU IOCie Toja WiIN
JBYX JIeT y4eObl U y4acCTHsI B MCCIIEIOBATEIbCKON paboTe HEOOXOIMMO CHaTh elle
P DK3aMEHOB U, KaK TPaBUIIO, PEJICTABUTH auccepTanuio (thesis).

[TpuHSTO CUUTATH, YTO CTCIICHh MaruCTpa COOTBETCTBYET JUILIOMY BBIITYCKHHKA
POCCHICKOTO By3a C TISITH-, IIECTHJICTHUM IHUKJIOM OOYYEHHS, BBITTOJIHUBIIETO M
3aIIATHUBIIETO TUTIJIOMHBINA MTPOEKT.

OTMmeTuM, 0JJHaKO, YTO HUCIOIb30BaHue cioBa diploma mo aHaloruu ¢ pycCKUM
CJIOBOM JIUIIIIOM (CBUAETEIHCTBO 00 OKOHYAHUU BY3a) MOXKET MPUBECTH K HETOUHOMY
NOHUMAaHWIO0 COOECETHUKOM Bamiei MbICTH. Jlemo B TOM, YTO B aHTJIOS3BIYHBIX
CTpaHax 3aBeplieHHe Kypca oOydeHus moiydeHueM diploma, kak MpaBWIIO, MEHEE
MOYeTHO, 4YeM moiydeHue degree. DTO OOCTOSATEILCTBO MOXKHO YYEeCTh IyTEeM
oOparieHus k cioBy degree, Korja peub UIET O BbiciieM oOpa3oBanuu. Hampumep,
oOnazarens QUIJIOMa WHKEHEPa-XUMHUKa MOXKET cka3zarh: | have a master’s degree in
chemical engineering.

Crnenyromasi CTETEHb B aHTJIOS3BIYHBIX CTPAaHAX — 3TO CTEMEHb JOKTOpa
¢unocopun (Doctor of Philosophy, cokp. Ph.D.). Ona npucyxnaercs
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NPEICTABUTEINSIM PA3IMYHBIX HAyK, KaK EeCTECTBEHHBIX, TaK W TyMaHUTApHBIX.
Hcnonws3oBanue cinoBa Philosophy B maHHOM ciiydae HOCHT YHCTO TpPaIUIIMOHHBIN
XapakTep W OOBACHAETCS TE€M, YTO M3HAYAIHLHO OHO MMENO Ooiiee oblee 3HaYCHHE
«Hayka BooOmiey». Hanpumep, obnagaTenemM 3TOM CTENEHU MOXKET ObITh O0TaHUK: «I
left English to go to Canada to be a student of advanced botany. In Canada I earned
the degree of Master of Science and also Doctor of Philosophy».

Yacto crenenb noktopa dunocodun HazweiBatoT doctoral degree / doctor’s
degree/doctorate: “I attended a college in Arizona for my bachelor’s degree and my
master’s degree. Then I got my doctoral degree at the University of Hawai”.
[IpetennenT Ha 9Ty CTeNeHb JOHKEH TMPOBECTH OpPUTMHAJIBLHOE HAYYHOE
UCCJIeIOBaHUe, KaK MPaBUIO, B paMKax ClenHalbHON yueOHo# mporpammel (Ph. D.
program/studies), cmaTh psAJX  OK3aMEHOB W 0053aTeNbHO  TPEJCTABUTH
auccepTanonnyio paboty (doctoral thesis/dissertation). Kak nmpaBumo, x padote Hax
JTOKTOPCKOU JUCCEPTAIMEH MCCIEAOBATENh MPUCTYIAET MOCIE MOJYYCHHUS CTCTICHH
maructpa: «I am twenty-six years old and have just completed my master’s degree in
science. And I’'m going to begin my Ph. D. program next September in Canaday.

Paccka3piBasi 0 CBOEM HaydyHOM ITyTH, YYCHBIC HEPEIKO HA3BIBAIOT CTEIICHH
MarucTpa u JOKTOpa OJHMM U3 coueTaHuil Tuna advanced/graduate/higher degree:
“After graduation from Florida State University I received an advanced degree in
economics at Duke University”. YdeHslii MOXeT 001a1aTh HECKOJIBKHUMU CTEIICHSIMHU
B Pa3HBIX 00JacCTSAX U OT pa3HbIX yueOHbIX 3aBeneHuit: «I have graduate degrees from
the American University and the University of Miami in Floriday.

[TpunHsTO CUMTaTh, YTO CTENEHb JOKTOpa (hUiocoPpuu COOTBETCTBYET YUYEHOM
CTENEHU KaHJWJaTa HAyK, YTO MO3BOJSET POCCUUCKOMY HAyYHOMY PaOOTHUKY ATOM
KBATU(DUKAIIMKA TPEJACTABIATHCA JIOKTOPOM TpU OOMICHMH Ha MEXIyHapOIHOM
yYpOBHE. TIOHSTHE Yy4YEHas CTEMeHb KaHauJaTa HayK MOXKET OBITh BBIPAKEHO,
Hanpumep, cioBoM doctorate: “I got my doctorate in economics two years ago”.

[Tpu ucnons3oBanuu coueranuii Tumna candidate’s degree/candidate of sciences
wnu candidate of chemistry/candidate of chemical science (s) u T.1. ciienyeT UMETh B
BUJy, YTO OHH, SIBIISSACH JOCIOBHBIM TIEPEBOJIOM C PYCCKOTO, OyAYT MOHSATHBI TOJBKO
TEeM 3apyOEKHBIM yUEHBIM, KTO 3HAKOM C HAayYHBIMHU PEaJIUIMU HAIIEH CTpPaHbI, U4TO
OTPAaHWYUBAET KPYr WX YIOTPEOJIGHWs WJIH, BO BCSIKOM Cilyd4ae, TpeOyer
JOTIOJIHUTEJIBHBIX TOSICHEHUH, HanpuMmep, Takux: «I have a candidate’s degree which
corresponds to the Ph.D. degree in your country».

He B monp3y A0CTOBHOTO MEPEBOJIa PYCCKOTO CIOBOCOYETAHUS KaHIUAAT HAYK
kak candidate of science (s) 0e3 COOTBETCTBYIOIIUX Pa3bsICHEHUN TOBOPST [BA
o0cTosiTenbcTBA. BO-TIEPBBIX, OHO MOXET OBITh HHTEPIPETUPOBAHO HOCUTEIEM
AHIIMKICKOTIO SI3bIKa 10 aHAJIOTHHU CO cloBocodeTaHusiMu bachelor of science, master
of science m TeM caMbIM CO37acT BIEYATIECHHUE, YTO BBl paboTaeTe B oO0macTH
€CTECTBEHHBIX HAyK, a 3TO MOXET HE COOTBETCTBOBATH JICUCTBUTEIBHOCTU. Bo-
BTOPBIX, HEOOXOJIMMO YYHTHIBaTh, YTO CJOBO candidate 9acTo HCIONB3yeTcs B
coueranusax Ph.D. doctoral candidate, rge oOHO yKa3pIBaeT, YTO JaHHBIH
ucclefioBatelh paboTaeT HaA COOTBETCTBYIONIEH UCCEepTalueii, HO CTEleHU
nokTopa (unocoduu emre He NoTyduI.



Coueranue doctoral candidate mokeT ObITh yAaUHBIM SKBHBAJICHTOM PYCCKOMY
noHATHI0 couckarenb. Cp.: Celdac s SBJISIOCH COMCKATENIEM CTEICHW KaHAuJaTa
skoHOMHYeckux Hayk. — Now I am a doctoral candidate in economics.
CooTBeTCTBEHHO  AJi1  O0O3HA4YeHHs]  NOHATHS  acCOUpaHT  Hapaxy  Co
cinoBocouetanusimu  graduate/postgraduate  student MOXHO HCHOJIB30BaTh U
coueranue doctoral student ocobGeHHO, eciM ydecTb, YTO OHO TOYHEE IMepeaacT
NO3UIIMI0O aclHUpaHTa Kak HccaeaoBaresis, padoTalolero Haja JuccepTaluei,
COOTBETCTBYIOILIEH TOKTOPCKOM IMCCEPTAIIMU B aHIJIOA3BIYHBIX cTpaHax. [leno B Tom,
yro coueranus graduate student (amep.) u postgraduate student (Opwur.)
yHOOTPEONSIOTCS i 00O3HAYEHHUS] CTYACHTOB, KOTOpPHIE MOTYT paboTarh IO
nporpaMmam, BEIYIIMM K TOJY4YEHHUIO CTENEeHU, Kak JoKTopa ¢uiocoduu, TaKk H
MarucTpa.

Hapsiny co crenensio goktopa punocoduu B aHIIION3BIYHBIX CTPaHAX €CTh P
TTOYETHBIX JIOKTOPCKUX CTeneHEH (honorary/higher/senior doctorates),
OPUCY)KJTAEMBIX  CPaBHUTEIBHO HEMHOTMM yUY€HBIM 3a JIONTOJIETHIOI U
IUIOJJOTBOPHYIO HayuyHyro nearenbHocTh. Cpean Hux crenenu: Doctor of Science,
cokp. D.Sc. (ecrectBennsie Haykn); Doctor of Letters, cokp. Litt.D. (rymanutapHusie
Hayku); Doctor of Laws, cokp. L.L.D. (ropucnpyaenuusi) u psg apyrux. OHu He
TpeOyIOT MPOBEJCHUS CIIEHUATBHBIX MCCIEIOBAaHUIN WM HANUCaHUS JUCCEPTALUU U
IPUCYXKIAIOTCSA IO COBOKYMHOCTH 3aCiyTr M3BECTHBIM Jestensm Hayku: «Dr. Green
received an honorary D.Sc. in engineering from the University of Pennsylvania for
his contribution in electromechanical science». OTMeTUM, 4TO y4EHBIH MOXKET OBITH
o0asaTesieM HECKOJIbKUX MIIM JJa)Ke MHOTUX IMMOYETHBIX JOKTOPCKUX CTENEHEH.

[To-BumumomMy, codetanue senior doctorate MoOXKeT OBITh HCIIOJB30BAaHO B
YCTHOH peuH IJs epesjaun pyCcCKOro MOHITHS cTeneHH TokTopa Hayk: «I hope to get
my senior doctorate within the next three yearsy.

OnHako 37ech 00s3aTeIbHO HYXKHO MOSCHHUTH, YTO CTENEHb JIOKTOpa HayK B
Hamie crpaHe TpeOyeT MpeacTaBiICHHs TUCCEpTAllMi, a TakkKe, Kak IPaBHIIO,
HanucaHusi MoHorpaduu. Hampumep, MoxHO ckazath: «Our senior doctorate is not an
honorary degree. It requires the writing of a dissertation and the publication of a
monography.

Hcnonb3oBanue coueranuii Tuna Doctor of Science / Doctor of the Sciences /
Doctor of History / Doctor of Technical science (s) u T.n. ajsa mepegadyu CTECHU
JIOKTOpa HayK TaKke MOXXET MOTpeOOBaTh AHAJIOTMYHBIX Pa3bsCHEHUM, €ClM Ball
coOecelHUK HE OpPUEHTHPYETCS B POCCUHCKUX HAy4yHBIX peanusix. B dyacTHOCTH,
MOKHO TIOJYEPKHYTb, UYTO CTENEHb JOKTOpa HAyK SBJSETCS BBICHIEH YyuyeHOU
CTETICHbIO B Halllel CTpaHe, a MHOTHE U3 ee olnanaTesned HUMEIT 3BaHUE
npodeccopa: «The Russian Doctor of Science degree is the highest research degree in
this country. Many scientists having that degree are professorsy.

Kpome wuccrnenoBatenbckux cremeHei (research degrees) B aHTIIOSI3BIYHBIX
CTpaHaX HMEIOTCS Takxke MpodecCHOHANIbHbIE JOKTOpCcKUe cteneHu (professional
degrees), KOTOpbIC MPUCBAUBAIOTCS CHEIUATUCTAM OIpPECICHHON KBAIU(PUKAIIUU B
psane obnacredd, Hanpumep: Doctor of Medicine, coxp. M.D. (Memuuuna); Juris
Doctor, cokp. J.D. (topucnpyaenuus). OTMeTuM, yTo 00J1aianre mpodeccruoHaaIbHON
CTENEHBIO B AHTJIOSN3BIYHBIX CTpaHaX (PAKTUYECKHM O3HAYAET, YTO JAHHBIM 4YeloBEK
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UMeeT KBaTU(UKAINIO, OTBEYAIONTYI0 TPEOOBAHUSIM, BBIIBUTAEMBIM K CIICITHATHCTAM
ATOTO IIaHA COOTBETCTBYIONIEH MpodeccHoHANBHOU accommarnueii. Hampumep, mis
nosnyueHnust crenenu Juris Doctor B CIIIA HeoOxoaumo, Kak TIpaBUJIO, CHauaja
NONyYUTh CTEMeHb OakanmaBpa, a 3aTeM YCIENIHO 3aKOHYHUTh TPEXJIETHIOK
ropuandeckyto mkony (law school); nis nonydenust crenenu Doctor of Medicine —
CTereHb OakajgaBpa M 3aKOHUUTH YETHIPEXJICTHIOI MEIUIIMHCKYIO mikoiy (medical
school) u unrepnarypy (internship). Takum o6pazom, nmpodeccuoHaNIbHBIC CTETICHU B
aHTJIOSI3BIYHBIX CTPaHAX CKOpPEe COOTBETCTBYIOT PYCCKHM JHIJIOMaM Bpaded u
IOPUCTOB, XOTS W TPeOyIOT OOJBIIEr0 BPEMEHU Ui UX IOJNyYeHHUs, U HE MOTYT
UCIIOJIb30BAThCsl B KAUE€CTBE SKBUBAJICHTOB PYCCKUM YYEHBIM CTEIICHSM KaHIUIATOB
U JIOKTOPOB MEIUIMHCKUX M IOpUAMYecKuX Hayk. OOmamaTenut 3THX CTENeHEeH
JIOJKHBI YYHUTHIBATH O3TO OOCTOATENHLCTBO M B Cllydae HEOOXOJAMMOCTU JaTh,
Hanpumep, Takoe nosicienue: «I have a degree which we call Doctor of Medical
Science degree. It is our senior research doctoral degree in this field».

Hepenko demoBek sBnsiercss oOmamateneM Mpo(ecCHOHANbHOM M YYEHOH
creneHH, B yactHoctu, M.D. u Ph.D.

Hanmnuune omnpeneneHHON Y4YE€HOW CTENEHU II03BOJISACT JAHHOMY HAay4YHOMY
COTPYIHUKY 3aHMMAaTh COOTBETCTBYIOUIYIO JOJDKHOCTh B HCCIEIOBATEIbCKON
opranm3anmu. Hampumep, MOXXHO TIPOYHTATh Takoe OOBSIBICHHE B HAYYHOM
xKypHaie: «We are seeking a postgraduate biochemist (Ph.D.) with experience in
protein chemistry to take up an interesting position in our research laboratoriesy.

Ha3Banusi nomkHOCTEH, KOTOpble HayuyHble PaOOTHUKH MOTYT 3aHUMAaTh B
rOCyJapCTBEHHBIX M YACTHBIX HCCIIEOBATEIbCKUX YUPEKICHUSIX, B TOM YHUCIIC U B
BBICIIIMX y4E€OHBIX 3aBEJICHUSX, B aHTJIOS3BIYHBIX CTPaHAX BeCbMa pa3sHOOOpa3Hbl. B
pslie CcilydaeB OHHM OTPaXalOT KOHKPETHYIO crernuanu3ainuio: assistant wild life
ecologist, biochemist, plant physiologist, research chemist, senior economist.

Ilosuun wmccnegoBaTeae Thma research assistant, senior research assistant,
research associate, senior research associate, research fellow, senior research fellow u
T.J1., B HA3BaHUSIX KOTOPHIX HE 0003HAUCHA Hay4YHas MUCIUILINHA, BCTPEUYAIOTCS, KaK
NPAaBUJIO, B BBICIINX YYEOHBIX 3aBEJACHUSX M OTHOCAIIUXCS K HHUM HAyYHBIX
opranm3anmsix. OOBIYHO WX 3aHUMAIOT UCCIIEJOBATENH, TMPETCHAYIONINEe Ha
MOJydYeHUE JTOKTOPCKON CTETCHU WM OOJaJaroline €10, YTO BUIHO U3 CIEIYIOIIETO
oobsBieHus: «Research associate: Applicants should have submitted their Ph. D.
thesis or have a recent Ph. D. degree in biochemistry or chemistry».

Eciu wmecto mnpenHa3HaueHO TOJNBKO JUIsl HUCCIENOBaTeNsl C JIOKTOPCKOM
CTENEHBIO, TO B Ha3BaHUAX MosiBIsieTcs cioBo postdoctoral: postdoctoral research
fellow, postdoctoral research associate, postdoctoral fellow. Eme omun mpumep
oOwsBrenus: «Postdoctoral Senior or Research Associateship: The appointment is for
three years and could start in September, 2005. Applicants must have a Ph. D. degree,
or have submitted their thesis for Ph. D. before the starting date».

Jlob6aBuM Takke, 4TO MO3ULUS associate BBINIE O paHry, 4yeM assistant, u
npeanoiaraet 0oJbIIyI0 CaMOCTOATEILHOCTh B HAYUYHOU padoTe.

Cnengyer OTMETUTbH, YTO HayuyHble cOTpyAHMKM Tuma postdoctoral fellow wnm
research fellow 3anuMaroTcs wucciaegoBaTENbCKOW pPabOTOM OJHOBPEMEHHO C



MOBBIIIICHHEM CBOEH Hay4yHOW KBanupukammu. [jis STOM LETM UM BBIACIAETCS
cneruanbHas ctunesaus (fellowship).

CnenyeT oTMYaTh Y4YE€HOro, 3aHUMaroiiero mnosuiuio research fellow wim
postdoctoral fellow, ot fellow — nelcTBUTENBLHOTO YJ€HA HAY4YHOTO OOIIECTBA:
Brown B.B., Fellow of the Royal Society.

CnoBo fellow Taxke wucnonb3dyercss s OOO3HAYEHUS YJIEHOB COBETA
npenojgaBatenei koiuemxka unu yHuBepcutera: «Grey G.G., Fellow of Balliol
College, Oxford». Takoe uneHCTBO MOXeT ObITh W mouyeTHbIM: «White W.W.,
Honorary Fellow of University College, Oxford».

Ecnu yuenslil mpekpaniaer akTHBHYIO HAyYHYIO JESITeIbHOCTh, HO HE MOPHIBACT
CBs3€Hl ¢ YHHMBEPCHUTETOM, ero HasbiBalOT Visiting fellow: “I’m actually retired and
now am called a visiting fellow which means I have no responsibilities and can enjoy
myself”.

B BpicmxX y4eOHBIX 3aBENCHUAX AHTJOS3BIYHBIX CTpPaH COCPEIOTOYCHBI
3HAUWTEIbHBIC HAay4YHBbIC CWIbl. Kak mpaBuiio, y4eHbIE COBMEMIAIOT HAYYHYIO H
IIPETOIaBaTeIbCKYIO JACSITCIIBHOCTh M HEPEIKO JACIAT CBOE BpeMs momonaMm: «I’'m a
botanist and a professor of ecology. I have what we call a fifty-fifty appointment.
Fifty percent teaching. I teach undergraduate and graduate students, and then the
remaining time is taken up with researchy.

Briciiee yueHoe 3BaHHE B aHTJIOS3BIUHBIX CcTpaHax — mpodeccop professor/full
professor (amep.): professor of oceanology, professor of economics, professor of
mathematics.

3a GombIIMe 3acayry Mepe]] YHUBEPCUTETOM YUEHBI MOKET MOJy4YUTh 3BaHHE
nouetHoro mnpodeccopa (emeritus professor/professor emeritus): «Dr. Green,
Emeritus Professor of Biochemistry, University of London». Kak mnpasuo,
o0nazaresp ATOro0 3BaHUs HE 3aHMMAETCS] AKTUBHOM HAYYHOH M MPEno1aBaTesIbCKOM
JESTEINHHOCTHIO.

Yro kacaeTcst mo3unuu npodeccopa B By3zax Poccuu, To oHa o0o3HavaeTcs Ha
AQHTIIMHACKOM sI3bIKE CJI0BOM professor. JlokTopa Hayk, UMEIOIIHE 3TO 3BaHKE, MOTYT
UCIIOJIb30BaTh €T0 /I YTOYHEHHUS CBOEr0 HAYYHOT'O CTaTyca OTHOCHTEIIBHO CBOUX
KOJUTET C KaHIUJATCKON CTENEHBIO, HApUMEp, MPH TMPEACTABICHUHN 3apy0eKHOMY
kosutere: «I’m Professor Petrov and this is my colleague Dr. Ivanov».

Ha ctynenbky Huxe mpodeccopa B UEpapXUUECKOUN JTOJDKHOCTHOM JIECTHUIIE B
Oputanckux By3ax crosT reader: “Brown B.B., Reader in Criminal Law, University
of Strathclyde”; principal lecturer: “Johnson J.J., Principal Lecturer in Criminal Law.
Liverpool polytechnic”; senior lecturer: “Senior Lecturer, University of
Birmingham”; B amepukanckux yHUBEpcHUTETax — associate professor: “White W.W.,
Associate Professor of Economics, University of Alaska”.

BrimenpuBeneHHsie codeTaHwsi ~ MOTYT  OBITh  WCIHOJIB30BaHBI TS
MPUOIM3UTEIILHON TIepeIau MO3UIIMHY JOIICHTA B By3aX HaIllEH CTPaHBI.

WNuornma myst 0003HaYeHUsT COOTBETCTBYIONIETO 3BAHMS HA AHTIIMICKOM SI3BIKE B
€BPOIEMCKUX HEAHIJIOA3BIYHBIX CTpaHax ynorpeodssiercss ciaoBo docent. O6patum
BHUMAaHHE, OJTHAKO, YTO B HEKOTOPHIX aMEPUKAHCKUX YHUBEPCUTETaX ATHUM CJIOBOM
HA3BIBAIOT TMpErojaBaTeNied MIAAIIeT0 paHra, HE SBISIONIMXCS IMOCTOSHHBIMU
YlIeHAaMH TeJJarOTMYECKOr0 KoJuleKThBa. llodToOMy Bpsa 1M MOXKHO CUYUTATh
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aHTIIMHCKOE CIoBO docent yJaadyHBIM SKBHUBAJIEHTOM PYCCKOMY CJIOBY MOIeHT. Ecnm
KE OHO BCE-TaKW WCIOJB3YETCS B YCTHOM pedyd, TO HE OyIeT IUIIHUM
cootBeTcTByIOIIee mosicheHue: «Now [ occupy the position of docent which
corresponds to associate professor or reader in English-speaking countriesy.

Crnenyromass KaTeropus TperojaBaTeieii B OpUTAHCKMX By3aX H3BECTHA Kak
lecturer: “Jones J.J., Lecturer in Land Law, University of East Anglia”, B
aMmepukaHckux — assistant professor: “Brown B.B., Assistant Professor of Economics,
University of Texas”.

B By3ax Poccun aHanoruyHyro MO3UIMIO 3aHUMAET CTapIIUN MPernojaBaTesb.
[TomMmuMoO BBIIENPUBEACHHBIX AaHAJIOTOB ISl 00O3HAYECHHS 9TON JTOJDKHOCTH MOYKHO
yHOTPEOUTh coOUYeTaHue senior instructor. Bo BCsikoM ciiydae UM WHOT/IA MOJIb3YIOTCS
aBTOPHl W3 aHTJIOS3BIYHBIX CTPaH, KOTJa OHU TMHUIIYT O CHUCTEME OOpa3oBaHUsS B
HAaIlIeW CTpaHe.

3aMeTuM, 4YTO [JOCJOBHBIM TIEPEBOJ HA AHIJIMWCKUM S3BIK  PYCCKOIO
CJIOBOCOYETAHUS CTAPIINI MpermoaBaTeh Kak senior teacher MOKeT COOTBETCTBEHHO
noTpedoBaTh JOMOJHUTENbHBIX MOSCHEHUH, MO0 aHrImiickoe cioBo teacher B
OCHOBHOM HCITOJTB3YETCS B OTHOIIICHUH IIIKOJIbHBIX YIUTEIICH.

st 0003HAUEeHMST TPYIIBI MIAAIMIAX TPEMoAaBaTeIed B  aHTJIOS3BIYHBIX
CTpaHaxX HUCIOJB3YIOTCS TaKHe coueTaHus, Kak assistant lecturer (OpuT.) u instructor
(amep.). B Hamelt cTpaHe MpUMEpPHO TaKyIO K€ MO3MIMI0 3aHUMAlOT aCCUCTEHT U
npenojaBaresb. ['oBops 0 cBoeil paboTe, OHU MOTYT MCIIOJIB30BaTh CIOBO Instructor:
I am an instructor in English.

[Ipodeccop B aHTIOSI3BIUHBIX CTPAHAX, KaK MPABUIIO, SIBISETCS OJTHOBPEMEHHO U
3aBenyromuM Kadenpoii (head of department): S.S. Smith, D.Sc., Professor and Head
of Department, Department of Economics. Takum o0pa3om, B Kpyr ero
00s13aHHOCTEW BXOJUT aJIMUHHUCTPATUBHAS TPEMOaBaTeIbCKas M HaydHas padoTa.
l'oBopur 3aBenyrounuii  Kaeapold HKOHOMUKM OJHOTO M3 aMEPUKAHCKUX
yauBepcuteToB: «The main part of my responsibilities is administrative, because I
have been running the Department of economics. So it takes most of my time. But in
addition to that I teach courses. I also supervise the work of graduate students and I
try to find some time for my own research».

HecMoTpst Ha ompezenieHHbIE OTIWYHUS B OpraHu3aliui M (GyHKIHOHUPOBAHUU
TaKUX TOJpa3feneHnii, kak kadenpa B Hamed crpaHe U department B By3ax
AHTJIOSI3BIYHBIX CTPaH, 3TU CIOBAa MOXXHO HCIIONB30BaTh B KayecTBE OJIMKANUIINX
SKBUBAJICHTOB: Kadeapa ¢usuku — department of physics u Hao6opoT: department of
modern languages — kadeapa COBpEMEHHBIX S3BIKOB, HO HE (paKyabTeT, KaKk MHOTJA
OIIMOOYHO EPEBOJIAT COUETAHUSI TOJOOHOTO THIIA.

CnoBo kadenpa Heab3sl MEPEBOAUTh, HA aHTIMUCKUN s3bIK Kak chair, Tak Kak
JTAHHOE CJIOBO WCIIONIB3YETCS JIUIIh JJI 0003HAYSHUS MTOCTa 3aBeayromero kadempoit
WIM JIMIA, 3aHUMAIOIIETO 3Ty JAODKHOCTB: CM., HAmpuMep, JBa CIEIYIONIUX
oowsBienus: «The Chair of Economics remains vacanty; «The University of
California College of Medicine is seeking a Chair for the Department of Biological
Chemistry».

Bo rnaBe yueOHOro moppasaeneHus TuNa (PaxkyibTeTa, HA3bIBAEMOTO B
Oputanckux yHuepcuteTax faculty (faculty of arts, faculty of science, faculty of law,
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faculty of economics, etc.), a B amepukanckux — college umu school (college of fine
arts, college of arts and sciences, college of business administration, school of law,
school of pharmacy, etc.), crout dean (nexan).

Jlnst mepemadd TO3WIMK JIeKaHa B BBICHIMX YUYEOHBIX 3aBEJICHUSX MOYKHO
UCII0JIb30BaTh CJIOBO dean, COOTBETCTBEHHO 3aMecTUTeNsl JekaHa — sub-dean
/associate dean/ assistant dean.

OTMeTHM, 4YTO B aMEpPUKAHCKHX YHUBEPCHTETaX €CTh psJ JODKHOCTEH, B
Ha3BaHUs KOTOPBIX BXOAMT cioBO dean: dean of students, dean of university, dean of
faculty u T.1m1., HO WX QPyHKIMM OTIUYHBI OT PYHKIMHA JeKaHa B HAIIEM MMOHUMaHUH.
JlobaBuM, YTO B aMEpHKAaHCKHX By3ax clioBo faculty o0o3HadaeTcs OCHOBHOM
IIPEroaBaTeILCKU COCTaB, B TO BpeMs Kak B OPUTAHCKUX HUCIIOIB3YETCS COUCTAHHE
academic/teaching staff. B Gecene ¢ amepukaHCKUMU yYE€HBIMU HY>KHO UMETh BBUY
0COOCHHOCTH ymoTpebnenusi cinoBa faculty m B ciaydae HEOOXOIMMOCTH BBECTHU
cootBeTcTBYIOmUe KoppekTtussl: "When I use the word "faculty" I mean by that a
devision of the university and not the teaching staff".

dopMaTbHO YHHBEPCHUTET B CTpaHAX ¢ OPUTAHCKMM BapHaHTOM AaHTIUHCKOTO
s3bIka  Bo3mIaBisieT chancellor, wu3peaka mocemamIUi ero JJs ydacTusi B
TOP)KECTBEHHBIX IEPeMOHUAX. DaKTUYECKH YHUBEPCHUTETOM PYKOBOIUT YUYCHBIH,
3aHUMarIMi 1ocT vice-chancellor. AHamoruuHyr ¢QYHKIMIO B aMEPUKAHCKOM
YHHBEPCUTETE BBITIONHSET president.

s mepenayn TO3WIIMH PEKTOpa By3a KpOME BBIMICTIPUBEICHHBIX aHAIOTOB
(vice-chancellor, president) MOXHO BOCIHOJIB30BaThCSI U CJIOBOM rector, KOTOpOe
NPUMEHSETCS B €BPOIEUCKUX CTpaHaxX M OyJIeT MOHATHO 3apyOekHbIM yueHbIM. B
yCTHOM Oecele HHUKOTIa He momerraer kpatkoe mosichenue: "The rector of our
university, in America you would call him president, is a physicist by training".

[To-pasHOMYy B BBICIIUX YYE€OHBIX 3aBEJACHHUSIX AaHTJIOS3BIYHBIX  CTpaH
HA3BIBAIOTCS  JOJDKHOCTH,  OOJaJaTeld  KOTOPBIX  3aHUMAIOT  KJIFOUYCBBIC
aagMuHHCcTpaTuBHBIE o3unnu: Vice president for academic affair, vice-president for
research, pro-vice-chancellor u T.n. VYueHbll, 3aHUMAOUUNA  JOJAKHOCTH,
0003HAYEHHYIO CJIOBOM provost, (akTUyecku OTBEUaeT 3a BCHO YYEOHYIO U
UCCIIE0BATENbCKYIO PaboTy, mpoBoauMyto B uHCTUTYTe: "I was dividing my time
between research and administration as Provost for MIT (Massachusetts Institute of
technology), a position that put me in charge of all the teaching and research done at
the Institute - everything in fact, except the Institute's financial matters and its capital
equipment."”

CoOTBETCTBEHHO /111 0003HAUYCHHS HA AHTJIMACKOM SI3bIKE MO3UIIMH MPOPEKTOPa
B By3€ MOJKHO BOCIIOJIb30BaThCS COUYETAHUSIMU: prorector, vice rector wiu deputy
vice-chancellor; mpopektop mo y4yeOHOUM pabote - prorector for academic affairs;
IPOPEKTOP 1O HAy4HOU paboTe prorector for research.

Yro kacaercs HaAyYHO-UCCIEAOBATEIbCKIX WHCTUTYTOB U APYTHX OpraHU3aIuit
O0IOOHOTO THUIIA, TO B HA3BAHUSAX JOJDKHOCTEH, KOTOPHIE 3aHUMAIOT X COTPYIHUKH,
4acTO BCTpeuaeTcsl CIoBO scientist 03 yka3aHHOM HAay4YHOW MUCHMIUIMHBL: assistant
scientist, research scientist, senior research scientist, principal scientist, senior
scientist u T.11. [IpeacTaBnsercst TUAPOIIOT, CIEIUATUCT B 00JaCTH moBeaeHus pek: "l
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am a research scientist and my specialty is hydrology, behavior of rivers
particularly."

B Ha3zBaHUSAX HAY4YHBIX JOHKHOCTEH B TOCYJApPCTBEHHBIX YUPESKICHHUSX, KaK
npaBuiio, npucytcTByeT ciioBo officer: scientific officer, senior scientific officer,
principle scientific officer, research officer, senior research officer, experimental
officer, senior experimental officer.

Jns mepenaun Ha AHIVIMMCKOM S3BbIKE€ YYEHBIX 3BaHUM MIIAIIIUMK W CTaplUUKA
HAyYHBIH COTPYAHHMK, MMEIOUIMXCS B HAYYHO-MCCIEIOBATEIIbCKUX OpraHu3alusx,
MOTYT OBITh MIPEAJIOKEHBI Pa3INuHble BapuaHThl. [Ipexie Bcero 3ameTum, 4to Bpsij
M TEIecOo00pa3HO HCMONB30BaTh B OJTOM Clydae CJIOBO junior (Mutaamiuii),
YYUTHIBAs, YTO OHO TMPAKTHUYECKH HE BCTPEUAETCSs B JIAHHOM KOHTEKCTE B
AHTJIOS3BIYHBIX cTpaHaxX. [IpuHHMMas »TO BO BHHUMAaHHUE, MOXHO TIPEIJIOKUTH
CIIeyIoIIKe Maphl AJisi O0O3HAUEHUS TMOHSATHUN MIAAIINN HAyYHBIM COTPYIHUK -
CTapIIMi Hay4YHBIA COTPYIHUK (0€3 yKazaHHs crenuaibHOCTH): scientific associate-
senior scientific associate, research associate - senior research associate, research
scientist - senior research scientist WM C yKa3aHUEM CIeNMAIM3alUU: research
physicist - senior research physicist, research chemist - senior research chemist.
[IpencraBuTeNnssM TYMaHHTApHBIX HAyK, BUJIUMO, CICAYET OCTAHOBUTHLCS HA TIEPBOM
U3 MpEeAJIOKEHHBIX BapHaHTOB, TaK Kak TakWe CJIOBa, Kak scientist u research, kak
PaBUIIO, IPEIONIATral0T €CTECTBEHHO-HAYUYHYIO TEMAaTUKY UCCIIE0BAHMS.

O Hay4HOM cTaTyce y4yacTHUKA KOH(EpPEHIIMU MOKHO CYJIUTh U M0 3aHUMAaeMOn
UM aJMUHUCTpaTUBHOU MoJpKHOCTH: director of institute; deputy/associate/assistant
director; head of department/division; head/chief of laboratory; head of group; project
director/leader; head of section u T.1.

[TonOupasi aHrnIHMiiCKME SKBUBAJCHTHI HA3BAHMUSIM PYKOBOJAIIUX HAYYHBIX
JOJKHOCTEH THIA 3aBEIYIONTUH OTAENIOM J1abopaTopueil PyKOBOIUTENh TPYIIBI H
T.M., MOXKHO PEKOMEHI0BaTh HEHTpPaJIbHOE U CHOE BO BCEX KOHTEKCTax cioBo head:
head of department, head of laboratory, head of group.

OTMeTuM, 4TO UCTIONIL30BAaHUE CJIOBA laboratory mpeamnosnaraer, 4To pedb UAET O
€CTECTBEHHO-HAYYHON TeMmaTuke uccienoBanuii. [loaTromy coueranme maboparopus
T'YMAHUTAPHBIX JTUCUUILIMH MOXKHO MNepeaarh no-aHriauicku the humanities group.
Jlo6aBuM, uTo 3a HazBaHueM laboratory/laboratories MOXeT CKpBIBAThCA W KpyMHas
HayuHas opranu3anus (Bell Telephone Laboratories), u ee pykoBoautens (director)
COOTBETCTBEHHO MMEET CTaTyC TUPEKTOPA HAYYHO-UCCIIEA0BATENHCKOIO MHCTUTYTA.

BaxxHbIM MOKa3aTeneM Hay4HbBIX JOCTHKEHUN YUEHOTO SIBIISIETCS] BpYUYCHHE eMY
pasnuuHbix Harpajg (medals, prizes, awards). Ocoboe mpu3HaHHE €ro 3aciyr B
MEXTYHapOJIHOM MaciiTtade oTMedaercs npucyxaeHuem Hobenesckoit mpemun (The
Nobel Prize).

CBHUIETETLCTBOM 3aCIyr YYEHOTO SBJISIETCS €ro M30paHWe B WICHBI psijia
HAy4YHBIX 00mecTB, Hampumep, Takux, kak KopomeBckoe obOmectBo (The Royal
Society) B BenukoOputranuu, Amepukanckas Axkanemuss Hayk U uckyccTB (The
American Academy of Arts and Sciences), Hauuonansnas akamemusi Hayk (The
National Academy of Science) B CILIA u T1.11.

CootBeTcTBeHHO B Poccum BBICIIME HaydHBIC TO3WIWHA 3aHUMAIOT YJICHBI
Axkanemun Hayk (members of the Russian Academy of Science): uieHbI-
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KoppecnoHAeHTHI (corresponding members) u aefictButenbHbie wieHs (full members
/ academicians).

B 3akitodyeHre OTMETHM, YTO HAy4YHBIM CTaTyC Y4YaCcTHUKAa KOH(pEpeHUUHU B
U3BECTHOW Mepe OmpejenseT BbIOOp TOW WM MHOM (opMbl OOpalieHUus K HEMY B
npoiiecce oOIIeHHUS.

1.1.1 Make up English-Russian pairs of words equivalent in meaning:

to publish, sphere, research, to include, importance, to develop, to collaborate,
enterprise, scientific adviser, scientific degree, to be awarded, department, to
encounter, branch, research team, data, to participate, to take post-graduate courses,
to prove a thesis (dissertation);

3aIUIIaTh JTUCCEPTAINI0, 00ydaThCs B aCUPAHType, OMyOIuKOBaTh, 00JIaCTh,
OBITh HarpakJACHHBIM, BKJIOUYaTh, (HAy4YHOE) MCCIEJOBaHUE, BaXHOCTh, Kadenpa,
BCTpeuaTh(cs), UccaenoBaTeNIbCcKasl rpynna, JaHHble (MH(popMalus), pa3padaTeiBaTh,
COTpYJHHMYATh, Y4YacCTBOBaTh, Yy4YCHAss CTEMECHb, HAYYHBIA PYKOBOIWTEINb,
PEANpUATHAE, OTPACTb.

1.1.2 Form nouns by adding suffixes. Read and translate them
l)—er/-or V+-er/-or >N

Example: to research — researcher
to invent — inventor

to publish, to use, to make, to investigate, to experiment, to compute, to collect,
to advise, to supervise, to report, to work, to collaborate, to write;

2)—1st N+-ist > N

Example: physics — physicist

economy, technology, science, biology, collective, journal.

1.1.3 Find synonyms in the list below, arrange them in pairs:

1) device, research, technology, branch, obtain, importance, collaborator, team,
scientific adviser, to enable, thesis, journal, to prove a thesis, to collect, data, to
encounter, to be engaged in, to be through with, scientific papers, rapidly;

2) quickly, publications, instrument, technique, to finish, to be busy with, field,
to get, significance, to come across, information, to gather, coworker, group,

supervisor, to defend a dissertation, scientific magazine, dissertation, to allow,
investigation.
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1.1.4 Find antonyms in the list below, arrange them in pairs:

1) theory, to obtain, rapidly, experimentator, to finish, to increase, new,
experienced, unknown, wide, passive, to enable, high, complicated;

2) simple, low, practice, to give, to disable, active, slowly, theoretician, narrow,
famous, to start, to decrease, old, inexperienced.

1.1.5 Make up sentences using the given words and word-combinations:

a) Example: I took post-graduate courses in economics and applied quantitative
methods.
1) in economics; 2) in international law; 3) informatics; 4) economics with
mathematics; 5) business administration.
b) Example: I am to take the candidate examination in English.
1) in philosophy; 2) in the special subject.
c) Example: My scientific adviser received the State Prize.
1) got his Ph.D. degree in Moscow; 2) made a considerable contribution into
economics; 3) took part in various scientific conferences and symposia.
d) Example: I take part in annual conferences of our university.
1)in international symposia; 2) in making experiments; 3) in delivering
lecture in economics.

1.1.6 Agree to the statements of your friend

Use the following expressions of agreement: You are right; You are quite
(absolutely) right; It is quite true that ...; What you say is correct...; I agree entirely
with you...; N is definitely right when saying that ... .

Example: - Mike is a post-graduate student at the statistics department of the

Orenburg State University.
- You are quite right. He is a post-graduate student

1You work under Dr. Petrov, don't you?

2 You have graduated from the Orenburg State University, haven't you?

3 You take part in the research carried on in your department. Am I right?

4 You have published several research papers in journals, haven't you?

5 You collaborate with your colleagues. Is it true?

6 You have obtained valuable information, haven't you?

1.1.7 Disagree to the statements of your friend. Use the following expressions
of polite disagreement: I'm afraid you are wrong (mistaken); As a general rule you
are quite right, but in this case I think...; What you say seems to be general opinion,
but...; I agree with you to a certain extent, but...; A large part of what you say is true,
but...; I disagree with your assessment...

Example: -This research student has already passed all his candidate
examinations, hasn't he?
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- I'm afraid you are mistaken. He has only passed his exam in
philosophy.
1 His friend has finished the experimental part of his dissertation, hasn't he?
2 Your colleagues do not assist you in your research. Am I right?
3 The article doesn't contain any valuable information, does it?
4 He has taken part in many international scientific conferences, hasn't he?
5 My coworker is rather an experimentator than a theoretical, isn't he?
6 He didn't use any new method in his research. Do you agree with me?

1.1.8 Agree or disagree to the following statements

Example: - | know (that) University trains post-graduate students.
- Yes, you are right. Besides, our University does research.
- No, I see you are misinformed. Our University does not train post-
graduate students. It trains only undergraduates.
1 I found that almost all collaborators of your department combine activities in
research with experimental work.
2 I believe you base your experiments on theoretical considerations.
3 A doctoral thesis (dissertation) is a serious effort and it must mark a
considerable advance in a given sphere of knowledge.
4 This branch of knowledge has been rapidly developing in the last two decades.
5 Doctoral candidates are not supposed to pass their examination in a foreign
language.
6 I always discuss the obtained data with my research adviser.

1.1.9 Answer the following questions

Example: - I work in close contact with my research adviser. And what about

you.
- Iwork in close contact with my research adviser too.

1 I work in close contact with the collaborators of our department. And what

about you?
2 My friend works in close contact with the scientists of the Russian Academy

of Sciences. And what about your friend?
3 Our University works in close contact with the Saratov State University. And

what about yours?
4 My scientific adviser works in close contact with the scientists of Germany.

And what about your scientific adviser?
1.2 Ask and answer the following questions:

Example: Teacher:  Ask your neighbour if he wants to take post-graduate

courses at the Orenburg State University.
Student 1: Do you want to take post-graduate courses at the OSU?
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Student 2: Yes, I do. I want to take post graduate courses at the
Orenburg State University.

1 Ask your neighbour what the subject of his thesis is.

2 ... 1if he published any articles.

3 ... where and when he published them.

4 ... if there is much or little material published on the subject of his
investigation.

5 ... if the author of the article is a distinguished scientist in the field of
economics.

6 ...1ifhe is engaged in making an experiment.

1.2.1 Read the following statements aloud. Let another post-graduate student
respond by expressing thanks. Change the roles as you go. Use the patterns below:

Thank you very much; Many thanks; Thanks a lot; Thank you ever so much;
Thank you for the pleasure; That’s very kind of you; You are very obliging; I’'m very
grateful to you.

1 It’s a fundamental and fascinating research. You can take part in it.

2 We shall publish your research paper in the next issue of our journal.

3 Your report has made a great impression on the head of our department. He
wants to offer you a position of a senior research associate in one of our labs.

4 You may consult him on the research next Monday.

5 Your work is of great theoretical and practical significance. We'll give you
additional funds to speed it up.

6 You have asked for an interview with the Minister of Education. The Minister
will receive you next Friday.

1.2.2 Make up questions to which the following phrases are the answers. The
dialogue is between a research student and his scientific adviser

Scientific adviser: ...?

Research student: Yes, I did. I tried hard to find the necessary information in
various journals. But I could find nothing.

Scientific adviser: ...?

Research student: Yes, of course. I also looked through English literature. But
my knowledge of English still leaves much to be desired ...!

Scientific adviser: ...?

Research student: Of course I will!l I‘m going to improve my English by
attending the English language courses at the university.

1.2.3 Read the following dialogues in parts

Dialogue 1
Peter: Hallo, Mike!
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Mike: Oh, Peter! Haven‘t seen you for ages! What are you doing here in
Orenburg? I know you live in Orsk.

Peter: You are quite right. But this year I have become a post-graduate student
of the Orenburg State University. Do you remember that I was interested
in research work when a student?

Mike: Oh, yes, I do. And, of course, you want to carry on research in applied
statistics. Am I right?

Peter: Absolutely right you are. I have a particular interest in this field of

knowledge.

Mike:That‘s fine! I congratulate you on a good beginning. They say: "Well
begun is half done". I wish you success in your research.

Peter: Thanks a lot.

Dialogue 2
Post-graduate: What is your opinion of my last article?
Professor: There is a great deal in it that is new, and a great deal that is true ...
Post-graduate: Do you really mean ...?
Professor: ... but it, unfortunately, happens that those portions which are new
are not true, and those which are true are not new.

Dialogue 3
Post-graduate: I hear you said my new article was the worst I ever wrote.
Professor: No, I didn‘t. I said it was the worst article anybody ever wrote.

1.2.4 Read the text to find the answers to the following questions:

a) What does your research deal with?
b) What are you engaged in at present?

Taking a Post-Graduate Course

1 Last year by the decision of the Scientific Council I took post-graduate courses
to increase my knowledge in economics. I passed three entrance examinations - in
History, English and the special subject. So now I am a first year post-graduate
student of the Orenburg State University. I'm attached to the Statistics Department. In
the course of my post-graduate studies I am to pass candidate examinations in
philosophy, English and the special subject. So I attend courses of English and
philosophy. I'm sure the knowledge of English will help me in my research.

2 My research deals with economics. The theme of the dissertation (thesis) is
"Computer-Aided Tools for...". I was interested in the problem when a student so by
now I have collected some valuable data for my thesis.

3 I work in close contact with my research adviser (superviser). He graduated
from the Moscow State University 15 years ago and got his doctoral degree at the age
of 40. He is the youngest Doctor of Sciences at our University. He has published a
great number of research papers in journals not only in this country but also abroad.
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He often takes part in the work of scientific conferences and symposia. When I
encounter difficulties in my work I always consult my research adviser.

4 At present I am engaged in collecting the necessary data. I hope it will be a
success and I will be through with my work on time.

1.2.5 Read passage 2 and answer the following questions: What is the theme of
your dissertation?

1.2.6 Read passage 3 and speak about your research adviser according to the
following plan:

1 Doctor's degree. 2 Scientific publications. 3 Participation in the work of
scientific conferences.

1.2.7 Inform your colleague:

a) what candidate examinations you have already passed;
b) what the theme of your dissertation is;

¢) how many scientific papers you have published;

d) if you are busy with making an experiment.

1.2.8 Study the text below (work in pairs). One reads the text, another
supervises; then post-graduate students change their parts

My research work

I’m an economist in one of the Orenburg auditing firms. My special subject is
accounting. I combine practical work with scientific research, so I'm a doctoral
candidate (couckaTens).

I’m doing research in auditing which is now widely accepted in all fields of
economy. This branch of knowledge has been rapidly developing in the last two
decades. The obtained results have already found wide application in various spheres
of national economy.

I’m intested in that part of auditing which includes its internal quality control. I
have been working at the problem for two years. I got interested in it when a student.

The theme of the dissertation is “Internal quality control of audit services”. The
subject of my thesis is the development of an effective internal quality control system
for audit firm services.

I think this problem is very important nowadays as a major portion of public
accounting practice is involved with auditing. In making decisions it is necessary for
the investors, creditors and other interested parties to know whether the financial
statements may be relied on. Hence there should be an internal control of auditing
operations for insuring the fairness of presentation.

My work is both of theoretical and practical importance. It is based on the
theory developed by my research adviser, professor S. Petrov. He is head of the
department at the Orenburg State University. I always consult him when I encounter
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difficulties in my research. We often discuss the collected data. These data enable me
to define more precisely the theoretical model of the audit internal quality system.

I have not completed the experimental part of my thesis yet, but I'm through
with the theoretical part. For the moment I have 4 scientific papers published. One of
them was published in the US journal.

I take part in various scientific conferences where I make reports on my subject
and participate in scientific discussions and debates.

I’'m planning to finish writing the dissertation by the end of the next year and
prove it in the Scientific Council of the Orenburg State University. I hope to get a Ph.
D. in Economics.

1.2.9 Read the text again to find the answer to the following questions:

1 What are you?

2 What is your special subject?

3 What field of knowledge are you doing research in?

4 Have you been working at the problem long?

5 Is your work of practical or theoretical importance?

6 Who do you collaborate with?

7 When do you consult your scientific adviser?

8 Have you completed the experimental part of your dissertation?
9 How many scientific papers have you published?

10 Do you take part in the work of scientific conferences?
11 Where and when are you going to get Ph.D. degree?

1.3 Make a list of the most important points for you in the text
1.3.1 Speak about your research work using the chosen points

1.3.2 Learn and dramatize the dialogue. Make up your own dialogue on the
same subject

A: Next Monday there'll be an extra department meeting. Peter Smirnov has
finished his doctoral thesis and we are going to discuss it.

B: I like him. He is a talented scientist. He has been working hard for his
doctorate for 5 years and showed remarkable ability as a researcher.

A: He deserves a high academic degree.

1.3.3 Make up dialogues on the following situations. If possible use the
terminology of your own field of research

The scientific adviser and his post-graduate are discussing the new idea that
young researcher has put forward (BeiBunyi). The post-graduate is very talented and
the prominent scientist is eager (oueHb xoueT) to support and stimulate him.

Key phrases
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To discuss one's idea; How very interesting; Let us see what we can do about it;
there are gaps in (mpo6ensr) your knowledge; I'll fill up my gap of knowledge in the
library; I want to know everything possible in the field of my research; it is necessary
to consider the facts.

1.3.4 Use the following situations to start a short talk:

1 Your scientific adviser has looked through your paper meant for the
conference. He is making some critical remarks now.

1 You are upset about your research findings. You can't get any positive result.
Your friend tries to cheer you up.

1.3.5 Think of situations where the following proverbs can be used:

1) Well begun is half done - JInxa 6ema - Hagasno;
2) A big ship sales in deep waters - bonbmoMy kopaOmto - OoJbIIOE
TUTaBaHUE.

1.4 Additional material for reading
1.4.1 Some Aspects of Research Work Organization

English - Speaking Countries

Science is not licensed profession, and to be counted as a scientist one need not be a
Doctor of Philosophy... But a scientist without a Ph.D. (or a medical degree) is like a
lay brother in a Cistercian monastery. Generally he has to labor in the fields while
others sing in the choir. If he goes into academic life, he can hope to become a
professor only at the kind of college or university where faculty members are given
neither time nor facilities for research... A young scientist with a bachelor's or a
master's degree will probably have to spend his time working on problems, or pieces
of problems, that are assigned to him by other people and that are of more practical
than scientific interest. Wherever he works, the prospects are slight that he will be
given much autonomy and freedom. Having a Ph. D. or its equivalent - a medical
degree plus post-graduate training in research - has become in fact, if not in law, a
requirement for full citizen ship in the American scientific community.

1.4.2 Leading Research Centres

To be successful as a scientist, it is important not only to have a Ph. D., but to
have earned it at the right place. From the standpoint of rightness, American
universities may be divided into three groups. The first is made up of those
institutions to which the term "leading" may appropriately be applied. They include
Chicago, Cal Tech, the University of California at Berkeley, Columbia, Harvard,
[llinois, M.L.T. (=Massachusetts Institute of Technology), Michigan, Princeton,
Stanford, Wisconsin, Yale, and perhaps two or three others. These are the universities

19



whose professors get the biggest research grants, publish most scientific papers, serve
on the most important government committees, win most of the scientific prizes, and
are most likely to be acknowledged as leaders in their fields ... Ranking just below
these twelve are universities like Minnesota and Indiana and U.C.L.A. (University of
California at Los Angelos), where scientists and scholars of international renown are
also to be found, but in such dense clusters as at Harvard or Berkeley ... This is not to
say that first-rate scientists are to be found only at first-rate universities - or that are
no second-rate people at Berkeley and M.L.T. But the brightest students, like the
brightest professors, tend to be found at the leading universities.

1.4.3 Postdoctoral Study

Although possession of a Ph. D. is supposed to signify that a scientist has
learned his trade as a researcher, it is now very common for young scientists to
continue in a quasi-student status for a year or two after they get their doctorates ...

Older scientists as a rule are very happy to take on postdoctoral students. The
postdoc, as he is sometimes called, is like an advanced graduate student in that he
does research under the general direction of an older man. But he usually needs much
less direction of an older man and he can therefore be much more helpful to an
experienced scientist who is eager to see his work pushed forward as rapidly as
possible... Postdoctoral trainees can have the further advantage of serving a professor
as a middleman in his dealing with his graduate students.

For young scientists themselves, a year or two of postdoctoral study and
research has many attractions. For some it is a chance to make up for what they didn't
learn in graduate school. For scientists whose graduate training has been good, the
chief advantage of doing postdoctoral research is that it gives them a couple of years
in which they can put all their effort into research. A postdoctoral fellowship can also
be a relatively tranquil interlude between the pressures and intellectual restrictions of
life as a graduate student, and the competition and distractions of life as an assistant
professor. Many scientists go abroad, not because the training they get will
necessarily be better than they would get in the United States, but because a
postdoctoral fellowship gives them a chance to travel — often for the first time in their
lives.

1.4.4 Read the following dialogue in parts

Q: What do you do after you receive your bachelor’s degree?

A: With a bachelor’s degree you can apply to a graduate school and start
working towards a master’s degree. If you have a bachelor’s degree you can also go
to a professional school.

Q: What is professional school?

A: Law and medical schools are considered professional schools. If you go to a
medical school it’s a four years program, basic program, and then you usually have
internship. You usually have to be on intern for a year. But it depends on your
speciality. If you’re going into surgery you may have another year. Well, anyway it
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can be a far longer program than four years. In the end you get a M.D., Doctor of
Medicine degree. Medical schools are run by the American Medical Association,
A.M.A. and law schools by the American Bar Association, A.B.A. It’s a three year
program and you get a J.D., Juris Doctor degree.

Q: And if you go to a graduate school, how many years does it take to get a
master’s and a doctorate?

A: 1 think it depends on the program and every program is different. Usually a
master’s 1s a couple of years and a doctorate is another two or three years. Usually
Ph. D. and master’s programs are in the same place and you simply continue. The
master’s degree is not very important, it’s a step on the way to get a Ph. D. You
simply stay on the same program and continue. But you can change. You can get a
master’s degree in one place and then change schools and get a Ph. D. degree in
another one.

Q: What do you know about honorary degrees?

A: I don’t know much about that. But I do know that my college gives honorary
degrees. For example at the graduation ceremony when I got my bachelor’s degree
they awarded some very accomplished elderly man a Doctor of Letters degree. It’s an
honorary degree and it means the institution recognizes that person.

Q: What is the most important division at an American university?

A: It’s a department. But you don’t belong to a department. You’re a student and
you have a major. Your major is in one department and usually your advisor is also in
that department. So the department requires certain courses. In order to major you
have to do these certain courses. Perhaps a quarter or a half of your courses are in the
direction of your major department.

Q: Could you name the positions which are occupied by the university teachers?

A: O.K. I'll start with the bottom. A private institution can hire anyone. The
lowest rank is instructor. Actually he teaches anything they need. For instance, you
can have a native speaker who teaches some conversation courses. You hire that
person and he may have no advanced degree whatsoever. I think the assistant
professor is the next highest. Usually when you hire an assistant professor that’s
someone who is likely to be on a tenure track. That’s a lower rank and it’s assumed
you eventually would achieve a higher rank. They do anything, they do whatever the
department decides. An assistant professor usually has a master’s degree. Now when
there are so few university jobs they are usually people who have almost a Ph.D. or
already have a Ph.D., people who are writing their dissertations or are close to a
Ph.D. and it’s assumed they will finish their Ph.D. They couldn’t move you up until
you get your Ph.D. You really have to have it before you get an associate professor or
full professor.

Q: What is a tenure position?

A: Each department has some tenure positions which are lifetime positions. It’s
an academic protection. You can’t fire that person. An associate professor who after a
number of years has done his Ph.D. is considered for tenure. Say, there are four
tenure positions and someone is retired and if you’re considered qualified enough you
get tenure. It’s a very long and difficult process because the college or university is
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committing itself to you, to that person. And if you don’t get tenure, and you’re
turned down, you usually quit and go to another university.

Q: It is important not only what position you have but also where you work?

A: That’s right. Each organization, basically, runs its own show. A major
university, Berkeley, for example, has its own research organizations connected with
the university. If you’re associated with the university you may have an academic
title or simply be a part of the research organization at Berkeley, I think in a lot of
areas you’re considered important and accomplished if you’re a senior associate at
Berkeley research institute. Because Berkeley is very important. Because Berkeley is
a big name. Every field has its big names.

1.4.5 Discuss the problems in the dialogue

1.4.6 Make a list of the most important points for a person to be qualified as a
scientist in an English-speaking country
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2 Reading about the world of science

2.1 Read the experts from the newspaper article for information on the
roles of scientists in American society. Use the information when discussing the
questions that follow:

Research Universities Key to State’s Economic Recovery
by Venky Narayahamuri

America's research university system has long been the envy of the world. The
strength and excellence of its infrastructure has contributed enormously to America's
economic growth and improved quality of life.

Its basic research efforts have advanced our knowledge base which in turn has
driven our technological progress over the last half century, and its educational
efforts have produced a strong American work force. But the world as we have
known it is undergoing major changes.

With the end of the Cold War has come a dynamic shift in emphasis from
defense to civilian concerns. More and more the United States is competing in an
expanding global marketplace. This changing environment is posing many new
challenges and expectations for our institutions of higher education, including a great
fiscal impact, and it has caused universities to come under heightened public
scrutiny...

We must show society that we can produce broad-based graduates who are able
to solve today's pressing national needs, among them environmental protection, better
health care, alternate means of transportation, industrial productivity, and improved
manufacturing processes.

Universities can accomplish this goal by developing a holistic approach to
education through integrating education and research - the two are inseparable in my
mind - by fostering more effective partnerships with industry and government
agencies to better respond to strategic research opportunities, and by continuously
emphasizing quality and excellence in everything we do.

Here is why America's research universities are its treasured institutions.

Research universities attract the best and brightest faculty. Such faculty are
highly dedicated individuals who innovate and lead frontier research efforts, who
demonstrate excellence in teaching, and who show excellence in community service.
Who better to teach our students, engaging them in discovery, development and
application processes, and motivating them to aspire to greater achievements. ..

...Research universities engage in creative multidisciplinary research projects,
further increasing the range and number of opportunities undergraduate and graduate
students have for supervised research.

But it is not only students enrolled at the university who benefit from exposure
to first-rate research, working alongside world-class faculty. Research universities
also simulate and fire the imaginations of those in the educational pipeline -
America's K-12 students and their teachers...

...As the deans of UCSB's College of Engineering, I am listening to
government, industry and the public, and I am hearing that they want to see in new
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graduates - quality, excellence and teamwork ability. Their call to action has not gone
us heard. We have undertaken here a major reevaluation of our curriculum and are
implementing a new freshman year sequence that integrates oral and written
communication, computing skills and engineering concepts.

We have initiated a new mechanical engineering design thrust, one that
increases hands-on real-world experience by emphasizing synthesis and the
fundamentals of design and manufacture. We also have started a new undergraduate
research seminar series to further broaden student experience...

. We already are an information society. The need for an increasingly
technologically oriented work force for the 21% century, competent in computing,
mathematics and information technology, certainly will not diminish.

If we abandon the research university, which has provided much of America's
knowledge base and education infrastructure, how can we possibly train future
generations of workers? How will we solve tomorrow's problems?

How will we develop tomorrow's needed technologies? We need research
universities that are strong and vital more now than ever before.

2.1.1 Discussion

1 What are the points raised in the article?

2 What are the key factors in the relationships among universities, industry, and
government in the USA and Russia?

3 What points would you stress if you had to describe to an American student
the relationships among universities, industry, and government in Russia?

2.1.2 Read the experts from an interview by Boris Saltykov with MN’s
correspondent on the problems of Russian fundamental science. Use the information
when discussing the questions that follow:

Russian Scientific Potential To Be Fully Tapped Yet

As he arrived in Stockholm to receive a Nobel Prize, Academician Alexei
Abrikosov, who has long been living in the United States, said: This is probably the
last prestigious prize to be awarded to Russian scientists because domestic science
today gets hardly any funding at all while the best brains have already fled abroad.
The other Russian Nobel Prize winner, Academician Vitaly Ginzburg, is of a
different opinion: The country still has enough intellectual potential for scientific
breakthroughs.

How long will it be before this potential runs out? And, is it only the financial
crunch that is ruining Russian science? Boris Saltykov, president of the Russian
House of International Science-and-Technology Cooperation association and, in
1991-96, RF science and technology policy minister, talks about these and other
problems in an interview with MN’s Tatyana Skorobogatko.

So, what is the outlook for Russians winning more Nobel Prizes in the
foreseeable future?
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I don’t know about prizes, but I believe that Russia’s scientific potential is far
from being exhausted. There are some scientific schools that are still up to the finest
international research standards. Say, excellent results are being achieved in the field
of thermonuclear energy and elementary particles physics. True, the number of such
schools is shrinking: Their founders pass away while their talented students go to
work in the West. Students of science theory know very well that the golden age of
Soviet science was in the 1960s and early 1970s, when the country was awash with
petrodollars. That was the time when new laboratories, research centers, and entire
branches of science were emerging with young people coming to work there. A 25-
year-old lab chief or a 30-year-old deputy director or even director was a perfectly
normal thing then. Almost all ideas that are winning prizes today originated in those
years.

The command economy is no more and the money is even scarcer, but the old
principle of financing is still in place?

Not only the principle of financing. The entire paternalistic command-and-
administer structure of science is still alive. Say, the Academy still acts as a kind of
fundamental science ministry. It manages vast state property and distributes
enormous state resources between institutions under its jurisdiction.

But what the science infrastructure needs is not so much support as
development. In other words, the lion’s share of resources should be given to the best.
It is an open secret that the majority of the once densely populated research institute
building today are half filled at best, while researchers go to work abroad. Russian
scientists are in 40" position or thereabouts in the frequency of quotation in the
world’s leading science journals. Should we still take pride in our fundamental
science?

Clearly, Russian fundamental science is hard put to develop within the bounds
of the old structure, which does not fit into a new economic system. So why is the
Academy not reforming itself?

The idea was aired in early 1990s. But academicians managed to persuade the
political leadership at the time that reforming the Academy would be tantamount to
destroying science, putting forward an interesting thesis: In Russia, two things are not
subject to reform, the Church and the Academy of Sciences.

Domestic fundamental science has indeed developed mainly within the
academic structure.

Mainly, yes (although the most successful research programs in nuclear physics,
for example, have been conducted at institutes affiliated with the Ministry of Atomic
Energy). But times have changed. Today, sad as this may be, our science has been
“conquered” by the West without a single shot being fired: Tens of thousands of
Russian scientists are successfully working abroad. One of them quipped: “They
talked about the need for global expansion of Russian science, didn’t they? So it has
now come about”.

Should the brain drain be lamented in the first place? If fundamental science is
beyond the state’s means, perhaps it could develop elsewhere.

It should be lamented, although fundamental science, unlike applied science,
indeed has no commercial value. The results are published openly, immediately
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becoming the property of the whole mankind, even when a theoretical discovery
could in the future produce tangible practical benefits. Take, for example, the human
genome deciphering project: It has given a powerful impetus to a fairly “commercial”
sector — medicine.

Has Russia really lost an opportunity to tap its results because it did not invest in
this international project?

It has not, in theory. Yet I recently talked to a biologist, a Moscow State
University professor, who complained that Russia had not taken part in the project,
and many specialists had gone abroad. So now we do not have a single genome
textbook in Russian — how are we supposed to teach students?

As a result, our undergraduate training establishments, including medical
institutes, may fail to ensure effective training of specialists capable of developing
genetic technology on a mass scale.

Incidentally, it is not only in scientific research organization but also in
formulating scientific research priorities that Russia is going its own unique way. It
does not consult the taxpayer about the choice of priorities. Herein lies in fact a
distinguishing feature of the paternalistic command system: The state knows better
what the country and its citizens need. Elsewhere in the world, priority in the past few
decades has been given to life science, designed to preserve human health and extend
the human life span. For some reason, Russia continues to invest the bulk of
resources in physics and earth sciences. When the Soviet Union was surrounded by
enemies, the public agreed that building an atomic bomb was of paramount
importance. What kind of science is society ready to pay for today? Say, U.S.
Congress allocated the National Health Institute (a network of scientific organizations
conducting research projects in biology, medicine, etc.) even more money than it had
asked for.

True, it should be understood that gaining knowledge is far from the only
function of fundamental science. Other functions — innovative, expert, social, and
cultural — are just as important for society. The education function is one of the most
important of these. It is being successfully performed in the United State where
fundamental science is concentrated mainly at universities. There is a basic difference
between American universities and ours: In America, they are not so much training
establishments as powerful scientific and educational centers. Economically, they are
an optimal structure — what with the dual use of the equipment and research
personnel (both for research projects and for training new scientists by using the
latest scientific achievements). I think that reform of our fundamental science should
move in this direction.

Of course plenty of problems arise here. Say, research universities should not
answer to the Ministry of Education (in the West, their activity is directed by boards
of guardians). Such centers should be headed up not simply by scientists but
scientists/managers: There are very few such people among our scientific leading
lights. There are many other problems. Yet if there is a policy decision to conduct this
“velvet revolution”, organizational problems could eventually be resolved.

So we should stop saying that fundamental science is a matter of national
prestige?
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It is indeed a matter of national prestige — a kind of a state emblem. Surely we
cannot reduce everything to practical gain. Say, what benefit does the country derive
from its great composers? None at first glance. But this is a matter of national pride.
We should likewise we proud of our great scientists. It is important that they continue
to appear here in Russia.

Moscow News #1, 2004

Fact box

Nobel Prizes for Russian Scientists

Physics: Pavel Cherenkov, Ilya Frank, Igor Tamm (1958, discovery and
interpretation of the Cherenkov effect); Lev Landau (1962, studies of liquid helium);
Nikolai Basov, Alexander Prokhorov (1964, quantum generators/lasers); Pyotr
Kapitsa (1978, physics of superlow temperatures); Jaures Alferov (2000,
semiconductors, optical electronics); Vitaly Ginzburg, Alexei Abrikosov (2003,
superconductivity and superfluidity).

Chemistry: Nikolai Semenov (1956, chemical “chain” reaction mechanisms).

Physiology and medicine: Ivan Pavlov (1904, physiology of digestion); Ilya
Mechnikov (1908, immunity).

Economics: Leonid Kantorovich (1975, mathematical models in economics).

2.2 Read the text and find the answers to the questions that follow it:

How British Science Is Organized
John B.S.Haldane

The British Association for the Advancement of Science was founded in 1831,
and at that time almost every serious scientist in Britain belonged to it. There were so
few of them that most of the year’s work in a given branch of science could be
discussed in a few days. In fact it merited title of “Parliament of Science” which is
still bestowed on it by some newspapers.

Since then the situation has completely changed. At present there are a number
of societies, for example the Royal Astronomical Society, the Chemical Society, the
Genetical Society, the Geological Society and the Physiological Society which are
composed of scientists only. Finally there is the Royal Society of London for
Improving Natural Knowledge. This has 384 scientific fellows, 49 foreign members,
and 15 British fellows. When it was founded nearly 300 years ago, it included every
scientist in England, and many others, such as Samuel Pepys, who were interested in
science. But now it only includes a small fraction of scientists, and its discussions are
less lively than those of the societies concerned with individual sciences. On the
other hand, the British Association is concerned with matters other than science. It
has sections devoted to psychology, which is still only partially scientific, and to
education and economics, which in this country at any rate are hardly so at all. So it
has fallen away from its former scientific spirit to a certain extent.

But except for the Royal Society, the scientific societies have not the money to
subsidize research. This is done by universities, the government, industrial firms, and
endowed bodies. There is no organization of research on a national scale. Some of the
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government and industrial research is secret, and therefore of no value to science. For
science means knowledge.

The British Association is able to spare a few hundred pounds yearly for grants
in aid of research. But its main function now is discussion. New results are generally
announced at meetings of smaller societies, and the public hears very little of them.
Both in Russia and in Scandinavia the press has far better scientific news than in
Britain.

If science is to advance in this country as it should, we need more democracy in
the laboratories, also more democratic control of expenditure on research. This will
only be possible if the people are educated in science, and they are at present
deliberately kept in the dark. For a knowledge of science leads to a realization of the
huge amount of knowledge which could be applied to the public benefit if industry,
agriculture and transport were organized for use and not for profit.

2.2.1 Answer the questions:

1 Who belonged to the British Association for the Advancement of Science in
the 19" century?

2 Were there many scientists there at that time?

3 It merited title of “Parliament of Science”, didn’t it?

4 Has the situation changed since then?

5 Whom does the Royal Society of London for Improving Natural knowledge
include?

6 What issues is the British Association concerned with?

7 It has fallen away from its former scientific spirit, hasn’t it?

8 Do the scientific societies have the money to subsidize research?

9 There is no organization of research on a national scale, is there?

10 Does the public hear much of the research results?

11 What is necessary for the science to advance in Britain?

2.2.2 Give some facts from the text to prove the following:

The British Association is concerned with matters other than science.
2.2.3 Define the main idea of the text

2.2.4 Do you agree that “Science means knowledge”? Speak on the issue

2.3 Read the text for the information on a scientific institution in England.
Use the information when doing the assignments that follow

Imperial College, London

The Imperial College of Science and Technology is one of the oldest and most
important scientific institutes in England. It now forms part of the University of
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London, and fulfils the dual purpose of teaching students and fostering research in
science and technology.

Imperial College began as the Royal College of Science in the middle of the
nineteenth century, when it was realized that teaching and pursuing science and its
applications was necessary to fully carry out the industrial revolution and keep
Britain in the forepost of technological advance. Many famous scientists were
associated with the early days of the College, for example Huxley and Wells. Prince
Albert, the royal patron, also closely followed scientific work at the College. With the
addition of the City and Guilds Institute and the Royal School of Mines, Imperial
College acquired large engineering facilities in addition to those for pure scientific
research.

Today the main departments are: Physics (of which Professor Blockett is well
known), Civil Engineering, Mechanical Engineering, Electrical Engineering,
Aeronautics, Mining Technology, Chemistry and Mathematics. A large new
department is the Biochemical Department, headed by Professor Chain.

Imperial College is fortunate in having several new building with many
excellent laboratories, and more are being built. A Computer Section develops the
facilities of computers for the use at all departments. The College also has facilities
outside London in a biological field station and a mining research station.

At the present time about 2000 students are studying at Imperial College for
their first degree. There are also about 1000 research students, working for higher
degrees and participating in the research work of the College. A large proportion of
them are overseas students from many different countries. There is much excellent
research work undertaken at Imperial College in a wide range of subjects. Now
research groups include one working on traffic problems, an operational research
group, and a history of science department.

Imperial College is still growing in size and numbers, and as an almost
independent institution it rivals many other colleges of London University put
together. It is possible that it will be associated with other institutes nearly, the Royal
Schools of art and Music, to develop into a separate University. In this way it is
hoped to continue to train specialized scientists and engineers in a more varied
cultural atmosphere than a university is supposed to embody.

research student - aciipaHT, coucKaTeNb;
overseas students - ”HOCTpaHHbIE CTYICHTHI.

2.3.1 Give Russian equivalents to the sentences below paying special attention
to the parts in italics

1The Imperial College of Science and Technology forms part of the University
of London. 2 It fulfils the dual purposes of teaching students and fostering research in
science and technology. 3 It was necessary fo fully carry out the industrial revolution
and keep Britain in the forepost of technological advance. 4 Imperial Colledge
acquired large engineering facilities in addition to those for pure scientific research. 5
A Computer Section develops the facilities of the College's computers for the use of
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all departments. 6 There are about 1000 research students, working for higher
degrees and participating in the research work of the college. 7 Much excellent
research work is undertaken at Imperial College in a wide range of subjects. 8
Imperial College is still growing in size and numbers. 9 Imperial College rivals many
other colleges of London University put together. 10 In this way it is hoped to
continue to train specialized scientists and engineers.

2.3.2 Find out all you can about the Imperial College by asking questions.
Follow the model. Make up a short talk

Model: 1 Is the Imperial College of Science and Technology an English
scientific institution?
2 I think (As far as I know) the Imperial College is the oldest and most
important scientific institute in England.

1 What is the dual purpose of the Imperial College? 2 What famous scientist
were associated with the Imperial College? 3 What are the main departments of the
Imperial College at present? 4 How many students and research students are studying
at the Imperial College at the present time? 5 What new research groups have been
formed at the Imperial College? 6 What is the main goal (task, purpose) of the I.C.?

2.3.3 Insert prepositions

1 Imperial College is fostering research ... science and technology. 2 It was
founded as the Royal College ... the middle ... the nineteenth century. 3 The aim ...
its foundation was to keep Britain ... forepost ... technological advance. 4 Many
famous scientists were associated ... the College. 5 There are large engineering
facilities ... addition ... those ... pure scientific research. 6 One ... the departments is
headed ... Professor Chain. 7 The College is fortunate ... having several new
buildings ... many laboratories. 8 The College has facilities ... London ... a
biological field station. 9 ... the present time many research students are working ...
higher degree ... Imperial College. 10 Much research work is undertaken ... Imperial
College ... a wide range ... subjects. 11 The College is growing ... size and numbers.
12 Very soon it will develop ... a separate University.

2.3.4 Answer the following questions
A

1 What kind of institution is the Imperial College of Science and Technology? 2
What are the purposes of the College? 3 In what field does it foster research? 4 When
did the College begin as the Royal College of Science? 5 Why was teaching and
pursuing science so necessary at that time? 6 What helped to keep Britain in the
forepost of technological advance? 7 Who was associated with the early days of the
College? 8 What facilities did the College acquire? 9 What are the main departments
of Imperial College? 10 Are there any new buildings being built for the College? 11
Is the College related to the University of London? 12 What was realized in the
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middle of the nineteenth century? 13 What historical events of great importance took
place in the middle of the nineteenth century? 14 What department is run by
Professor Chain?
B

15 What can you tell us about your University? 16 What is your opinion of the
research carried on at your University? 17 What do you think is the main purpose of
this research? 18 What are the facilities for research at your University? 19 Has it any
facilities outside the town? 20 How many research students are there at your
department? 21 Is your University growing in size and numbers? 22 Are there any
new research units (teams) at your University and what are they working on? 23
What well-known scientists work at your University?

2.3.5 Translate into English

1 MmMnepuan-KojuieIX - OJHO W3 CTapeMIInX M HaumOOJEee BAKHBIX HAYUHBIX
3aBeneHuid Anrnuu. 2 Komemxk mnpencraBisieT coboit yacte JIOHIOHCKOTO
yHuBepcuteta. 3 Komiemx CiyXuT JABYM LENsAM: OOYYEHHUI0 CTYACHTOB H
IPOBEICHUIO OOJIBIION TexHUYecKol padoTel. 4 HWMmepuan-koijie X BO3HUK B
cepenune XIX cronetus. 5 O4eHb CKOPO 3TOT KOJJIEIK OKA3aJICs CAMbIM NEPEIOBBIM
y4ueOHbIM 3aBefieHneM. 6 C MepBBIMU TOJaMHU JICITEIBHOCTH KOJUJIEIXKa CBSI3aHbI
MMEHAa MHOTMX M3BECTHBIX Yy4Y€HBIX. 7 B Hacrosmiee BpeMsl CO3JaHO HECKOJIBKO
OOJIBIINX HOBBIX OTACNCHUH. 8 Bo riaBe OJHOTO HMX TaKWX OTACICHHH CTOUT
npodeccop I1. 9 Kpome Toro, kojiemk uMeeT HECKOIbKO (GUIHATIOB 3a IpeaesiaMu
Jlongona. 10 B komemke ceilyac BeIyTCsl MHOTOYMCIIEHHBIE HCCIIEAOBATEIbCKUE
paboTel B mupokoM maciiTade. 11 Pasmepsl kosuiemka W ImITaT npernojaBareiied u
COTPYAHUKOB MPOAOJDKAIOT PACTH C KAXKIBIM TOJIOM.

2.4 Give a detailed account of your University, research and activity. The
questions below may guide you in your talk. Work in pairs

2.4.1 Ask your fellow-student about himself

1 Who are you? 2 Where did you study? 3 When did you graduate from the
University? 4 How long have were studying at the University? 5 Where do you
work? 6 How long have you been working there? 7 What is your field (occupation)?
8 What department do you belong to? 9 In what field do you carry on your research?

2.4.2 Talking to your fellow student find out the details about his/her University
(department). The following questions may help you

1 Where is your University situated? 2 Is it far from the place you live in? 3
How long does it take you to get there? 4 Does your University occupy one building
or several? 5 When was the University founded? 6 Who was the founder of it? 7
After whom 1s the University named? 8 Who is the head (president) of the
University? 9 Is the staff of your University large? 10 Is there a Scientific Council at
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your University? 11 Who is the Scientific Council? 12 Does the University hold any
conferences, symposia or seminars? 13 Are there any distinguished scientists at your
University? 14 What kind of research does the University do? 15 Is the scope of
research wide? 16 How many departments are there at your University? 17 Who is
head of your department? 18 What kind of equipment do you have at your
department? 19 Is it up-to-date?

2.4.3 Speak about your work. Use the questions below as a guide to your talk

A
1 Are you a post graduate (a research) student? 2 When did you take your post
graduate course? 3 Have you passed all your examinations yet? 4 When are you
going to take your exam in English? 5 Who is your adviser (superviser)? 6 Do you
work at your thesis? Have you started working at your thesis? 7 What part of your
dissertation have you completed? 8 Have you got any publications on the subject you
study? 9 When are you supposed to read (prove) your thesis? 10 What science degree
do you expect to get?
B
11 In what field do you do (carry on) your research? 12 Are you a theoretician
or an experimentalist? 13 What problems do you investigate? 14 Do you carry on
research individually or in a team? 15 What is the object of your research? 16 What
methods do you use (employ) in your work? 17 Is it difficult to analyze the results
(data) obtained? 18 Can you claim that the problem you studied is solved?

2.4.4 Make up a dialogue with your fellow-students about your University
(department, research)

Use: be the oldest (youngest); one of the old; one of the new; the aim of the
University (department) is; be headed; run by; have good facilities for research; be
well equipped with ...; undertake research work in ...; work for a Ph.D. degree ...;
read for ...
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3 Conferences and symposia

3.1 Read the text to find out the information about a scientific conference
and its participants

Exxeromno B Mupe OpraHu3ylOTCS COTHH Pa3HOOOPA3HBIX MEXKIYHAPOIHBIX
Hay4YHbIX BcTped (scientific meetings). BolbIIMHCTBO M3 HUX MPOXOAUT B dopme
koH(pepeHuit  (conferences), CUMIO3UYMOB (Symposia, €A.4. Symposium)
kojutokBuyMoB (colloquia, ex.u. colloquium) u cemunapo (seminars/workshops).
Perynapuno cobuparoTcsi ceccun (sessions) W reHepaibHble accambiien (general
assemblies, em.u. assembly) Hay4dHbIX O0OIIECTB W COI030B. I[IpoBoasT cBou
coBelIanus (meetings) YjaeHbl Pa3IMUYHBIX MEXIYHAPOIHBIX KOMUTETOB U KOMHCCHA.
[lepuonuueckn MeXIAyHAPOJHBIE aCCOIMAIIMM OPTaHU3YIOT TMPEJICTABUTEIbHBIC
KoHTpecchl (congresses). [lomynsipHbI cpeu Y4YeHBIX [EJOBbIE IO XapakTepy H
oOpa3oBarenbHbIe TIO CBOEH CyTH IIKoJbI-cemMuHapbl (schools/short courses/study
days /institutes/teach-ins).

[To3HakOMHUMCSI C OCHOBHBIMH PEATTUSIMU HAYYHOW KOH(EPEHINH, BKIIOYAIOIIIHE
TUTTAYHBIC KOMITOHEHTHI, MPUCYIIHE TAaHHON (opMe HAyIHOW KOMMYHUKAIIHH.

[ToaroToBka Hay4yHOUW KOH(EPECHIIMA HAYMHACTCS, KaK MPABHIIO, C ONPEACICHUS
ee Tems! (theme of the conference/conference theme): 15" Pacific Science Congress.
Theme: Conservation, development and utilization of the resources of the Pacific.

OO6wuHO (hopmynHpyeTcss ocHOBHas (central/major theme), unu oduuuansHas,
tema (official theme) koHdepeHuu, KOTOpass MOXKET IONMYCKATh ITUPOKUNA BHIOOP
BOIIPOCOB it oOcyxaeHust (topics for discussion): “To provide a focus for the
meeting, without in any way restricting the topics for discussion, the ISA
(International Sociological Association) Executive Committee chose an official
theme: Sociological Theory and Social Practice”.

HNuorma 3amaercs obmass tema koHpepeniuu (general theme), koTopas
pazOuBaercs Ha Heckoibko moareM (subthemes): “The general theme of the
Congress: “Mankind’s Future in the Pacific”. This will be developed through seven
related subthemes: “Energy and Mankind”, “Nutrition and the Future of Mankind”,
“Options for Man’s Future: A Biological View”, etc.

YcTpoutensiMu  HaydyHOW KOH(EpeHIUH, 00eCIeunBaIOIUM, B YaCTHOCTH, €€
¢unaHcoByto mnoaaepxkky (sponsors of the conference/conference sponsors),
SIBJISIIOTCSI, KaK MPaBUIIO, HECKOJIBKO opraHu3ainui (sponsoring organizations): “The
Conference 1s sponsored by the International Union of Pure and Applied Physics, the
American Physical Society and the University of Oregon”.

MHoro4YHCIeHHbIE BOPOCHI TOJATOTOBKU U MIPOBEICHUS KOH(MEPEHIINHU, a TaKKe
o0CTy’KUBaHUS €€ YYaCTHHUKOB HaXOJATCS B BEJICHHHM OPraHM3allMOHHOTO KOMHTETA
(organizing committee). Hepeako s pa3pabOTKUM HAYYHOW MPOTPAMMEBI
KOH(EpEeHIH, MPUTIIANICHUS U 0TOOpa €€ YYaCTHUKOB (POpMUPYETCS MPOrpaMMHBIHA
KoMuTeT (program committee). Berpewaroress U qpyrue pasHOBUIHOCTH KOMHUTETOB:
MecTHBIM opranu3anuoHubiii  (local organizing/local arrangements committee),
HallMOHAJIbHBIM  OpraHu3alMoHHbIN (national organizing committee), aaMcKui
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(ladies’ committee), OTBETCTBEHHBIN 3a MPOTPAMMYy JJIsl KEH YYaCTHUKOB U WICHOB
UX CEMeH, U T.JI.

Kaxnpii u3 KOMHUTETOB Bo3MIaBisieTcsa mnpeacedaresnemM (chairman of the
committee/committee chairman). OauH U3 OpraHu3aTopoB KOH(MEPEHIIMU UCTIOJIHSAET
00si3aHHOCTH €€ pykoBoauTesst B 1enoMm (general chairman). Bes goxymenTtanus
KOH(epeHIMN HaXOJUTCS B BEACHUU €€ cekperaps (organizing secretary / secretary
of the conference / conference secretary). KitodeBbie mMO3uIMM Ha KOHTpEcce
3aHuMaroT npe3usieHT (president of the congress / congress president) u renepaabHbIN
cekperapsb (secretary-general).

Korma npuHnunuansHbie BOMPOCHI, CBSI3aHHBIE C OpraHU3alKe KOH(PEPEeHITNH,
pelieHsl, W BO3MOXXHOCTh €€ TIPOBEJIEHHWS HE BbI3BIBAET COMHEHUH, B
COOTBETCTBYIOIIUX HAYYHBIX M3JAHUSAX MOSBISETCS MHMOpMaIus 0 KOH(MEpEeHIUU B
BUJIC TMpHUTJalleHus] Ha MPHUCBHUIKY MaTepuanoB nokianos (call for papers). B atux
MyOJIUKAIUAX YKa3bIBAIOTCS, B YACTHOCTH, CPOKH TPE/ICTAaBIICHUs Ha3BaHus (title) m
KpaTKux Te3ucoB (short abstracts) mpennonaraemoro cooOmenus: “Titles and short
abstracts should be submitted no later than January 31, 2005”. B Hux Takxe narotcs
CBEICHHS O pa3zMepax TE€3UCOB M MpaBUIaxX UX OPOPMIICHHUS:

«A 300-word abstract, typed double-spaced (for a 15-minute presentation)
should be submitted by April 30, 2005». [lanee MoryT cieoBaTh 3aBEpEHUSI B TOM,
9TO BCE TE3MCHI OyAyT PacCMOTPEHBI M KaXKIbIH aBTOp OyAeT CBOEBPEMEHHO
uH()OPMUPOBAH O peIICHHH OpraHu3atopoB KoHpepeHruu: «All abstracts will be
acknowledged. You will be informed by August 31, 2005 whether your abstract has
been accepted».

B psne ciydaeB HEoOXOauMO MpeACTaBIATh MoJpoOHbIE Te3uchl (extended
abstract) win JBa BHIa MaTepUajoOB: TE3UCH U aBTopedepaT BHICTYIUICHUS (Summary
of the presentation): “Each author will be expected to submit the following material:
a 50-word abstract of the paper, a summary of the presentation (up to four pages)”.

[IpunsTHIE TE3UCHI, KaK MpaBuio, opopMisitoTcss B BuAe cOopHuka (volume of
abstracts / abstracts volume), KOTOpbI pacmpocTpaHsieTcs Tepell HadaaoM
koH(pepeHuu. B HacTosmee BpeMs Bce dYalle MPAKTUKYETCS O3HAKOMIICHHE
YYaCTHUKOB C TOJHBIMH TEKCTaMH JIOKJIAJ0B, OTOOpPAHHBIX ISl MPEACTaBICHUS Ha
KOH(EepeHIIUU. B CBS3M ¢ 3TUM IpeBAPUTEIHHO MyOIUKYIOTCS MaTepUalbl JOKIAI0B
B HAyYHBIX W3JIAaHUSAX M JTaXKE BBITYCKAIOTCSA OTACIbHBIE COOPHUKH TOKIAI0B. B aTOM
ciydae B HMH(POPMAIIMIOHHOM COOOIIEHUHM YKa3bIBa€TCA CPOK TMPEICTABIICHUS
pykonucu noknaaa (manuscript of the paper): “In case your abstract is accepted you
will be required to submit a final manuscript of your paper by December 31, 2005”.

O Hay4HOI KOH(EpEeHIIMH MOXKHO TaKXe y3HAaTh U3 WHOOPMAIMOHHBIX MMHCEM
WIM UUPKYJSIpoB (announcements/circulars), pacchllaeMbIX 3aWHTEPECOBAHHBIM
HAYYHBIM YUPEXKACHUSAM U OTACIBbHBIM y4eHbIM. Kak mpaBuiio, mepBoe Takoe MIUChMO
(first announcement/circular) sBIsIETCSI OMHOBPEMEHHO W TIPUTJIANICHUEM IS
yuactus B koH(pepenuun: «The International Federation for Information Processing
(IFIP) cordially invites you to the World Conference on Computers in Education to
be held in Switzerland in July 2005.
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OOBIYHO B O3TOM MHPKYJISIpE HWMEETCS CHeNHalibHas 3asBouyHas ¢opma
(application/registration form), koTopas TmToOcle 3amOJHEHUS OTIPABISAETCS TIO
yKa3aHHOMY aJIpecy:

«Please complete this form and send it to the Congress Secretary for further
information.

NI ..o

Professional Title: ..o

AQATESS: et

.................................. COUNITY ettt e

I hope to register for the World Conference on Computers in Education.

I intend to submit an abstract on the following topic
I will be accompanied by my spouse».

VY4eHbie, OTKIMKHYBIIMECS Ha TMPUTIIANIEHUE, MOMAJAl0T B CIHUCOK PaCCHUIKU
(mailing list) ¥ COOTBETCTBEHHO 00€CIEYMBAIOTCS BCEMH HWH(OPMALMOHHBIMU
MaTepralaMd 10 Mepe HuX MyOJukanuu. He BKIIOYEHHBIE B CIHUCOK JOJIKHBI
oOpamarbcsi HEMOCPEACTBEHHO B OpraHW3allMOHHBIN KoMmuTeT KoH(pepeHuuu. OO
ATOM OHM MOTYT Yy3HaTh U3 OOBsBICHUS B HaydyHoM xypHaie: «Further information
will be sent only to those who have accepted the invitation. Those who are not
included on the mailing list should contact the Organizing Committee.

OcHoBaHueM [uisi y4yacTus B KOH(MEpEeHIMH MOXKET ObITh U JIUYHOE
IpUrialnieHe, HapuMep, opraHusaropa (convener/organizer) cekiuu KoHrpecca: “I
extend to you a cordial personal invitation to participate in the sessions of this
Section and to join the Congress Symposia and other Section meetings”.

B psne cnydaeB pemaromuyM TMOATBEPKICHUEM Y4YacTUsi B KOHGEpEHIUH
MIOMUMO BBIPOKCHHS MPUHITUIIAATLHOTO COTJIACHS W OTIPABKH COOTBETCTBYIOITUX
JIOKYMEHTOB U HAyYHBIX MAaTEPUAJIOB SIBIISICTCS BHECCHHE PETUCTPAIMOHHOTO B3HOCA
(registration fee). MIHorma BaxHO BHECTH 3TOT B3HOC KaK MOXKHO paHbIIe, HOO YUCIIO
YYaCTHUKOB KOH(MEPEHIIMW OTPAaHWYCHO ¢ WX PETUCTpAIs MPOBOJUTCS B
xpoHojoruueckom mnopsiake (first-come basis registration): “Participation will be
restricted to about 75 registrants in order to encourage audience interaction.
Registration will be open on a first-come basis and is scheduled to be closed on or
before I May 2005 depending on the response”.

Bnecenue peructpaliioOHHOTO B3HOCA 1a€T YYaCTHUKAM MPaBO BOCIIOJIb30BAThCS
PSAZIOM  JIOTIOJTHUTENBHBIX YCIIYT, HAmpUMEp, MOJYyYUTb JK3EMIUIAP TE3UCOB WIIU
JIOKJIaJIOB, CTaTh oOjajareneM OwWjeTa Ha MPUEM WM BBICTaBKY W T.1. Ha uro
UMEHHO pacXoJyeTcss JaHHBIM B3HOC, MOXKHO Yy3HAaTh U3 WH(GOPMAIIMOHHOTO
coobmenus: «Registration fee includes: participation in the Conference, a copy of the
Proceedings and entrance to the Exhibitiony.

OObpyHO B HWH(POPMAIMMOHHOM COOOIICHUH YKa3bIBAIOTCSA padouyue S3BIKH
(working languages) kondepennun: «Papers may be delivered in English, French or
German, preferably English».

B Gropo peructpanuu (registration desk) yuyacTHUKHM KOHPEpPEHIIMU MOTY4YalOT
crnenuaibHbIA KOMIUIEKT Ie4YaTHbIX MarepuanoB (registration kit/package/file), B
KOTOPBIM OOBIYHO BXOJIUT COOPHUK TE3MCOB, Mporpamma koHdepeHiuu (conference
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program), myteBoautens (guide/guidebook) wmmm kapTta-cxema TOPOJCKHX YIIHII
(street-map), pasnuunsie namsaTku (leaflets/pamphlets), comeprkaiue none3nyro Ass
YYaCTHUKOB MH(POPMALIHIO.

OcHOBHBIE CBelieHUsI O KOH(pepeHUUH OOBIYHO CcoAepxaTcsi B OykieTe-
nporpamme (program booklet). OnepatuBHas nHopmanus pa3MenaeTcs Ha JocKax
o0bsiBieHu (notice boards) m aemoHcTpammonHbix mmTax (bulletin boards). Ha
NPEICTaBUTEILCKUX HAyYHBIX (OpyMax BBITYCKAIOTCs OIOJIIIETEHW HOBOCTEH (news
bulletins). O6 ux coaepaHUM W TEPUOJAMYHOCTH BBIXOJAa MOXKHO Yy3HATh U3
nporpammbl kKoHpepeniuu: “News Bulletins will be issued as required. Watch for
them at the Registration desks. They will contain late program changes and special
announcements of interest to the delegates”.

K ycnyram Bcex mpuObIBIINX Ha KOHGEPEHIINIO cripaBoyHOe Oropo (information
desk), rhme MOXHO TIONYYHTHh WCUEPIBIBAIONIYI0 KOHCYJBTAMIO IO Pa3HBIM
BONIPOCaM, CBSI3aHHBIM C OOCTY)KMBAaHHEM YYaCTHUKOB U TPOBEJACHUEM HMH
cBoOoaHOro Bpemenu. Ha »to oOpaiaer BHUMaHue cienytoiiee oObsaBieHue: «The
Information Desk consults the attendees for all general information including:
entertainment, dining out, sightseeing, transportation, Internet and (photocopier)
facilities».

B 3pmanum, rae mpoxoauT KOHQGEpEHIHs, OOBIYHO paboTaeT MAaIIMHONMHCHOE
otopo (typing pool), mouroBoe otnenenue (post office), TpaHcmopTHOE areHTCTBO
(travel agency). K yciayram ydacTHMKOB pa3iaudHble TOUKW nmuTaHus (cafeterias/snack
bars/refreshment areas). Mx wundopmupyror o TOM, Ti€ OHM MOTYT BKYyCHO U
OTHOCUTEIBHO Hemoporo moectb: «Meals will be available at the University
Cafeteria. Excellent meals in good restaurants may be obtained at reasonable pricesy.

Kak mnpaBuimo, B KkadecTBe MecTa mpoBeacHUs KoHdepeHmuu (conference
premises/sits) BBIOMpAETCS CIENHUATBLHO TPEIHA3HAYCHHOE IS OTOTO 3JaHUE
(conference/congress/convention  centre), orens (hotel) wmm  TeppurTopus
yHUBepcuTeTa (university campus). Koundepenius Ha 6a3e yHuBepcuteTa (university
conference), €CTECTBEHHO, JELIEBIE U AJI1 OPraHU3aTOPOB, U AJI1 YYaCTHUKOB B
cMbIciie ux pasmenieHus: (accommodation/housing): “Accommodation is available at
the university campus in inexpensive student rooms”.

B pacnopspbkeHre Y4aCTHHKOB TMPEIAOCTABIISIFOTCS JIEKIIMOHHBIE 3ambl (lecture
halls), komHaTel nmns 3acegaHuit (meeting rooms), OOOPYIYIOTCS CHEIUATbHbBIC
nomenieHus — XoJuisl (lounges) aJist HEOPUITUATIBEHOTO OOIIEHUS.

Ha  wayuHbix  KOHQEpEHIMSX  MIHUPOKO  HMCIOIB3YETCS  COBPEMEHHOE
3BykoycunutenbHoe (public address system) u aynumoBu3yaidbHOE 00OpYJIOBAaHHE
(audiovisual equipment): cnadignpoekTopsl (slide projectors), BumeoMarHuTOhOHBI
(videorecorders), power point cuctembl. [Ipu neMOHCTpalMu 3KCIIEPUMEHTOB B
1a060paTOpPHBIX YCIOBHIX d(PPEKTUBHO paboTaeT cCUCTEMa 3aMKHYTOTO TEIICBHUICHUS
(closed circuit television).

JIist  y9acTHMKOB Hay4YHOW KOH(MEpEeHIIMH OOBIYHO pa3padaThIBAIOTCS JBE
nporpaMmbl: HayuHas (scientific/technical program) u kynetypHas (social program).

Haunnaercss ~ koHQepeHLMs  cleUuaigbHBIM  3acenaHueM  (ceremonial
session/opening  ceremony). OTKpbIBaeTcsl  KOH(pEpEeHLMs, Kak MpaBuio,
NPUBETCTBEHHONW peubto (welcome address) omHOro w3  PYKOBOJMTENECH
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koH(pepenuu. Hepenko oTkpeiTHE KOHGEPEHITUN MPOXOIUT B JIETOBONM 00CTaHOBKE.
B otoM cnydae mpeacenaTenbCTBYIONIMH HA  3aCeaHUM  OTPAHUYMBACTCS
BCTYIUTENbHBIM cJI0BOM (introductory/opening remarks).

Ha mnnenapubix 3acemanusax (plenary sessions) BeIcTynaromue (speakers)
PEACTABISAIOT COOTBETCTBEHHO IJIEHAPHBIE JOKJIAJIbI (plenary
addresses/lectures/talks/papers) u B  psae cllydaeB  OCHOBHBIE  JIOKJIAJIBI,
onpenensronme xon Bced koHpepennuu (keynote addresses/papers). OcHOBHO#
noknanuuk (keynote speaker) siBisieTcs, Kak MpaBWJIO, HW3BECTHBIM YUYEHBIM,
IPU3HAHHBIM aBTOPUTETOM B cBoel oOnactu: «The keynote speaker will be Professor
Brown, a distinguished economist from the University of London, who will talk
about the past, present and future of economicsy.

Bonbmioit aynuropun oOBIYHO aJipecyroTcsl 0030pHBIE (Overview/review papers)
U OTYETHBIC JIOKJIAJIbI (reports).

Hepenko opraHu3animoHHBIA KOMUTET MPEICTABISET YYaCTHUKAM BO3MOXKHOCTH
NpPOBECTH HE3aIUIaHMPOBAaHHOE 3acedaHue (impromptu meeting), eciau Te
BBICKa3bIBAIOT Takoe moskenanue. OO0 3TOM MOKHO y3HaTh, HallpuMep, W3 TaKOTO
oObsaBieHus: «Groups wishing to hold impromptu meetings in the evening after the
regular program may ask for room assignment from the Mexican Local Organizing
Committeey.

B ocHoBHOM Bce mpelcTaBieHHbIE Ha KOH(PEPEHIMIO HAay4YHbIE JOKIJIAJIbI
(papers/scientific contributions) MOXHO pa3eluTh Ha JIOKJAIbI O MPUTJIANICHUIO
(invited/solicited papers) u [mOKIanbl, 3asBICHHBICE [0 WHUIMATUBE CAMHX
ydgacTHUKOB  (contributed/free/uninvited papers). Ilocneanuwe, Kak mpaBuio,
COCTaBJIAIOT ~ MpOrpamMMy  TapajjIeibHO  HMAYIIMX  CEKIMOHHBIX  3aceJIaHHi
(concurrent/parallel sessions), yacTo Ha3pIBaeMbIX cuMIio3uyMamu (symposia): “The
meeting contains 90 invited papers and 230 contributed papers organized into 24
symposia”.

OtaenpHbIE JOKIAAbl MOTYT HOCUTh OOpa30BaTEeIbHbIN (00yUaromIuil) XapakTep
(tutorial papers): “The program will consist of invited and contributed papers, as well
as workshop sessions. Some of invited papers will be tutorial in nature”.

Bo3MoxkeHn u TakoW BapuaHT, KOrja NpPEIJIOKEHHBIE TEMbl OOCYXIAOTCA 0
KoH(pepeHIuu B padouux rpymnmax (working parties/groups), a 3aTemM MpeaCcTaBUTEH
atux Tpymnm (rapporteurs of working parties/groups) nenar0T OCHOBHBIE JTOKJIAJIbI
(lead papers) nHa mieHapubix 3acenanusx: «The lead papers presented in plenary
sessions represented experience in several different countries as well as in
international institutionsy.

[Ipn orpaHuueHWr BO BpPEMEHHM, OCOOEHHO MPH OTCYTCTBUHU MapauIebHbBIX
3acelaHuid, OIWH Jokiamduk (repporteur of grouped papers) mpencTaBiseT psij
JIOKJIAJIOB B CTPYIIIIUPOBAHHOM BHJIC.

WNuoraa npoBoaaTcs cCOBMECTHBIE 3acenanus (joint meeting) OTAEIBHBIX CEKIIUI
WIH JTaxe KOH(MEpEeHIH, 9TOO0hl WX YYAaCTHUKH, MPEACTABUTEIHM PA3HBIX 00IacTel
HAyKH, MOTJIM OOCYJIUTh OOIIME TPOOIEMBI.

Ha xoH(pepeHUuMsX HEpenKo YyCTpaWBalOTCA CIeluaabHble JeKIuu (special
lectures) mysi y4acTHHKOB, a Takke MyOnuuHble Jekuuu (public lectures) s Bcex
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KEJAOMNX, C KOTOPBIMH BBICTYMAIOT W3BECTHBIC YYCHBIC WM OOIIECCTBEHHBIC
TICSITEIH.

BaxxHbpiM 37eMeHTOM J11000M HaydyHOW KOH(EpEHIMU SBISETCS OOCYXKICHHE
JOKJIa/10B, WM AucKyccus (discussion), KOTOPOl OOBIYHO PYKOBOJIUT IpeacenaTeNb
3acenanms (chairman of the session/session chairman).

Hcnonb3yercst u Takas ¢opma, Kak OOMEH MHEHHUSIMH C YYaCTHEM BEAYLIUX
CIICIMAJIUCTOB B  MPUCYTCTBUU  IMUpOKOM  aynutopuu (panel  discussion).
Brictynaromnue Ha 310l Betpeue (panelists/members of the panel) ocBemaroT TeMmsl,
npemyiaraembie ee Beaymum (chairman of the panel discussion), u oTBeuarT Ha
BOIIPOCHI KOJIJIET.

[TpoBoasAiTCA HAa HayYHBIX KOHPEPEHIUSIX U OOCYKICHUS 32 «KPYTIBIM CTOJIOM
(round table discussions/round tables).

B mocnemnue Bpemsi cTamu MOJIB30BATHCS YCIEXOM CTEHIOBBIE 3aceIaHUs
(poster sessions), BO BpeMsl KOTOPBIX aBTOPBI-AEMOHCTpATOpPHI (presenters)
MIPEICTABIIIOT TaK Ha3bIBAEMBIE CTCHIOBEIE COOOIIeHMS (posters/poster papers/poster
presentations).

OOBbIYHO MapauieIbHO €  MPOBEICHHEM KOH(DEPEHIIMU  OpraHU3yHTCS
TeMatnueckue BhICTaBKHM (exhibitions/exhibits/displays), B ToM uucie umeroume
KoMMmepueckuit uHTepec (commercial exhibitions): “There will be a commercial
exhibition of ultrasound equipment with the conference. Companies interested in
exhibiting should contact the Conference organizer”; ycTpanBarOTCsi T1€MOHCTPALINH
o0opynoBanusi, mpuOopoB u MmarepuanoB (shows/demonstrations): “The Physics
show, where manufacturers present the latest models of research instruments,
apparatus and materials, will be organized by the American Institute of Physics”.

['octu xoH(pepeHIMn UMEIOT BO3MOKHOCTh MPHUHITH YYacTHE B Pa3HOTO poja
nmpodeccuoHanbHbIX JKCKypeusx (professional/technical excursions), B Tom uucie
nmoJieBbIX dKCKypcusx (field excursions/trips).

Ycmex HayyHOW KOHGEPEHIIMM BO MHOTOM OIPEAENsAeTCS © TeM, Kak
MOJATOTOBJICHA KyJbTypHas TMpOTrpaMMa W COCTaBJISIONIME €€ pa3sHooOpa3HbIe
Meponpuatus (social events), OO0 UIMEHHO B CBOOOIHOE BpEeMsI MEXIY YYaCTHUKAMMU
YCTaHABIMBAIOTCS KOHTAKTHI, CTOJb HEOOXOIWUMBIC IS TUIOAOTBOPHOTO HAYYHOTO
oO01eHus.

l'octu koH(epeHIIMM MOCEmAlOT MECTHbIE My3ed (museums), KapTUHHBIC
ranepeu (art galleries), Teatpsl (theatres) u koHIIEpTHBIE 3aibI (concert halls).

3.1.1 Match English words and word-combinations with the corresponding
Russian ones

1 To take place; 2 committee chairman; 3 secretary-general; 4 call for papers; 5
short abstract; 6 extended extract; 7 summary of the presentation; 8 manuscript of the
paper; 9 attendee; 10 accommodation; 11 information desk; 12 key-note speaker; 13
session; 14 review paper; 15 exhibition; 16 proceedings of the conference; 17
scientific associate; 18 full member of the Academy of Science; 19 to lecture; 20 to
take the floor; 21 to take part in; 22 poster session; 23 scientific contribution; 24
contributed paper; 25 digest panel discussion.
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1 CrenmoBoe 3acemanue; 2 crupaBoyHOe OrOpo; 3 HaydHBIM mokmam; 4 o030p
MaTEpPHAIOB; 5 OCHOBHOHM MOKIAI4WK; 6 WMETh MECTO; 7 COOPHUK MaTephayioB
KoH(pepeHuuu; 8 BBICTYNUTh; 9 mnpuHuMare ydactue; 10 yurtath nekuuio; 11
npexacenatenb komurera; 12 aBtopedepar; 13  yuacTtHuk; 14 TeHepanbHBIM
cekperappb; 15 kparkuii Te3uc; 16 neNCTBUTENbHBIA WieH AkaaeMuu Hayk; 17
noApoOHbI Te3uc; 18 3acemanue; 19 BeicTaBka; 20 Hay4yHBIM COTpyAHHK; 21
PYKOIIUCh JIOKJIa/a; 22 AUCKYCCHUSI C YYAaCTUEM BEAYIIMX CIELHUAIUCTOB; 23 MECTO
NpOXXUBaHUs; 24 TMpUIIIAlIEHWEe HA MPUCBUIKY MaTepHalIOB Ui IMyOJauKanuu; 25
HAYYHbBIN BKJIA/I.

3.1.2 Arrange in pairs the words which are close in meaning

1 participant, accommodation, speaker, to take place, exhibition, scientific
associate, head, deputy director, to take the floor, to present a paper, seminar,
overview paper, concurrent session, round table discussions.

2 to submit a paper, display, assistant director, round tables, attendee, reporter,
chief, workshop, housing, research associate, review paper, parallel session, to be
held, to speak.

3.1.3 Arrange the following words in pairs of antonyms

1 success, dependence, in general, interested, significance, order, approximately,
to win, up-date equipment, theoretician, formal discussion, include.

2 exclude, out-date equipment, failure, disinterested, disorder, accurately,
practitioner, independence, in particular, insignificance, to lose, informal discussion.

3.1.4 Translate the following sentences into Russian paying attention to the
Subjunctive Mood

1 I would like to discuss the concept of free market economy in this paper. 2 We
would also welcome general summaries and reviews. 3 I would welcome any specific
ideas on the topic for discussion. 4 I would like to start not with statements but with
questions. 5 Could you make the picture brighter? 6 I would like to stress that this
paper would not have been written if I hadn't received critical remarks of my research
adviser.

3.1.5 Make up sentences using the given word combinations

a) Model: In the closing part of my paper I would like to stress that computer
aided learning (CAL) has the backing of many teachers.
1 UNESCO; 2 the International Federation of Information Processing (IFIP); 3
my colleagues.

b) Model: I would be pleased to take part in the conference.
1 work-shops; 2 a panel discussion; 3 this symposium.
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¢) Model: I would like to submit a paper to this conference.
1 concurred session; 2 a poster session; 3 conference on the problems of Civil
Law; 4 local organizing committee.

3.1.6 Agree with the following statements. Use such introductory phrases as:
you are quite right; it is really so; so it is; of course, it is; I quite agree with you; I side
you

1 The University scientific conference was held in February, wasn't it? 2 You
are concerned with economics (law), aren't you? 3 You have already taken part in the
work of a scientific conference, haven't you? 4 The plenary meeting is usually
followed by panel discussion, isn't it? 5 When a call for papers is received, we are to
submit a summary of presentation, aren't we?

3.1.7 React to the wrong statements below. Use such introductory phrases as:
you are wrong; I'm afraid, you are not right; I'm afraid you are mistaken; you seem to
be quite wrong; I can't agree with you

1 The paper presented by the speaker was not interesting, was it? 2 If I am not
mistaken the University conference was held in March, wasn't it? 3 As far as I could
gather from the text, there weren't any simultaneous sessions held during this
congress, were there? 4 To my mind the atmosphere of the conference hall didn't give
good opportunities for relaxed discussions between groups of experts. 5 There will be
a few participants from our department at the conference. 6 It's unnecessary to submit
a summary of your paper for the conference.

3.1.8 Answer the following questions

Model: - I'm concerned with Law. And what about you?
- I'm concerned with Law too.

1 This panel session is concerned with the problems of regional economy. And
what about the next panel session? 2 One of the key speakers is concerned with the
needs of university education in the region. And what about the other? 3 The
participants of this conference are concerned with developing of software for
teaching foreign languages. And what about for the coming conference? 4 My friend
is concerned with the development of key factors defining the integration process.
And what about your friend?

3.1.9 Make sure you understand the statements right by asking questions

Model: a) - The open ceremony was followed by a reception.
- Pardon me, what did you say? What was the open ceremony
followed by?

b) - The last morning session started with a general discussion.
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- Sorry, I didn't catch what you said.
- What did the last session start with?

1 The most noteworthy paper was presented by Dr. Fox. 2 The convention
participants came from different countries of the world. 3 The delegates were
listening to Academician Shatalov. 4 The reception was addressed by Professor
Smith. 5 Most of the delegates waited for the end of the discussion. 6 The roundtable
concept was continued with a discussion.

3.1.10 Ask and answer the questions to the following statements

Model: - Ask your colleagues if the summary of his presentation will be
published.
- Will the summary of your presentation be published?
- Yes, it will be published in a month.

1 Ask your colleagues if he has completed writing the dissertation. 2 ... if he is
going to submit a contributed paper to the conference. 3 ... what subject of his report
is. 4 ... if the summary of the presentation was published in the Digest of the
Convention. 5 ... when he received a call for papers.

3.1.11 Translate the sentences below using the given word-combinations

Give a lecture (a reception, a talk, a translation)

1 Jakite mepeBoa dToro mpemioxenus. 2 Pedb, mpousHeceHHas podeccopom
C., mpuBiekia BceoOmee BHUMaHue. 3 B 4ecTh y4acTHUKOB KOH(EPESHITUHN yCTPOMITH
npueM. 4 MHe MOHpaBWJINCH JEKIMU, TpounTanubie goktopom I1. 5 TIpodeccop I1.
BBICTYIIIJI HA OTKPBITUH KOHTpecca (in the opening session).

Hold a conference (a meeting, a discussion, an examination, a reception)

1 Dx3amen Oyzaer npoBeeH B utoHe. 2 Jluckyccus, npoBeieHHas Ha yTPEHHEM
3acelaHuM, TpuUBJIeKIa BceoOmiee BHuUManue. 3 Korma coctoutcsi coOpanue? 4
[IpencenaTenbCTBYIOIIMI BHICTYIINI HA MMPUEME, YCTPOSHHOM IOciie KOH(pEpeHIIUU. 5
Korna 6b11a npoBeieHa quckyccus?

Make a contribution (comment, discovery, an experiment)

1 3ameuanus, cienaHHble PyKOBOJIUTEIEM, OUYEHb IMOJE3HbL. 2 MBI npojenaiu
CEepUI0 ONBITOB Ha mnpouuion Henene. 3 CraenmaHHOE UM OTKPBITHE MPUBIEKIIO
BceoOmee BHuUMaHue. 4 A. CmuT BHec OOJBLION BKJIAJ B pa3BUTHE HAYKH
ASKOHOMUKH. 5 5 HE cOOMparoCh BBHICTYNATh C KAKUMU-TUOO 3aMEUaHUSIMH.

3.1.12 Imagine you are delivering the closing part of your report at the
conference. Use the following patterns: in the concussion, I would like to say ...;
summarizing very briefly, let me say ...; that's all I have to tell you ...; to sum up the
talk, I'd like to say...; I would like to summarize ...
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1 The symposium has given us sufficient food for thoughts. 2 Science knows no
national boundaries and its development has become faster due to international
cooperation. 3 Scientific exchanges and discussions are useful because they
contribute to general scientific advance. 4 English has become the language of global
communication.

3.2 Dialogues
3.2.1 Read the following dialogues in parts

Dialogue I

A: When do I have to give my paper, Mr. Chairman? My name is George
Brown.

B: Just a minute, Mr. Brown. Let me consult my notes. You know, there were
some changes on the program. Yes. You come third on the morning session.

A: I'm sorry to trouble you but is there any chance to put off my talk for the
evening session? I need to be somewhere else in the morning and it's very important.

B: All right. It can be done. You'll be the first in the evening, at five o'clock to
be exact. Does it suit you?

A: Oh, it suits me fine. Thank you so much.

B: Not at all.

Dialogue II

A: May I have you for a few minutes?

B: Why, sure. What can I do for you?

A: T've just heard your paper. I'm very interested in your research as we seem to
work on the same problem.

B: Well, that sounds very interesting, isn't it? Shall we sit somewhere?

A: What about going to a cafeteria?

B: That would be fine.

Dialogue II1
A: My congratulations! Your paper was a real success.
B: Thank you. I'm very glad it was received so well.
A: Could we discuss some points which are not very clear to me?
B: Oh, yes. Unfortunately, I had to omit many details.
A: Tunderstand you had too little time at your disposal.

3.2.2 a) Imagine you want to declare your desire to take part in the conference.
Make up a situation of your own using the following patterns:

1 I should like very much to attend your conference ... 2 Unfortunately, I could

not manage to submit my application earlier ... 3 I would like to know if it is possible
for someone from here to attend the conference.
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b) Imagine you want to decline your invitation to the conference. Make up a
situation of your own using the following patterns:

1 I would be grateful if you could eliminate my name from the programme ... 2
I should like to thank you again for your invitation and to wish you all success at the
Meeting. I am sorry... 3 In response to your letter I would like to inform you that 1
much regret. ..

3.2.3 Answer the following questions so that the answers would make a
comprehensive account of your participation in the work of some scientific gathering

1 Have you ever had an opportunity to be present at a large scientific gathering?
2 Was it a regional or a national (international) conference (congress)? 3 When and
where was it held? 4 Who was its president? 5 What was the most interesting paper
presented at this scientific meeting? 6 How long did this conference last? 7 How
many simultaneous sessions were held on the same day? 8 Was there any reception
held after the final session? 9 Did you or any of your colleagues present papers at this
conference? 10 Was your paper a success? 11 Was it discussed in detail? 12 Were
there any discussions of general interest held during this conference? 13 What is your
general impression of the conference?

3.3 Texts and exercises

3.3.1 Read the text and give Russian equivalents to the underlined words and
word-combinations. Find the answers to the following questions

a) What are invited and contributed papers?

b) What is the difference between an abstract and a summary of the presentation
of the paper?

c¢) Do you have any papers published in a Digest?

Call for Contributed Papers

The conference will contain both invited and contributed papers. A number of
contributed papers covering original unpublished work on the meeting subjects will
be accepted for presentations. Each author will be expected to submit the following
material on the paper supplied:

- A 50-word abstract of the paper for the meeting program;

- A summary of the presentation. This summary of up to four pages will be
reproduced from the material submitted by the author.

Summaries of all accepted papers will be printed as submitted in a Digest of the
meeting which will act in a lieu of a conference proceedings. The Digest is to be
distributed at the Conference.

Completed abstracts and summaries must be received by the Organising
Committee by June 1, 2005.
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3.3.2 Use the following speech patterns and make up:

1 a short abstract
2 an extended abstract

A comparison of ... with ... is made

A method of ... is proposed

An approach to estimating ... 1is
present

An attempt to ... is made

Data on ... are discussed

Discussion will focus on the problem
of ...

Present data encompass a period of ...

The design of the experiments was to
reveal ...

The effect of ... on ... 1s discussed
The methods used for ... are discussed

The most important results are as
follows ...

This paper aims at ...

This paper comments briefly on ...
This paper concerns /considers/ deals
with

This paper examines...

This study is an attempt ...

We have been able to show that ...

3.3.3 Study the text below (work in

JlenaeTcst cpaBHEHHE C ...
[Ipemaraercs meTox ...
JlaeTcs moaXoa K OIICHKE ...

Jlemaercs nmonbITKA ...

OOcCyXaroTcs JaHHBIC TI0 ...
O6cyxnerne Oyner coKyCHpOBaHO
HA ...
Hacrosiiue
epUos ...
DKCIEpUMEHTHl ObUTM HANpaBIICHBI Ha
BEISIBJIICHHC ...

OOcyxaercst BIUSHUE ... HA ...
OnuchIBalOTC ~ METOJBI,  HCIOJb-
3yeMbIe IS ...

Camble BaXHBIE pPE3YyJIbTAaThl HMEIOT
CICIYIOIIUMN BU] ...

JaHHBIC OXBAaTbIBAIOT

Hacrosmuii  1oknag HMMeeT CBoeH
LIEJIBIO ...

B Hacrosmiem — Jokiajie  JaroTcs
KpAaTKHE 3aMEYaHus 10 MOBOAY ...

B HaCTOSIIEM JIOKJIaJie
paccMaTpuBaeTcs ...

B nacrosdiem qokmnaje uccieayercs
Hacrosimee wuccienoBaHue SIBISCTCS
MONBITKOM ...

Hawm ypanocs nokazars, 4To...

pairs). One reads the text, another

supervises, then change the parts. Give Russian translation of the underlined words
and word-combinations

The World Conference on Computers in Education
The World Conference on Computers in Education took place in Switzerland

last month. This Congress brought together more than 1000 people concerned with
their development and use in primary, secondary and university education, as well as
in vocational training. This Conference was organized by the Swiss Federation of
Automatic Control, on behalf of the International Federation for Information

44



Processing (IFIP), and had the backing of UNESCO and the Intergovernmental
Bureau for Informatics (IBI, Rome), which were offering to support participants from
developing countries, preferentially those who wished to present a paper.

In addition to the Congress, a youth world computer programming tournament
was being held in different countries; the national winners were invited to present
their entry at the Conference.

At the same time, an exhibition was set up to present educational material and a
range of hardware and software, going from the smallest personal computer to the
largest distributed informatics network, a concrete illustration of the multiple
resources of these techniques applied to teaching and education.

The Conference put the accent on the relations between informatics and the
teaching of other disciplines (computers in the teaching of physics, humanities at
school, engineering, economics and social sciences), on instructional techniques
(large scale experiments in computer aided learning - CAL) and on the impact of new
technologies. Moreover, the social impact of informatics on teachers and students, as
well as on leisure were discussed during the conference.

Other contributions presented reviews of national policies and models of
computer education; a special emphasis was put on the identification of the needs of
developing countries and on the definition of the means to meet them.

3.3.4 Read the text again and find the answers to the following questions

1 When did the World Conference on Computers in Education take place? 2
This Congress brought together people concerned with the development of computers
in education, didn’t it? 3 How many participants took part in the Conference? 4 The
Conference was organized by the International Federation for Information Processing
(IFIP), wasn’t it? 5 What organization offered support to participants from
developing countries? 6 A youth world computer programming tournament was
being held in different countries, wasn’t it? 7 The national winners of this tournament
were invited to present their entry at the Conference, were they not? 8 What
exhibition was set up at the Conference? 9 What did the Conference put the accent
on? 10 The social impact of informatics on teachers and students, as well as on
leisure was discussed during the Conference, wasn’t it? 11 Did other countries
present reviews of national policies and models of computer education? 12 Special
emphasis was put on the needs of developing countries, wasn’t it?

3.3.5 Make a list of the most important points for you in the text

3.3.6 Learn and act out the dialogue. Make up your own dialogue on the same
subject:

A: I’m looking forward to your paper very much.

B: Thank you. I hope it will be useful to you.
A: I’m sure it will. May I ask you a few questions before they start?
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B: Sure. Perhaps, we’ll find an empty room. There are still some twenty minutes
left.
A: That’d be just fine.

3.3.7 Make up dialogues on the following situation. If possible use the
terminology of your own field of science.

A Russian scientist is introducing his young collaborate to a foreign colleague.
The young researcher has heard a lot about the foreign scientists

Key phrases:

congratulations; to be a real success; I’d like you to meet my young colleague;
to be one of the best young researchers at the university; How d’you do? I’m very
happy to meet you; I’ve read many of your papers and books on computers in
education; to find them extremely interesting; I’ve just finished a new book; to be
published next year; I’'ll send it over to you as soon as it comes out; it would be
wonderful; We are trying not to miss anything interesting in this field; to have a good
command of three foreign languages; Oh, I wish I could read Russian literature.

3.4 Additional material for reading

OnauH U3 BO3MOXKHBIX CIIOCOOOB peIIeHust MPOOIEeMbl YCTAHOBICHHUS KOHTAKTOB
— WCIIOJIb30BAHWE BBIYUCIUTEIBHON TEXHUKUA [JIS TPEABAPUTEILHOIO OOMeHa
uH(bOopMaIeil MEXTy YYaCTHUKaMHU KOH(PEPEHIIHH.

Professional conference organizers see great hope in the use of computers to
facilitate making contacts at conferences. This new technology can help both the
young and the more established scientists find people with similar interests.
Conference participants reregister their specific areas of interest and indicate their
preferences for meeting in small groups or on a one-to-one basis. Each participant
can also indicate the times he or she is available. The computer then matches parties
with the same interests and schedule contacts.

Conferences can be computerized by using a message processing system.
Groups of terminals could be set up at the conference site with assistance available to
help participants use them. To retrieve your messages, you would simply type your
name and registration number. All messages for you would either appear on the
terminal’s screen or be printed out. Simple messages like “You left your coat in my
car” could be stored. But, more important, a graduate student could ask, for example,
if anyone at the conference would like to discuss his or her thesis topic. Or you could
ask a question on a particular speaker that you didn’t have a chance to ask during the
session. The speaker could answer the question some time later. You would find the
answer when you interrogated the terminal the next day. This could help young
scientists participate more fully since they are often reluctant to ask questions from
the conference floor... In the meantime, young scientists should try to discard their
assumptions that eminent people are unapproachable. In my experience, I have
always found that leading scientists were willing to talk for at least a few minutes.
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CoBeThl y4aCTHUKY HAy4YHOH KOH(EPEHINH, padOoTaoIeMy Haj MAChbMEHHBIM
TEKCTOM CBOETO MoKjIama. KpaTKoCTh, SCHOCTh, MPOCTOTA, KOHKPETHOCTh — BOT K
4eMy, KaK CUMTAIOT, CIEAYET CTPEMHUTHCS aBTOPY HAYYHOTO COOOIICHHUS.

«Keep sentences short. On the average, most sentences should be shorter than 25
words. But sentences should vary in length and structure.

Prefer the simple to the complex sentences and phrases. Write “try to find out”
rather than “endeavor to ascertain”.

Prefer the familiar word but build your vocabulary. If a reader doesn’t
understand your words, he can miss your meaning. But you may want to use long
words in some cases — to clarify your point.

Avoid words you don’t need. Extra words weaken writing. Make every word
carry its own weight.

Put action into your verbs. Passive verbs tire the reader. Write “we intend to
write clearly” not “Clarity in composition is our intention”.

Use terms your reader can picture. Choose short, concrete words your reader can
visualize, not abstract terms. Don’t say “industrial community” when you’re
describing a “factory town”.

Tie in with your reader’s experience. The reader probably won’t get your new
idea unless you link it with an old idea he already understands. If you’re describing
how a new pump works, compare its operation with that of an old, standard pump.

Write the way you talk, or at least try for a conversational tone. People rarely
use business jargon when they talk.

Make full use of variety. Vary the length of words and sentences and arrange
them in different ways. Avoid monotonous patterns of writing.

Write to Express, not to Impress. Don’t show off your vocabulary by using
needlessly complex wordsy.

@®parMeHT CTaThMl O BBHICTYIUICHWM HA HAYYHOU KOH(EpEeHI0. ABTOp
MOTYEPKUBACT, YTO JOKIAIYMK BCET/a JODKEH IMOMHUTH 00 ayJIuTOpUH U €e
MHTEpecax U, UCXOs U3 dTOTO, CTPOUTH CBOE COOOIIICHNE.

«Are you taking yourself too seriously? Sure, your world is great and you’re
fantastic, but what about the other guy? Don’t forget, your purpose is to tell him what
you know. To do that you need to get his attention and you need to keep it.

Where most of us have trouble is in orally presenting a published paper. It is
easy to forget that you are dealing with two entirely different audiences.

Think about it. People reading your article have many devices and motions
available to them. They can underline, put aside, reread, laugh out loud at, and
(horrors!) cross out. Put those same people in an audience and all of those reactions
(or all except the yawns) must be subordinated. They are in effect your captives —
which also makes them your responsibility.

Avoid charts and graphs and prints of scopes (unless they are simple, simple,
simple, and big, big, big). Most papers have a certain idea. Find it and make it the
subject of your report. Paraphrase the paper. If lengthy explanations appear
important, put them into a handout. After all if there is interest the paper has already
been read or will be read in detail at a more leisurely pace later.
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A ten-minute talk with detailed handouts (or the published article itself) will be
remembered. A one-hour talk requiring close listening will primarily be remembered
for its discomfort. Have you ever thought that an uncomfortable audience does? It
criticizes the speaker, that’s what the audience does. After all, somebody is at fault
for making the audience uncomfortable, and that somebody is you!»
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4 Reading and discussing professional literature

4.1 Study the examples below for ideas on what to include in a book
review. Give the reasons why you think the books might be useful for readers

Economic Concepts for the Social Sciences

This book presents some of the key economic concepts that have guided
economic thinking in the last century and identifies which concepts will continue to
direct economic thought in the coming decades. It is written in an accessible manner
and is intended for a wide audience with little or no formal training in economics.
This treatment will interest economists who want to reflect on the direction of the
discipline and to learn about achievements in other subfields. The author imparts his
enthusiasm for the economic way of reasoning and its wide applicability. Through the
abundant use of illustrations and examples, he makes concepts understandable and
relevant. Topics include game theory, market failures, asymmetric information,
endogenous growth theory, general equilibrium, rational expectations, and the new
institutional economics.

Gold is where you find it. This book is solid gold. Clearly, cogently, and
cleverly introducing the structure of economic analysis without mathematics, Sandler
presents a challenging and comprehensive guide to how to think about the general
problems that we face in the broad realm of politics, economics, and policy. This
book is a definite treasure for students in politics, sociology, and economics.

Michael D. Ward,
University of Washington

In a highly readable book, Todd Sandler once again demonstrates his talent for
innovative economics. Far from being content to supply new answers to established
questions, he raises suite after suite of new questions. Stimulating and provocative
from first page to last.

Norman Myers, University of Oxford

In this insightful volume Todd Sandler conveys to the general reader, first, what
economics has to tell us about many issues of continuing practical importance.

In addition, by explaining cutting-edge developments such as game theory,
public choice models, and the experimental method, the author succeeds in giving a
good overview of how ecenomists can come to valid conclusions.

Jack Hirshleifer,
University of California, Los Angeles

- Complete range of basic concepts in economics made accessible for broad
audience

- Uses numerous, timely examples and is free of an ideological standpoint

- Author has written or edited 15 other books, including 3 for Cambridge
University Press
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Subject areas : economics, political science, sociology, philosophy

The Judicial Application of Human Rights Law

The original human rights concepts articulated in the 1948 Universal
Declaration have evolved considerably. Nihal Jayawickrama encapsulates the judicial
interpretation of human rights law from all available sources in one comprehensive
volume, covering superior court case law of over 55 countries, the jurisprudence of
the UN Human Rights monitoring bodies, the European Court of Human Rights, and
the Inter-American system. This definitive compendium will be essential for legal
practitioners, government and non-governmental officials, and academics and
students of both constitutional law and the international law of human rights.

- The only comprehensive statement of the substantive content of contemporary
human rights concepts

- The only book that assembles all the available jurisprudence on human rights
law from national, regional and international sources

- The only publication that empirically demonstrates, through an analysis of the
judicial application of human rights law, the universality of contemporary human
rights norms

Subject areas: global human rights, international law, European Court of
Human Rights, Commonwealth law, US laws, jurisprudence

Market : academic researchers, graduate students, professionals

4.1.1 Read the following sentences and translate them into Russian paying
special attention to the underlined parts

1 This book is written mainly for politicians and economists. 2 The books aims
to aquaint the reader with the general problems that we face in the broad realm of
politics, economics and policy. 3 This originally appeared in the journal
«Jurisprudence». 4 Reference is made to judicial interpretation of human rights law
from all available sources. 5 The subject matter appears under two headings. 6
Subject areas include global human rights and international law. 7 The author imparts
his enthusiasm for the economic way of reasoning. 8 The book is highly readable. 9
The author makes concepts understandable and relevant. 10 The author succeeds in
giving a good overview of how economics can come to valid conclusions.

4.1.2 Discuss with your fellow-student the books described above. Work in pairs

4.1.2.1 Find out who the book is written for. (Use the definite article with the
noun denoting profession in the Singular and no article in the Plural)

Model: 1 The book is written for professional scientists.
2 Professional scientists in what field?
I In the field of ... (jurisprudence, biology, etc. )
2 I see. So it is written for the ... (lawyers, biologists, etc.)
1 Yes. For ... (lawyers, biologists, etc.)
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4.1.2.2 Find out what countries the authors come from. (Use the definite article
with the nouns denoting the names of the countries containing such words as
republic, state, kingdom, etc. E.g.: the USA, but America)

Model: 1 The book you have spoken about consists of articles. Who are the

authors? What countries do they come from?

2 Most of the authors work in ... (the United States), but reference is
made for workers in other countries.

1 Such as?

2 Such as ... (Germany, Japan, Canada, the UK).

1 Could you name those working in ... (Great Britain)?

2 Yes, Prof. ... (H. Conrod) works in (Great Britain).

4.1.2.3 Find out the structure and composition of the book. (Use the indefinite
article with the nouns in Singular and no article with those in the Plural after the
verbs consist of and contain)

Model: 1 The book consists of several parts. Is that so?
2 Right. It contains ... parts.
1 Does it contain ... (a summary, an introduction, a preface, references, a
section for further reading)?
2 Yes, it does. (No, it doesn't)

4.1.2.4 Find out if the subjects you take interest in are included in the book. (Use
the indefinite article with the noun in the Singular and no article in the Plural after
such)

Model: 1 I wonder if ... (statistics, international law, etc.) is/are included in the
book?
2 No, such a subject as ... (or: such subjects as...) is/are not included.
Or: Yes, such subjects as ... are included, such a subject as ... is
included.

4.1.3 Speak about the book you are reading (or have recently read). Use the texts
given above as a model

4.1.4 Discuss with your fellow student the books (articles) you are reading.
Work in pairs

4.1.4.1 Find out what field of science the book (article) acquaints the reader with
Model: 1 If I am not mistaken, the book acquaints the reader with the latest

achievements in economics.
2 Right.
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1 T would like to know what areas of ... (economics) the reader is
introduced to?

2 To ... (statistics, regional economy, etc.)
Use also: the latest developments in the field of ...; the recent achievements in
the field of ...; the aims and achievements in ...; exactly; precisely.

4.1.4.2 Find out what the structure of the book is

Model: 1 The book consists of ... (5) chapters (parts, sections), doesn't it?

2 Exactly. The subject matter of the book appears under ... headings.
1 What are they?
2 They are ...

4.1.4.3 Find out to whom reference is made

Model: 1 As far as I understand reference is made to researchers working in
many countries. Are (Japanese, British, American) workers also mentioned?
2 They are. (No, they aren't)
1 And what about (Austrian) researchers?

2 As far as I know they contributed little to this field of knowledge,
therefore no reference is made to them.

4.1.4.4 Find out in what country and field of knowledge, what subject and which
educational establishment or research centre the author works at

Model: 1 You said the author of the book works in ... (Great Britain).
2 Yes. Heisa ... (Ph.D., Doctor of ..., at Cambridge University)
1 I wonder in what field of ... (economics, law) he is involved
(engaged)?
2 In ... (statistics, regional law)
1 And what is the subject of his research?
2 He works at ... (regional economics)

4.1.4.5 Find out on what subject and by whom the book, chapter, article is
written

Model: 1 The book is written by ... (one, two...) author(s). Right?
2 Right.
1 Who is (are) he (they)?
2 This is a book written by ..., ... and ... .
1 And what is the subject?
2 The article is on ... (see its title).

Use also: contributors, experts, workers.
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4.1.4.6 Find out what scientific interests of the author are

Model: 1 As far as I understand the author in interested in a wide (narrow) field
of ... (economics, jurisprudence).
2 Right. And he takes particular (special) interest in ... (the structure of

)

4.1.4.7 Find out whether or not the book is of value; where, when and by whom
it was written, published, edited

Model: 1 What is your opinion of the book?

2 I think this is an excellent book. The author (s) (editor(s), contributors)
can be congratulated on producing it (on completing it)

or: I don't think it's a good book. I can't say that the author is to be
congratulated on producing it.

1 Which book you are talking about? By whom is it written and
published?

2"...... " by (H. Conrod). It was published by ... (Cambridge University
Press) in ... (London) in 200 ... .

1 And Pete (Ann) thinks that this is a ... book. He says that the author
can (can't) be congratulated on producing it.

4.2 .4.8 Find out whether or not the book is illustrated and how if it is

Model: 1 If T am not mistaken, the book acquaints the reader with the latest

developments in the field of ... (economics).

2 Right.

1 Are there any illustrations?

2 Yes, the book is profusely illustrated with tables (figures, photos,
diagrams).

or: No, there are no illustrations. I think with illustrations the book
would be much better.

4.1.5 Answer the following questions using the prompts given in brackets

Model: What does the book begin with? (a short introductory chapter) It begins
with a short introductory chapter.

1 What does the article begin with? (an introductory part; a few general
remarks; a short introduction) 2 What is each subsection preceded by? (a brief
theoretical introduction, some introductory notes; an introductory discussion) 3
What does the book introduce to? (the work done in ...; the new data in the field of
..., the up-to-date techniques in ...) 4 What does the book acquaint us with? (recent
discoveries in ...; applications of new methods, the work done in the field of;
experimental technique).
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4.1.6 Ask your fellow student the following questions. Work in pairs

1 Is there an introductory part in your thesis (article, the book you are reading)?
2 What subjects are dealt with in the introduction of your thesis (article, book)? 3
What problems does the book acquaint us with? 4 When and how were you first
introduced to this subject?

4.1.7 Translate into English

- Bbl 3HaKOMBI € 3TOM CTAaThEM?

- Jla. I mpouuTain ee Buepa.

- nTepecHas cratbs?

- OueHs.

- Mens Toxe uHTepecyeT 31a nmpobiema. Hano npounTaTs 3Ty CTaThIO.

- IIpounranTe. B BBOAHONW 4YacTH AaBTOP 3HAKOMHUT YWTATENS] C HMCTOPUEH
BOIIPOCA, & B MOCIEAYIOUIMX pa3AeiiaXx Mbl 3HAKOMUMCS C METOJOM HCCIIEIOBAHUS,
NIOJIyYEHHBIMU TaHHBIMH U BBIBOJIAMH aBTOPA.

4.2 Focus on Vocabulary
4.2.1 Use the word-combination given below in sentences of your own

Model: Have you read the last article by Academician Chelinzarov?
Have you read the /atest article by your scientific adviser?

1 The latest book, the last book. 2 The latest journal, the last journal. 3 The latest
publication, the last publication. 4 The latest edition, the last edition. 5 The latest
issue of the newspaper, the last issue of the newspaper.

4.2.2 Insert the right word: last or latest

1 My aim is to acquaint the reader with the ... discoveries in this field of
research. 2 The last chapter of my thesis is devoted to the experimental technique. 3
The introductory is concerned with the discussion chapter of the ... approach to the
problem. 4 The summary is given at the ... two pages. 5 The second chapter deals
with the ... models of the device. 6 This is the ... model produced.

4.2.3 Translate into English

1 - Bl ynTanu nociaegHIow cratbio qoktopa C. B ociaeaHeEM HOMeEpe KypHaia?
- a. - Uemy onHa nocBsiieHa? - CaMbIM OCJIEAHUM METOJaM UCCIEOBAHUS.

2 - YeMy MOCBSILIEH NOCIEAHUN )KYPHAI 3TOTO roaa?

3 - O yem muaeTr peyb B MOCIEIHEH CTaThe, KOTOPYI BBl mpouutanu? - O
TIOCIICTHUX TOCTH)KCHHSAX B MOSH 00JIaCTH MCCIICTOBAHNS.
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4 - O uyem mocnenue cTpaHulbl padoTei? - O HOBEHIIMX pe3yJbTaTax
UCCIICIOBAHHUS.

4.2.4 Translate into Russian

1 A list of references. 2 Key references. 3 A complete set of references. 4 To
make reference to somebody (or something). 5 A reference book. 6 A work of
reference.

4.2.5 Ask your fellow-student the following questions. Work in pairs

1 Did you (the author) provide your (his) paper with a list of references? 2
Whom did you (the author) make reference to? 3 Is your (the author's) list of
references complete (extensive, numerous, adequate, inadequate)? 4 What kind of
book do you consult if you need some information? 5 What reference work do you
usually consult? 6 Who is the author or editor of this work of reference?

4.2.6 Complete the following sentences

1 The title of the book I am reading is ... . 2 The title of my professor's work for
Doctor's Degree is ... . 3 The title of my friend's thesis is ... . 4 The heading of the
chapter I am interested in is ... . 5 The headline of the article we discussed last time is

4.2.7 Answer the following questions

1 What is the headline of the article you are going to tell us about? 2 What is the
heading of the last section? 3 Does the title describe the subject? 4 Under what
headings does the subject matter appear? 5 What is the title of your paper?

4.2.8 Use subject or object instead of their synonyms in the following sentences

1 The aim of my paper is to present the basic ideas of the theory in question. 2
The author treats a great variety of problems. 3 The purpose of this volume is to
analyze the character of market economy. 4 This is an excellent collection of articles
on diverse topics. 5 Other topics dealt with in this book are regularly reviewed in
scientific journals.

4.2.9 Insert the right word: subject, object or subject matter

1 The ... of the textbook falls into two sections. 2 The ... of my work is to
investigate this particular problem. 3 I'm engaged in one of the aspects of the broad
... of law. 4 The ... of my thesis is arranged in the following way. 5 The ... of the
book is of major importance. 6 The ... of the paper is to give some idea about family
law.
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4.2.10 Translate into English

S xoren ObI 3a1aTh BaM HECKOJILKO BOIPOCOB: BO-TIEPBBIX, KAKOBA TeMa CTaThH;
BO-BTOPBIX, KaKOBa €€ IeJIb; 3aTeM - KaKOB MPEIMET HCCICIOBaHUS, U, HAKOHEII, O
4yeM oHa (conepxkanue)?

4.2.11 Answer the following questions

1 What subjects are dealt with in your thesis (paper, article, the book you are
reading)? 2 What is the subject of your research? 3 What is the object of your
research (investigation)? 4 The subject of your research is of practical importance,
isn't it? 5 How is the subject matter of your thesis (paper, the book you are reading)
arranged?

4.2.12 Discuss the book (article, journal) your fellow - student has brought to
class. Find out the subject matter of the publication and how it is arranged. Work in
pairs

4.2.13 Use consist (of) instead of contain where possible

1 The last part of my thesis contains references to other workers in this special
branch of law. 2 The paper contains a description of work carried on in our
department. 3 The volume contains 20 articles. 4 The book contains a careful account
of work done in the USA in this field of science. 5 The text contains a number of
minor errors. 6 My article contains four parts.

4.2.14 Ask your fellow-student the following questions, work in pairs

1 How many chapters does the book you are reading consist of? 2 Do the
chapters contain any summary? 3 Does the book contain any original data? 4 Does it
contain any errors?

4.2.15 Translate into English

1 - Y3 ckobKMX YacTel COCTOUT Ballla JuccepTaius?
- U3 ngByx. B mepBOoil 4yacTW COIEPKUTCS ONUCAHUE WUCTOPUU BOIpPOCA U
METO/1a UCCIIEAO0BAaHMS, & BO BTOPOM - caMO UCCIIEIOBAaHUE U €T0 PE3yJIbTaTHhI.
2 - VI3 CKOJIBKHUX TJ1aB COCTOUT KHHUTA?
- U3 necaru.
- 1 B xax 101 11aBe ecTh (Co/epKaTcs) HOBbIEC IaHHbIE?
- Jla. B kaxx10i rJ1aB€ MHOI'O HOBBIX JJAHHBIX.

4.3 A book review. Understanding the details

4.3.1 Read the book review and be ready to answer the questions that follow
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Getting the Measure of Your Business

This book provides directors, managers and consultants of manufacturing
companies with simple but effective tools to help design and implement performance
measurement systems, such as the Balanced Scorecard.

These tools and techniques have been developed over many years and honed
through application in companies such as Roll-Royce Aerospace and Federal Mogul.
The techniques are appropriate to any manufacturing company employing fifty
people or more. A CD included with the book provides much supporting material.
This book also forms part of a three volume set covering business strategy,
performance, and competencies.

- Step-by-step guide to developing and implementing strategy for manufacturing
organizations

- Developed by the Cambridge Institute for Manufacturing with major industrial
clients

- Part of three volume set covering business strategy, performance and
competencies

Contents: Part I Process Overview: 1 What is performance and why measure it?;
2 What does a performance measurement system include?; 3 The process of
performance measurement system design; 4 Summary of phase 1 of the procedure; 5
Summary of phase 2 of the procedure; 6 Participation; 7 Internal participation; 8
External participation; 9 Process and project management; 10 Launching the process;
11 Further reading; Part II Selecting a Facilitator: 12 Launching the process; 13 The
workbook; 14 What are our main customer-product groups? 15 What are our business
objectives? 16 Are we achieving our business objectives?; 17 Have we chosen the
right measures?; 18 Using our measures to manage the business; 19 What can we use
to drive performance towards our objectives?; 20 Which performance drivers are the
most important?; 21 How do we know these drivers are working?; 22 Have we
chosen the right measures for the drivers?; 23 Using these measures to drive business
performance.

Subject areas: management, business, industry.

Market: professionals, academic researchers.

Cambridge University Press, 2002

4.3.2 Answer the following questions about the book and review given above

1 What is the title of the book under review? 2 Who edited the book? 3 When
and where was the book published? 4 Who is the book written for? What is the
purpose of the book? 6 Judging from the review the book acquaints us with the
effective tools to help design and implement performance measurement systems,
doesn't it? 7 Does the book contain any introductory part? 8 What subjects are
included? 9 The reviewer enumerated the subjects dealt with in book. What are the
last two included? 10 Which of these subjects are you well acquainted with? 11 In
what country do almost all the contributors live and work? 12 Can you tell us how
many parts does the book consist of? 13 What provides much supporting material? 14
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Under how many headings does the subject matter (contents) appear? 15 Do you
think it'll be interesting and useful for you?

4.3.3 Write a review of a book you would like to recommend to your fellow-
students. Bring the book to class for the students to browse through while you talk
about it. The points to be covered:

1 The title of the book. 2 The time and the place of its publication. 3 The aim of
the book. 4 The subject of the book. 5 For whom the book is written. 6 The author(s)
of the book. 7 The list of references. 8 The arrangement of the subject matter. 9 The
contents of each part. 10 The style and the way book is illustrated. 11 Your own
opinion about the value of the book.

4.3.4 Speak about your own publications. Use the following questions as a guide
for your talk. Use phrases given in vocabulary (6.3)

1 What is the subject of your thesis? 2 Have you already published any articles?
3 Where and when did you publish them? 4 What are the titles of your published
papers? 5 What problems do you deal with in those papers? 6 What are you going to
prove in the course of your research? 7 Is there much or little material published on
the subject of your research? 8 Who are your published papers addressed to? 9 What
do you give much attention to in you published papers? 10 What is of particular
interest in your paper? 11 How many parts does your paper consist of? 12 What is the
purpose of your paper? 13 What do you treat in your introductory part? 14 What do
you say in conclusion? 15 Whom do you makes references to?
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5 Computer technologies in doing research
5.1 Read and memorize the following words

access - T0CTyI
advance - mocTrxeHHNEe

to conduct - TpoBOIUTH

daily routine - pacnopsaok aHs

diverse - pa3Hblii, pa3HOOOpa3HBIN

to download - 3arpyxarthb (B maMsTh)

earthquake - 3emnerpscenue

on-line service - UHTEPAKTUBHOE (JIMAJIOTOBOE) OOCYKICHHE
option - BEIOOD

to restrict - orpaHUYMBATH

scholar - yuensrit

science fiction - HayuyHas (haHTacTHUKA

5.1.1 Read the following international words and try to guess their meaning

Computer technology, result, physical format, brochure, barrier, consult,
bibliographical, electronic address, transmission, data, resource, global, distant,
communicate, climate.

5.1.2 Choose the words with similar meaning

a) to restrict, to allow, option, advance, to conduct, global, significant,
primarily, to improve, environment, competition, mission.

b) right of choosing, progress, to limit, to permit, important, to direct, world-

wide, to make better, essentially, contest, surroundings, assignment.

5.1.3 Match up the words for proper combination

1 routine 1 user-friendly

2 service 2 bibliographical
3 fiction 3 on-line

4 advance 4 electronic

5 research 5 science

6 means 6 daily

7 environment 7 technological

5.1.4 Read and translate the following word combinations

physical access, diverse sources, research results, technological advance, area of
information, global village, bibliographical research.
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5.2 Read the text carefully and find the information about diverse access
to documents

The link between information and computer technology has resulted in changes
that until a few years ago were restricted to science fiction. Physical access to
documents is no longer so important: on-line services, databases on CD-ROM, the
Internet, all make access possible to diverse sources of information. If the system
allows downloading, if the research results can be printed, how much does access
cost, if it is to a public source.. Reading is no longer the only form of access. Now the
user has the option to format: brochures, CD-ROMs, videos, audio-books, etc.

Technological advance provoked an earthquake in the area of information,
breaking barriers. The Global Village is a reality, changing people's daily routines,
habits and customs. It is no longer necessary to go to Washington to consult the
catalogue of the Library of Congress to conduct bibliographical research: its
electronic address is the Open Sesame for researchers and scholars.

5.2.1 What do you think?

1 Is the link between information and computer technology still science fiction?

2 Why is physical access to documents no longer so important?

3 Why is not reading the only form of access now?

4 Why did technological advance provoke an earthquake in the area of
information?

5.2.2 Entitle text
5.3 Read and translate the following words and word combinations

to supersede, acquisition, unlimited access, capability, such as, access to
networks, significant factor, primarily, by means of.

5.3.1 Read and translate the text

Internet

In the last years the classical function of libraries has been more and more
superseded by various electronic information systems which enable exchange,
acquisition and transmission of information, searching, processing and storage of data
and reviewing and lending of library material. As to their resources and unlimited
access, no classical library at present can be compared with their capabilities of
providing information.

Generally speaking Internet is a global library. However, it is well known that it
enables several different services, such as e-mail and access to distant computers and
networks. So far, e-mail has been a significant factor in all areas of the Internet. Users
of Internet may search for various data, exchange information and communicate with
other users of Internet primarily by means of search engines such as Excite,
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Magellan, Point, Inktoml, Alta Vista, InfoSeek, Lycos, Open Text Index,
Webcrawler, Yahoo, etc.

5.3.2 Find in the text and translate the following combinations

1 3aMeHsIeTCsl Pa3TUYHBIMU AJIEKTPOHHO-MH()OPMAIIMOHHBIMUA CHCTEMaMU;
2 HaKOIUJICHHE U Tepenaya nHopMaimu;

3 mouck, o0paboTKa U XpaHEHUE JaHHBIX;

4 HEOTpaHUYCHHBIN JTOCTYTI;

5 criocoOHOCTH 00OecrieunBaTh HHPOpPMAIUEH;

6 BOOOIIIE TOBOPS;

7 IO CUX TOp, IMOKa 3TO.

5.3.3 Choose the sentences in which it is said about

1 Kak uzmensieTcst kiiaccuueckas pyHKIHs OMOIUOTEK.

2 Kakue ycinyru npegocrasiset Internet.

3 Kak MoryT oOMeHuBaThcs HHGOpMALHEN 1 00IIaThCs IPYT C APYTOM
nosib3oBarenu Internet.

5.3.4 Answer the following questions

1 How has the classical function of libraries been changed?
2 What services does Internet enable?
3 What may users of Internet search?

5.4 Look through the text and do the tasks to it

The Internet is the latest jewel in the crown of information technology. Also
known as the information super-highway, it is an international infrastructure used for
data communication which is becoming as popular and relied upon as the telephone.

The important characteristic of the Internet is its speed of information flow.
Hence e-mail (electronic mail) travels much faster and is thus much preferred than
traditional paper mail (also known as snail-mail). E-mail is also beginning to replace
many phone calls. This is because e-mail allows the senders the ability to edit
information before they post it. Also, e-mail allows the receiver to answer at their
own leisure.

Another beneficial feature of the Internet, is that being supported mostly by
academic and nonprofit organizations, the information is free (after an initial
connection fee). This means that this technology is not greatly restricted to or
dominated by any particular economic class. In fact, the huge amount of competition
between Internet service providers means that the costs related to net-usage are even
beginning to decline. The fact that the information is free to the end-user has also
sparked a great deal of commercial interest. Many companies are investing time and
money into net-advertisements. They hope that their free promotional material can tap
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into the new consumer market of the computer-user.

The Internet is also beginning to replace libraries as sources of research
information. This is because it is current, very generalized for public consumption.
The net 1s also better than libraries for educational reasons. Its interactive nature,
encourages and motivates students more into learning. The only draw-back is that the
information is not as reliable and there are often difficulties in accessing and
collecting electronic information, e.g. the crashing of computer servers.

5.4.1 Translate the following combinations into English and use them in the
sentences of your own

U3BECTHBIN Kak, MoJjlaratbcs Ha..., UHOOPMALIMOHHBIA TOTOK, Yepemnalibs 1o4Ta,
CIIOCOOHOCTh PEAAKTUPOBATh HMH(OpMALUIO, HAa JOCYre, OrpOMHAas KOHKYpPEHIIMS,
HOTPEOUTENbCKUI PHIHOK, OOLIECTBEHHOE OTpeOIeHIEe, € AMHCTBEHHbII HETOCTATOK.

5.4.2 Translate into English

1 lHTepHET CTAaHOBUTCS TAKUM K€ MOIMYJISPHBIM, KaK U TeJIe(OH.

2 BaxHnoil ocobenHocTbio MHTEpHETA SBISETCA CKOPOCTh MH(DOPMAIMOHHOTO
MOTOKA.

3 DIIEKTPOHHYIO MOUTY Yallle MPEANOYUTAIOT TPATULIUOHHON OyMaXHOM.

4 BonplIol KOMMEPYECKHUH WHTEpEC BBI3BAT TOT (DAaKT, YTO HJsi KOHEYHOTO
noJib3oBaTtelsa uHpopmalus OecruiaTHa.

5 MHorue KoOMIIaHuM BKJIAJbIBAIOT JECHBIU B peKiamy B Internet.

6 becnaTHbIl peKIaMHBIN MaTephal MOXKET HCIO0JIb30BaThbCsl HAa HOBOM
NOTPEOUTETHCKOM PBIHKE.

7 NUndopmariys, MEIomascs B CETH HE TaK HaJIeKHa, KaKk B OMOIHOTEKE.

8 YacTo BO3HUKAIOT TPYAHOCTH B JOCTYIIE U cOOpE JIEKTPOHHOU MH(DOPMAIIUH.

5.4.3 Speak about:

a) characteristic feature of E-mail;
b) the costs related to net-usage;
c) the problem of replacing libraries by the Internet.

5.4.4 Skim through the text and say what it is about

Unfortunately, the Internet does contain inbuilt values like most technologies.
On the Internet, English dominates, the United States of America is the source of
most information and the information is generally a product of the pro-technology
community. But despite these prejudices of the medium, the huge popularity of the
Internet has led to end-users inventing ingenious' ways to overcome these problems.
For example, the net allows for teleporting (via telnet facilities) to other countries.
This is akin® to having multiple’  foreign exchange students and similarly,
encourages cultural bio-diversity. Also, information on the net often appears in other
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languages, of which Japanese and German are very common.
Notes: 1 ingenious - opuruHanbHbIM; 2 akin - cpomau; 3 multiple -
MHOTOKPAaTHBIN.

5.4.5 Act out this situation

You are going to be the Internet user. Discuss with your colleague the peculi-
arities of the Internet usage.
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6 Supplement
6.1 Summarizing

B  mpakTthueckoM  ESATENBHOCTHM  CIENUAINACTOB  4YacTO  BO3HUKAET
HEOOXOMMOCTh O3HAKOMJICHHSI C OOMMPHBIMA 1O OO0BEMY HMHOCTPAHHBIMH
MaTepHuallaMy, TEpPeBOJ] KOTOPHIX 3aHMMAeT MHOTO BpeMeHH. B 3ToM ciydae
npuOerarT K KpaTHOMY H3JIOKCHHUIO COACPKAHUS dTUX MATEPUAJTIOB - COCTABJICHUIO
pedepara (summary). Pedepar, kak 5KOHOMHOE CpPEACTBO O3HAKOMJICHUS C
MaTepuagoM, OTPaKAaEeT €ro CoJiepkaHue C JOCTaTOYHOM mMmoiaHOTou. Pedepar He
TOJIBKO PAaCKPBIBACT BAKHBIE CTOPOHBI COJACP)KAHWS, HO M IOKAa3bIBAaCT YUTATEIIO,
UMEET JIM JJIi HEro CMBICH MOJHOCThIO HJIM YaCTHYHO MPOINTYAUPOBATH JaHHBIN
UCTOYHUK MH(POPMAILIUU B OPUTHUHAJIE.

CocraBnenue pedeparoB (pedepupoBaHue) mpeacTaBiseT coOoOW mpoiiecce
AHATUTUKO-CUHTETUYECKON MepepabOoTKH MEePBUYHOTO JOKyMEHTa, P KOTOPOM BO
BTOPUYHOM JIOKYMEHTE - pedepare - u3naraercs OCHOBHOE COJEP>KaHUE TIEPBUYHOTO
JIOKyMEHTa, MPUBOIATCS JaHHBIE O XapakTepe padoThl, METOJUKE M PE3yJIhTaTOB
MCCJICIOBAHMSI, a TAK)KE MECTE M BPEMEHH MCCIICIOBAHUS.

OOBeKTOM pedeprpoBaHUs SIBISETCS MIPEUMYIIIECTBEHHO HAyYHAs, TEXHUYECKAS
Y TIPOW3BOJCTBEHHAs JuTeparypa. Ha octambHbie BUIIBI TyOIUKAIMiA, KaK MPaBHIIO,
COCTABJIAIOTCS TOJIKO aHHOTAIMU ¥ OUOIMorpaduyecKkue onucaHusl.

Paznmuune mexmy aHHOTarued u pedeparoM ompenensercs WX HazHAYCHUEM.
AHHOTaIMsl TpeIHa3HauYeHa TOJbKO Uil HWH(pOpPMAlMu O CYIIeCTBOBAHHUH
NEPBUYHOTO JOKYMEHTA OIPEACICHHOTO COJACpXaHUsS W Xapakrepa, a pedepar
CITYKUT JIJIs1 U3JI0KEHHUS] OCHOBHOT'O COZICPKAHUS MIEPBUYHOTO JTOKYMEHTA.

Cooepoicanue u cmpykmypa pegepama. PedepaT COCTOUT H3 CIEIYIOIIUX
AJIEMEHTOB:

1 3armaBus pedepata; 2 Oubmuorpaduueckoro omnucanus pedepupyemMoro
JIOKyMEHTa; 3 TekcTa pedepara.

3arnaBueM pedepara, Kak MpaBHIIO, CIYXKUT 3arjlaBue pedepupyemoro
nokyMmMeHTa. Ecnmm 3armaBue TOKyMEHTa HE OTpPaXXaeT OCHOBHOTO CMBICTA
COJIEp’KaHMsl ATOTO JIOKYMEHTa, TO JaeTcsl Jpyroe, Ooyiee TOUYHOE (CMBICIOBOE)
3arjaBue.

B tekcte pedepara orpaxkarorcs CiaeayOmue JaHHBIC:

1 umccnmemyemass mpoOiieMa, IeNb, TJaBHAs MBICIbL M COJACpkKaHUE pPaOOTHI,
IpeIMET WJIH 11e]Tb UCCIIECOBAHMS;

2 NaHHBIE O METOJAMKE U €€ CPAaBHUTEJIbHONW TOYHOCTU (IIPU ATOM IIUPOKO
U3BECTHBIC METO/IbI HE OTMEYAIOTCS);

3 BbIBOABI aBTOpa M YyKa3aHUS BO3MOXKHOCTEH W TyTeH MNPaKTUYECKOTO
NpPUMEHEHUS PEe3yJIbTaTOB PabOThI;

4 ccpuika HA Hamuyue OuMbaMorpaduu U WUTFOCTPATUBHOTO MaTepHalia (eCiu ux
HeT B OubauorpauyeckoM OMMCaHuN);

5 TexXHONOTHs, TPUMEHSIEeMOe OOOpyJOBaHHE ¢ YCJIOBHUS IPOBEICHUS
HCCIICIOBAHNS,
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6 Tabnumpl, cxembl, rpaduxu, GOpMyIbl, HEOOXOAUMBIC IS YSICHEHHS
OCHOBHOTO COZCPXaHU IOKyMEHTA;

7 HeoOXoAMMBIE CIIpaBOYHbIE JaHHbIE (00 aBTOpE, UCTOPUU BOMIPOCA, MECTE
POBECHUSI UCCTIEIOBAHUS U T.11.).

B cootBercTBUU co cnienudukoi pedepupyeMoro 10KyMeHTa B pedepaTe MOryT
coJiep KaThCsl HE BCE ATH JIAHHBIE, a KaKasi-TO UX YacCTh.

PedepupoBanue - 9TO CIOXHBIM, TBOPUYECKUH IMPOIECC, IMOCTPOCHHBIM Ha
NPOHUKHOBEHUH B CYIIHOCTh H3j1araeMoro. B mpouecce pedepupoBaHus
IPOMCXOAUT HE TMPOCTO COKpAIllEHHE TEKCTa, a CYIIEeCTBeHHas mepepaboTka
COJIepKaHusl, KOMIIO3ULIMHU U SI3bIKA OPUTHMHANA:

- B COJIEP>KaHUU BBIIEISETCS TIaBHOE M M3JIaraeTcsi COKpalleHHo, CXKarto;

- OmHOTUNHBIE (aKThl TPYNIUPYIOTCA, U WM Jaercs 000OIIeHHas
XapaKTEepPUCTHKA;

- U pOBHIE TAHHBIC CUCTEMATU3UPYIOTCSA U 0000IIAIOTCS;

- €CJIM OCHOBHAsl MBICTH CPOPMYIUPOBAaHA HEIOCTATOYHO UYETKO, OHA JIOJDKHA
OBITh KOHKPETU3MPOBAHA M BBIIENICHA B pedepare;

- B Clly4ae HEOOXOAMMOCTH MPOHMCXOAUT TEepeMEIIeHne BPEMEHHBIX IUIaHOB B
MIOCTIEIOBATENIBHOCTH OT MPOIILIOTO K OyayIieMy;

- S3bIK OpUTMHANa MpPETepreBaeT U3MEHEHHS B CTOPOHY HOPMAaTHUBHOCTH,
HEUTPAIbHOCTH, IPOCTOTHI U JIAKOHUYHOCTHU. M ckitouatoTcsi oOpa3Hble BbIpaKeHHUS,
SIUTETHhl, BBOJHBIC CJIOBA, HE CYIIECTBEHHBIC OIpPEACIICHUs, OOCTOSTEIbCTBA,
gonosnHeHus.  [IpowcxonuT  pa3yKpynHEHHE  CIOKHBIX  CHHTAaKCHUYECKHUX
KOHCTPYKIUH, COKpAIleHHE KOJMYECTBAa MPHUIATOUHBIX MpPEAJOKEHUl, 3aMeHa HX
0oJee MpoCTHIMU 000pOTaMHU.

NHpopMaTHBHOCT, KaK OCHOBHOE COJACp)KaHHE JKaHpa pedepaTa Kak OBl
"mpocaunBaeTcs" yepe3 BCE A3BIKOBBIC AJIIEMEHTHI M UX 3HAYEHHUS U B TO KE BpEMs
COEIUHSET UX B IEIBHYIO CTPYKTYPY.

PedepupoBanue - 3T0 Tak ke CI0KHOE KOMIUIEKCHOE yMEHHE, COCTOsIIee U3
[IEJIOTO psiia OTACNBHBIX d3JeMEeHTOB. Ha mpoTsokeHuM Bcero Kypca oOydeHHIo
AQHTTIMIICKOMY SI3bIKYy BBl BBIMIOJHSJIM MHOTHE YIPaXHEHUs, HalleJICHHbBIE Ha
OTpabOTKY 3TUX 3JIEMEHTOB. JTO:

1 BbIIeneHue ab3aleB, coAep KalluX OCHOBHYIO MH(OpMaiuio; 2 BbIICICHHE
OCHOBHBIX MBICIIEH, (haKTOB, MOJOKEHUI; 3 03aryiaBliMBaHKe BbIJICJICHHBIX a03alieB; 4
COCTaBJICHUE IIJIaHA CTaThH; 5 COKpallleHHWEe TeKcTa; 6 mepeaaya coAep X aHuUsl TEKCTa
CBOMMHU ciioBamu (riepudpas).

Pacunensii TEKCT Ha CMBICIOBBIE KYCKH, BBl YYWINCh aHAJIM3UPOBATH
COJiep)KaHue; oO3arjaBiMBaHUE »d3TUX KYCKOB U COCTaBJIEHHE IUIaHA YYUIIO
CHUHTE3UpPOBATh OTJIEIbHBIE AJIEMEHTBhl TEKCTa; COKpallleHue TeKcTa (OpMHUPOBAJIO
HABBIK OTJIEJISITH OCHOBHOE OT BTOPOCTENIEHHOT0; Niepr(dpa3 yuus nepeaaBaTh OJHY U
Ty € MBICJIb Pa3HBIMH CPEJICTBAMHU.
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6.1.1 Remember the following algorithm of summarizing

1 berabri IMPpOCMOTP TCKCTAa U O3HAKOMJICHHUC C €TI0 O6IHI/IM CMBICJIOM.

2 boyiee BHUMATEILHOE YTCHUE TCKCTA, OIMPCACIICHUC 3HAYCHN A HC3HAKOMBbIX
CJIOB IIO KOHTCKCTY HJIH 110 CJIOBApIO.

3 CMBICIOBOM aHaIU3 TEKCTA U pacIpeesICeHUe MaTeprana CTaTbu Ha TPU
IPYIIIBI IO CTENEHU €r0 BaKHOCTH:

I rpynimia II rpynimia III rpynma
HaubGonee BaxHbie Bropoctenennass — uH- Mano3znaunmast
cooOmenusi, Tpedy- dbopmarnus, nepeaaBa- uHpopMmarus,
IOI[ME TOJHOTO U emass B Oojee Cokpa- KOTOPYIO ~ MOHO
TOYHOTO  OTpa)ke- IIICHHOM BH/JIC OIYCTUTh
HUA B pedepare

4 Opranu3anusi OTOOpaHHOTO MaTepuaa, 3bIKoBas 00paboTKa U U3JI0KEHUE

6.1.2 Learn the following words and word-combinations used for retelling of the
text and its summarizing

I
1 nanHas ctaThs - the present paper
2 Tema - the theme (subject-matter)
3 ocHoBHas mpobieMa - the main (major) problem
4 1enb - the purpose
5 OCHOBHOW HNPUHIUII - the basic principle
6 1npoOIEeMBbI, CBSI3aHHBIE C - problems relating to; problems of
7 aHAJIOTUYHO - similarly; likewise
8 moaToMy, criemoBaTenbHO, - hence; therefore
B PE3YJIHTATE STOTO
9 Haobopor - on the contrary
10 TeM He MeHee - nevertheless; still; yet
11 xpome TOTO - besides; also; again; in addition; furthermore
12 cHauvana - at first
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13 mamee, 3aTeM - next; further; then

14 HakoHel, UTaKk - finally
15 Bkpatue - in short; in brief
II

[lenu HanMCaHMsI CTATHU:

1 The object (purpose) of this paper is to present (to discuss, to describe, to
show, to develop, to give)...

2 The paper (article) puts forward the idea (attempts to determine) ...

Bompockl, 00cykaaeMbie B CTaThe:

1 The paper (article) discusses some problems relating to (deals with some
aspects of, considers the problem of, presents the basic theory, provides information
on, reviews the basic principles of ) ...

2 The paper (article) is concerned with (is devoted to) ...

Hauaio crarbu:

1 The paper (article) begins with a short discussion on (deals firstly with the
problem of) ...

2 The first paragraph deals with ...

3 First (At first, At the beginning) the author points out that (notes that,
describes)...

[Tepexo/1 K U3TI0KEHUIO CIICTYIOIIeH YacTH CTaThH:

1 Then follows a discussion on ...

2 Then the author goes on to the problem of ...

3 The next (following) paragraph deals with (presents, discusses, describes) ...

4 After discussing ... the author turns to ...

5 Next (Further, Then) the author tries to (indicates that, explains that) ...

6 It must be emphasized that (should be noted that, is evident that, is clear that,
1s interesting to note that) ...

Koner n3noxxeHus cTaThu:

1 The final paragraph states (describes, ends with) ...

2 The conclusion is that the problem is ...

3 The author concludes that (summarizes the) ...

4 To sum up (To summarize, To conclude) the author emphasizes (points out,
admits) that ...

5 Finally (In the end) the author admits (emphasizes) that ...

OneHka cTaTbu:

In my opinion (To my mind, I think) ...

The paper (article) is interesting (not interesting), of importance (of little
importance), valuable (invaluable), up-to-date (out-of-date), useful (useless)...
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6.1.3 Make a summary of any article you are interested in using the
summarizing algorithm

6.2 Abstract writing

CymHOCTp M Ha3zHaueHHe aHHoTanui. CyIIHOCTh AHHOTAIMM 3aKJIKOYAeTCsS B
TOM, YTO OHa JAET MpPEIEIbHO CXKATYyI XapaKTEPUCTUKY MaTepuana, uzjaras
COJICp’KaHWE OpUTMHAja B BHUJIE INEPEYHS OCHOBHBIX BONPOCOB M HMHOIZAA JaBas
KPUTUYECKYIO0 OlLleHKy. OHa uMeeT 4YHCTO HMHGOPMAIMOHHOE WM CIPaBOYHO-
oubnuorpaduueckoe HazHaueHue. AHHoTanus (abstract), B oTiimuue ot pedepara
(summary), He pacKpbIBaeT COJIEp)KaHHE MaTepHualia, a JIMIIb COOOIIAeT O HAIMYUU
MaTepralia Ha OIPEACNICHHYI0O TeMYy, YKa3blBaeT HCTOYHUK M JaeT camoe ofiee
NpEeACTaBICHUE O €ro CoACepKaHUU. AHHOTalMg JIOJDKHA J1aTh YUTATEIIo
IIpPEeIBApUTEIHLHOE TMPEACTABICHHE O HE3HAKOMOW eMy MyOJMKalud U TeM CaMbIM
IOMOYb €My B TIOMCKE HEOOX0IUMOMN HH(OpPMAITUH.

Buowr  amnomayuii. Pa3znuuaror ABa  TUNA  AHHOTAUMWA:  CHpaBOYHAas
(omucatenbHas) U PEKOMEH 1aTeNIbHAS.

CrpaBoyHasi aHHOTalUMs HMMEET HauOOJIbLIEEe PACHPOCTPAHEHHUH B HAYYHO-
UH(OPMAIITMOHHON NIeATENTbHOCTH W OCOOCHHO TNpU AaHHOTUPOBAHUM ITyOJMKAIIUi,
U3IaHHBIX Ha WMHOCTPAaHHOM s3blke. CrpaBouHass aHHOTALMs IpEeJHA3HadyeHa IS
ObICTpOro M OEriaoro MpocMoOTpa, MOATOMY KpaTKuWe aHHOTAlMM MPEANnOYTHTENIbHEE
noipoOHbBIX. JIJIs CIIpaBOYHBIX aHHOTAIMM XapaKTEpPHO COYETAaHHUE KOHKPETHOCTU H
JOCTATOYHOMU MOJHOTHI C OMPEAEIEHHBIM JTaKOHU3MOM U3JI0KEHUS.

PexkomeHaTenbHbIE  aHHOTAMM  WMEIOT  IEJNb0 HE  TOJIBKO  J1aTh
NpEeABAPUTEIBLHOE MPEICTABICHUE O JOKYMEHTE, HO TakKKe€ U 3aUHTEpPECOBATH
yuTaTeasl M MOKa3aTh MECTO JAaHHOW MyONUKaluu Cpeau Apyrux myOluKanuid Ha
aHAJOTUYHYI0 TeMaTuKy. OCHOBHOE Ha3HAYeHUE PEKOMEHIATEIbHON aHHOTAlUU -
OLICHKA JOKYMEHTA.

TpeboBaHue CXaTOCTH W JIAKOHUYHOCTH, TPEABIBISAEMOE K CIPABOYHOM
AHHOTAIIMKM, HE HMMEeT Jisi PEKOMEHIATeNIbHOW aHHOTaluu 0co0oro 3HaueHus. B
pEeKOMEHAATEIbHON aHHOTAIMU JIOJDKHBI OPTaHUYECKU COYETAaThCA XapaKTepUCTHKA
COJEpKaHUS  AHHOTHUPYEMOIO TMPOU3BEINEHUS C  XAPAaKTEPUCTUKOW  aBTOpa,
Pa3bSICHEHWEM 3HAYEHHS] U CYIIHOCTH TPAKTYEMBIX BOIPOCOB, MX AKTYyaJlbHOCTH U
UHTEpeca.

SlpkuM  npumepoM pasIUUYUMKd  MEXIY CIPAaBOYHOM UM PEKOMEHIATEIbHOU
AHHOTALUSIMU MOTYT CIIYKUTh CIEIYIOIIME JBE aHHOTauuu Ha KHUTY M. I'apaHepa
"Teopust OTHOCUTEIBHOCTH IS MUJIJIMOHOB", U3JTAaHHYIO B PYCCKOM MEPEBO/IEC.

CnpaBounas anHotauus: "[lomynsipHoe H3JIOKEHUE CHEIUATBHOW M OOIIeiH
TEOPUU OTHOCUTEIHHOCTH".

PekomeHnnarenbHas aHHOTauus: "BOT yke Ha NPOTSKEHUU MOJTYyBEKA YUEHBIE U
nucatenu, (Guiocodbl, MaTEMaTHUKW TMHITAIOTCS JOBECTH JI0 HIMPOKUX Macc, He
UCKYIIICHHBIX B HayKe, CYIIHOCTh TEOPUM OTHOCUTEIBHOCTH OHWHINTEWHA. 3a 3TO
BpeMsI BBIIIUIM B CBET COTHU KHUT, HO JIO CHX IOpP 3Ta TEOPUs MPEICTABIISICT HEMaJIbIe
TPYAHOCTH JIJIs IOMYJISIPU3ALINH.
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U1 BoT mepen Bamu KHUTa aMmepukaHckoro ¢usuka M. Iapauepa. [Ipounras ee,
MOXHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO KHHUIa OyJIeT MOHSTHA BCEM, HAauyWHAsl CO
IIKOJILHUKOB CTapIIMX KJIACCOB.

[IpeuMy1IecTBOM KHUTH SIBJIIETCS,, KOHEYHO, TO, YTO B HEW OTpa)k€Hbl HOBBIC
B3IJIA/IBI HA T€ MPOOJEMbI, KOTOpPbIE MOJIBEKAa Ha3aJl BBHITJISCIA COBCEM HHaye, B
YaCTHOCTH, Ha CTpOeHHE BceeneHHo.

O wMacrepcTBe NOMYJSPU3ALMM TOBOPUT M TakKoW (aKT: Ha BCIO KHIDKKY
NpUBEACHBl BCEro JBE MpocTedmue QGopMyibl. A Beab HaM HU3BECTHO, YTO
HEOThEMJIEMBIN aTpuOyT DUHIITEHHA - "MaTeMaTHYECKHUE JDKYHTIIH", 4epe3 KOTOphIe
HE BCEr/ia MOKET MPOUTH TaXKe CIEIUATNCT-(PU3HUK.

JIOCTOMHCTBOM KHHIU SIBIIIIOTCA M MpeKpacHble wuirocTpauuu. Hu oxna
NOMmyJsipHasT KHUATA TI0O TEOPHH OTHOCUTEIBHOCTH HE OblIa CTOJb HCKYCHO
WJUTIOCTPUpPOBaHA".

Cmpyxkmypa anHomayuu. AHHOTAIUs, KaK IPABUIIO, COCTOUT U3 TPEX YACTEH:

1 BBO/IHAs (CIOa BXOJST BBIXOJIHBIC IAHHBIC);

2 TEKCT aHHOTAaIMH (ONMHUCAHUE OCHOBHBIX MOJIOKEHUN PadOTHI);

3 3aKJIIOUMTENIbHAS YacTh (BBIBOJ] COCTABUTEISI aHHOTAIIHH ).

TekcT cipaBOYHONM aHHOTAIIMU OOBIYHO BKJIFOUAET CJICIYIOIINE CBEIACHUS:

- TeMy aHHOTHPYEMOTO JOKYMEHTAa, XapaKTepUCTUKY €ro MpoOJeMaTUKH H
OCHOBHOT'O COAEP>KaHUs, OCHOBHBIE BBIBOJIbI aBTOPA;

- BUJI aHHOTUPYEMOI'O JOKyMEeHTa (KHUTa, JUCCEPTalMsl, CIIPABOYHHK, CTAThs U
T.IL.);

- HA3HAY€HHUE AaHHOTHPYEMOI'O IOKYMEHTA;

- 33]]a4M, IOCTABJIEHHBIE aBTOPOM aHHOTHUPYEMOTO JOKYMEHTA;

- METOJ, WCHOJIb3yEMbII aBTOpPOM (IIpM AaHHOTHPOBAHUU HAYYHBIX H
TEXHUYECKUX ITyOIuKaIui);

- cBenieHus 00 aBTOpe (aBTOpax);

- XapaKTEPUCTUKY BCIOMOTATENbHBIX M WUIIOCTPATUBHBIX MaTEPHUAOB,
BKJIFOYasi Oubnuorpaduio;

- XapaKTEPUCTUKY HOBHU3HBI, OPUTHHAILHOCTU MPOOJEM, paccMaTpUBAEMbIX B
AHHOTHUPYEMOM JIOKYMEHTE, a TakKXe TEOPETUYECKOW W MPaKTUUYECKOW IIEHHOCTH
AHHOTHPYEMOI1 paboThI U Ap.

Tpebosanus, npeovsasisiemole K  QHHOMAYUsM. AHHOTaIMHU HE
cTaHaapTu3upoBanbl. OOmue TpeOoBaHUS, KOTOpbIe HEOOXOIWMO YUYUTHIBATH MpPU
COCTaBJICHUM aHHOTAIIUH, 0OCOOEHHO CIIPABOYHBIX, CBOJIATCS K CIICTYIOIIIM:

1 Komrmo3uiusi aHHOTAaMi J0JKHA OBITh JJOTMYHOW M MOXKET PacXOIUTHCS C
KOMIIO3UIIMEN aHHOTHPYEMOTO IOKYMEHTA.

2 SI3BIK aHHOTAIMU JOJDKEH OBITh JIAKOHUYHBIM, TMPOCTHIM M SICHBIM, 0€3
JUIMHHBIX U CJIOHBIX MepuooB. Hepenko cipaBouHble aHHOTAIIUU COCTOSIT BCErO U3
HECKOJIbKUX HA3bIBHBIX MPEJJIOKECHUIA.

3 OTbop cBeAeHUN [Jisi AaHHOTAIMU W TOPSAJOK HMX CIIEIOBAHMS 3aBUCAT OT
XapakTepa aHHOTUPYEMOTO JOKYMEHTA U OT Ha3HAYEHUs aHHOTAIINH.
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6.2.1 Remember the following algorithm of abstract writing

1 Ha3Banue pabOThl HA MHOCTPAHHOM SI3bIKe, MepeBoj Ha3BaHus. Damwius u
VMHHIMAJIB aBTOPA HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

2 Beixonneie nanHple. Ha3zBaHue KypHajga Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE, HOMEP U TOJ
U3JIaHUs, MECTO W3JIaHMsI, TOM M KOJIMYECTBO CTPAHMI], KOJMYECTBO PHUCYHKOB,
TadInlLL.

3 [lepeyeHb OCHOBHBIX MPOOJIEM, 3aTPOHYTHIX B padoTe.

4 XapakTepucTuka 1 OlleHKa aHHOTUPYEMOM paboThI.

6.2.2 Remember the following

YCTaHOBIIEHO, 4YTO OCHOBHasi WHGOpMalus COACpXKUTCS: 1) B CCBUIKax,
rpadukax, Tabnuax; 2) B MOCICIHEM H MPEANOCIIeHEM ab3amax Kaa0ro pas3jena;
3) B mepBBIX Tpex ab3aiax; 4) B HAMMUCAX K PUCYHKAM U TabJIUIIaM.

6.2.3 Write an abstract of your own article, using an abstract writing algorithm
6.3 Vocabulary to be used in discussing a scientific publication

1 The book (volume, handbook, text-book, article, essay) to be discussed is ...
The discussed book (volume, etc.) is ...
2 The articles represent papers (reports) given at the conference.
3 The author (editor, publisher) of the book is ...
The contributor of the journal (magazine) is ...
4 The book was published (edited) in 19...
The article originally appeared in (the Soviet Union; in Russian, in a journal).
5 The author is a well-known (distinguished, outstanding) scientist in the field of

The author is a Nobel prize winner (State prize winner).

6 The title (name) of the book is ...
The heading of the chapter (section, part) is ...
The headline (title, name, heading) of the newspaper article is ...

7 The book consists of ... (10) chapters (sections, parts, articles, contributions).
The book contains (includes, falls into) ... (3) parts.

8 The book contains a summary (a treatment of ..., a list of references, a large
amount of useful information).

9 The book is addressed to scientific workers (professional scientists, interested
laymen, undergraduates, post-graduates, those working in the field of ..., those
studying the problems of ..., those familiar with the field of ..., those approaching
the problems of ...).
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The book is written for researchers.
10 Reference is made to workers (works) in.
11 The subject of the book is ... (includes ..., is reviewed, is covered).
The topic (theme) of the book is ...
The topic of the research (investigation, thesis) is ...
12 The subject matter of the book relates to (includes, is devoted to) ...
The subject matter of the book falls into two parts.
13 The book (the author) discusses (deals with, is concerned with, covers,
considers, gives consideration to, describes, gives an accurate description of, outlines,
emphasizes, places emphasis on) the problem of ...
14 The book provides the reader with some data on ... (some material on ...,
some information on ..., an introduction to ..., a discussion of ..., a treatment of ..., a
study of ..., a summary of ..., some details on ..., a useful bibliography, a list (set) of
references, key references).
15 A careful account is given of ...
A detailed description is given of }the theory method of ...
A thorough description is given of
Much attention is given to ...
Little attention is given to ...

16 Of particular (special, great, little) interest is the method of ...
Of particular interest is the theory (discussion, treatment) of ...

17 Of great (little) importance is the method of ...

18 It is notable (noteworthy, praiseworthy, fortunate, unfortunate, a mistake, a
slight disappointment, to the author's credit) that ...

19 The author has succeeded in showing (providing, presenting) the results of ...

20 The author failed to show (to exhibit, to provide, to present, to give an
account of, to direct our attention to )...

21 The author (editor, publisher, proof-reader ) is to blame for the drawbacks in
the book.

The book suffers from some mistakes (errors, limitations, shortcomings,
careless proof-reading).

22 In spite of these drawbacks the book is a useful reference work (a valuable
source of ready information).

In spite of these hawbacks the book was useful to (helpful to) ...

23 The book begins with a discussion of (chapter on, introduction to,
introductory discussion of) ...

The book begins with introductory notes (remarks).

24 The book ends with a discussion of ...

25 In conclusion (in summary, summarizing) the author ...

26 The purpose (aim, object) of the book is to provide ...

27 The book aims to provide (acquaint, present, show) ...

28 The book is profusely (poorly) illustrated with diagrams (tables, colour
plates, photographs, sketches).

29 The author (editor) is to be congratulated on the success of the book (the
timeliness of the book, producing this book).
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7 KpaTkuili rpaMMaTH4YeCKUN CIIPABOYHUK

7.1 Crenenn cpaBHeHUsI mNpuJjarateJbHbix HW Hapeumit (Degrees of
Comparison of Adjectives and Adverbs)

CrocoObl  00pa3oBaHMsI CTENEHEH CpaBHEHUS NPWIAraTelbHBIX W Hapeuyui
3aBUCST OT UX COCTaBa.

a) Eciii mpunararenbHOE WM Hapevre OTHOCIOXKHOE (OJIMH MM MaKCUMYM JIBa
ciora), CpaBHUTENIbHAs CTENEHb oOpa3yeTcs myTem npubasienus cypdukca -ER k
OCHOBE CJIOBa, a MPEBOCXOJHAS - MyTEeM NPUOABICHUS OINPEACICHHOTO apTUKISA H
cybduxca -EST:

cold - colder - the coldest

hot - hotter - the hottest

busy - busier - the busiest

late - later - the latest

few - fewer - the fewest

free - freer - the freest

brave - braver - the bravest

narrow - narrower - the narrowest

0) Eciu mpuniaratenbHOE WIM Hapedre MHOTOCJIOXkHOe (0oJjiee IBYX CIIOTOB),
CpaBHUTEJNIbHAS CTEeNeHb oOpa3zyercss 00aBlIEHUEM CJIoBa more 0e3 H3MEHEHUs
OCHOBBI, a MPEBOCXOJIHAS - JOOABJICHUEM CJIOBa MOSt C ONPEICICHHBIM apTHKIICM,
MIPUYEM OCHOBA OCTAETCS TaK)Ke HEM3MEHHOM:

favourite - more favourite - the most favourite

extravagant - more extravagant - the most extravagant

nicely - more nicely - the most nicely

sincerely - more sincerely - the most sincerely

Hckimrouenus u3 npasuia:

good/well - better - the best

bad/badly - worse - the worst

little (mano) - less - the least

many/much - more - the most

far - farther (further) - the farthest (the furthest)

Hekoropsle 0coOO€HHOCTH yIOTpeOaeHusl CTENEHEN CpaBHEHUS:

a) OTCyTCTBHE B HEKOTOPBIX CIIyYasX B MIPEBOCXOIHONU CTETICHH OMPEEICHHOTO
apTHUKIIS,, HO TIPUCYTCTBHE HEOIPEICICHHOTO apTHUKIIS TEpenaeT MpuiarareIbHOMY
3Ha4YeHHE, KOTOPOE MOXKHO TIepeAaTh Ha PYCCKHUH S3bIK COUYETAHWEM THIIA «OJUH U3
CaMbIX» WM CJIOBaMH «HanOO0JIee), «KpaitHe», HalpuMep:

This is a most exciting book. = This is one of the most exciting books.

... DTO OJTHA M3 CAMbIX 3aXBaThIBAIOIINX KHUT.

He is a bravest person I've = He is one of the bravest people I've ever met.

ever met.

OH 0JIMH U3 caMbIX XpaOpbIX JIt0JIeH, KOTOPBIX S KOTJa-In00 BCTpeyal.

He's a most boring person. - OH KpailHe CKy4YHBII YEJIOBEK.

0) VYcunenue 3HauYEHUS MPWIATATEILHOTO B CPABHUTEIHHOW CTEIICHU
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(«ropa3mo», «<HaMHOT0») MPOU3BOJUTCS IMyTeM ymoTpeOnenus cioB much umm far ¢

COOTBETCTBYIOIIHUM TMPHUJIAraTeIbHBIM, YIIOTPEOJICHHBIM B CPABHUTEILHON CTCTICHU:
He knows much more about O napeBHUX UMBWIM3ALMSAX OH 3HAET

ancient  civilizations than some ropa3go OoJibllle, YE€M  HEKOTOpHIE

scholars. yUEHBbIE.

He was much stupider than I had On oka3zancs ropasgo riynee, 4eM s
expected. OXKHUall.

The movie is far more interesting ®wibM TOpa3g0 HMHTEPECHEE KHHUTH, I10
than the book it is based on. KOTOPOM OH CHSIT.

B) KoHCTpyKIIMM THMa «4eM + CpaBHUTEIIBbHAS CTENEHb, TEM + CpaBHUTCIIbHAS
CTEIICHBY» (YeM CKOopee, TeM JIydile) OO0pa3yroTCs MPH COYCTAHWU OIPEIACICHHOTO
apTHKIIS C pUJlaraTeJIbHBIMU B CPaBHUTEIIBHOW cTeneHu: the sooner, the better.

Yem nonemie s ero 3Hato, TeM The longer I know this man, the less I
MEHBIIIC TOHUMAIO. understand him.

7.2 Bpemena B neiicteutesibHOM 3as10re (Tenses in the Active Voice)

7.2.1 Bpemena rpymmsl Indefinite

To ask

Present Indefinite coBmagaer ¢ ¢popmoii nHpUHUTHBA G€3 YacCTHIIBI tO BO BCEX
JHIAX, KpoMe 3-TO JIHLIA eA. 4., UMEIOIIET0 OKOHYAHHUE -S.

I ask. He (she, it) asks.

BomnpocurensHass u otpunarenbHas (QopMbl  00pa3yrOTCSs € MOMOIIBIO
BCIIOMOTaTeILHOTO TIaronia to do, KOTopslid B 3-m nuiie €. 4. umeet dhopmy does, u
MHGUHUTHBA CMBICIIOBOTO TJaroya 6e3 4acTHUIlbI to.

Do they ask? Does he ask? She does not ask.

Present Indefinite ymoTpebinsieTcst 111 BRIpaKeHUST OOBIYHBIX, IOCTOSHHBIX WJIH
NOBTOPSIOIIMUXCSA ~ JCUCTBMH B HACTOSIIEM W 4YacTO  HCIMOJIB3YyeTCs ¢
obOcrositenbcTBamu usually, every day, often, seldom, sometimes u ap.

He goes to school every day. We usually go for a walk.

Present Indefinite mMokeT ymoTpeOnsAThCA TakX e JUIsl BBIPAKECHUS JCHCTBUS,
KOTOpO€ Npou3oigeT B  Ommxkadmem OyAylmieM COMIaCHO  O(pUUMATbHOM
JIOTOBOPEHHOCTH, TIOJYYCHHOMY PAaCMOpPSDKCHHIO, MPUHATON TporpaMme, IUIaHy, a
TaKXe M0 PacluCaHUIo.

When does the football match start today? The President arrives tomorrow.

Past Indefinite (BTopasi ocHOBHas (opma MpaBUIBHBIX TJIAaroyioB) oOpaszyercs
nyTeM npuOaBiieHUs K UHPUHUTUBY okoHYaHMs -ed. Past Indefinite HempaBUIIbHBIX
rJ1IarojioB oOpasyeTcsi APYyrMMH crocobaMu (CM. CIHCOK HEMPABUIIBHBIX TJIaroJioB).
BompocurenbHas u  oTpunarenbHas — QopMbl  00pa3yrOTCs € MOMOIIBIO
BCIioMorareabHoro raaroia did:

He asked. They went. I didn't ask. She didn't go. Did he ask?

Past Indefinite ymorpeOmnsieTcss /uisi BhIpaXKeHUS OOBIYHBIX, MOCTOSHHBIX HWIIU
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MOBTOPSIIOIIMUXCS JIEUCTBHM B TMPONILIOM W YHOTPEOISIETCS ¢ 00CTOATEIhCTBAMHU
yesterday, last week (year), 5 days ago u np.

I saw him 5 days ago. They usually came to see father on Saturdays.

Jlns BBIpaXXEHUsI TOBTOPSIOIIMXCS JEUCTBUH B MPOIUIOM YNOTPEOISIOTCS
riaron would m coueranue used to, KOTOpbIE MEPEBOJATCA CIOBaMU OOBIYHO,
OBIBaJIO, paHbIIIE.

Last year we would ( used to) go to the theater. — B npo1iiom roy Mbl 00bI9HO
(OBIBaJIO) XOIWIIN B TEATP.

Future Indefinite oGpa3yercs ¢ momoIipi0 BcroMoraTeabHoro riaroyia will u
WH(OUHUTHBA CMBICTIOBOTO riiaroia 0e3 4acTHlIlhl to:

I will ask. He will ask.

Will she ask? We will not (won't) ask.

He will not (won't) ask.

Future Indefinite o603HavaeT nelcTBUsA, KOTOPHIE SABISAI0 OYAYIIMMH MO OTHOIICHHUIO
K MOMEHTY peud, M YymoTpeOisercs ¢ oOcTosTenbcTBamMu tomorrow, next week
(month, year) u ap.

7.2.2 Bpemena rpynmnsl Continuous

to be asking
to be + Participle |

Present Continuous ynotpeGusieTcst Ijisl BbIpaXEHHUs JEHUCTBUS KAk Ipoliecca
(He3aKOHYEHHOT0, JJISIIErocs ), IPOUCXOSIIErO:
a) B MOMEHT peuu:

It is raining. Nnet noxnap (B JaHHBIN MOMEHT).
0) B HACTOSIIINI IEPUOJT BPEMEHHU:
My son is very busy. He is get-  Moii ceiH o4eHb 3aHAT. OH TOTOBHTCS K
ting ready for his final exams. BBIIIYCKHBIM 3K3aMeHaM (B HacTosllee
BpeMsi).

Present Continuous Tak:xe MOXKET YIOTpeOIAThCA sl BBIpAXKEHUsS JEHCTBUM, 10
KOTOPBIM JCHCTBYIONIUM JIMIIOM YK€ MPHHITO pEHICHHE U KOTOPhIE IOITOMY
HETPEMEHHO OCYIIECTBSITCS B ONFDKaiIIeM Oy TyTieM:

We are dining out on Saturday. B cy600Ty MBI 00e1aeM B TOCTSIX.

Taxoke MOKeT ynoTpeOsiThes BeIpaxkeHue to be going to:
They are going to play the piano. Ownu OyayT Urpatb Ha THAHHHO
(cobuparoTcst UuTpath).
Past Continuous o0o3HauaeT JEWUCTBUSA, MPOTEKAB TOYHO YKa3aHHOE
IpOIIE/IIee BpEMS:
a) B yKa3aHHBII MOMEHT B MPOILIOM:

It was raining when I went out [len nonab, KOrna si BbIIIEN Ha YIJHILY
into the street (at 10 o'clock (Buepa B 10 yacosn).
yesterday).

0) B yKa3aHHBII 1epUO/ BPEMEHHU B MPOIILIOM:
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What were you doing during UYto Th1 menman B Jlonmone (korma ObLT B
your stay in London? Jlonmone)?
Future Continuous ynorpe0nsercs Juisl BbIpRXKEHHUS JEUCTBHM, KOTOpbIE
IPOU30MAYT B OyAyIeM Mpu OOBIYHOM, ECTECTBEHHOM XOJ€ COOBITHIA.
Meg, will you close the window? Mer, 3akpoii okHO, mnoxanyicra. Epna
The food will be getting cold. OyJlleT OCThIBATh.
Bpemena rpynmer Continuous mepeBOsATCS Ha PYCCKHM S3BIK TOJIBKO TJIArojaMu
HECOBEPIICHHOTO BUA:

I am reading now. S guraro ceiiuac.

I was reading from 4 o'clock till I uuran ¢ 4 no 6 yacos.

6 o'clock.

I was reading when she came. S unran, Korja oHa MpUILIA.

7.2.3 Bpemena rpymmsl Perfect

to have asked
to have + Participle 11

Bpemena rpynnel Perfect 00pa3yroTcsi ¢ moMoIbi0 BCIIOMOTaTeIbHOrO riarosia
to have B cooTBercTBYyIO1IEM BpeMenu u auile u Participle II cmbicioBoro riarona.

B co6ctBennom 3nHauenum Present Perfect ymorpeOnsiercss s BbIpakeHHs
NEUCTBUS, KOTOPOE B MOMEHT pEYM BOCIPUHUMAETCA KaK CBEPIIMBUIEECS.
OO6cToATENBCTBA, IPH KOTOPHIX OHO COBEPIIMIIOCH (BpeMsi, MECTO, 00pa3 JAeUCTBUS),
HEBAXKHBI U HECYLIECTBEHHBI.

Bpemena rpynmer Perfect mepeBoasitcst Ha pycCKHid sI3bIK OOBIYHO TJIarojamu
coBepuieHHOTO BujJa, npuueM Present u Past Perfect - rmaromamu mporieniiero
BPEMEHU.

We have bought anew TV set. ~ MblI Kynuiu HOBBIN TeeBU30p (y HAC €CTh
HOBBIU TEJIEBU30D).

Tak kak Present Perfect siBnsieTcst HacTOAIIUM BpEMEHEM U BCETJIa COOTHOCUTCS
C MOMEHTOM pe€uH, 3Ta GopMa HE MOXKET ObITh YNOTpeOJeHa, €CIM B NMPEATI0KEHUH
yKa3aHO TOYHOE BpeMsl (WJIM MECTO) COBEPILICHUSI ICUCTBUS.
I have heard the news. (Present S ciplan (3Har0) 3Ty HOBOCTb.

Perfect)
I heard the news a few minutes S ycnbliman 3Ty HOBOCTh HECKOJIBKO MUHYT
ago. (Past Indefinite) Hazaj.

Present Perfect ymorpebnserca ¢ obcrositenbctBamu today, this morning, this
week, this month, this year, since yesterday (since 1978, etc.), for 20 years, just,
already, ever, never, not yet u T. 1.

I have lived in Moscow for 10 S mpoxwun B Mockse 10 nert.
years.
I have never seen this film. S HuKornaa He BUJEN 3TOro (pusbMa.

Have you ever been to London?  Bwsi korna-uubyas 6sutu B JIoH10HE?
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Present Perfect, kak mnpaBuio, He yHOTpeONsE€TCS B BONPOCUTEIBHBIX
NpeUIOKCHHUSIX, HAaYMHAIOMUXCS co cioB when, where m how, Tak xak B 1eHTpe
BHUMAHHUS TaKUX BOMPOCOB HAXOASATCS Takue OOCTOATENIbCTBA, MPH KOTOPBIX
COBEPIIUJIOCH JIeHicTBHE, B HUX ynoTpebisiercsa Past Indefinite.

When did you speak to my Korna Tl pazroBapuBai ¢ MOUM OTLIOM?

father?

Past Perfect ynotpe6usercs i BbIpakeHUs: AEUCTBUNA, KOTOPBIE IPOU3OLLIN 10
YKa3aHHOTO MOMEHTa B MpouuioM. MOMEHT B NpOIUIOM Yallle BCEro ObIBaeT
0003Ha4YeH JApPYTrUM JEWCTBHEM B MPOLUIOM WM TOYHBIM YKa3aHMEM Ha BpeMs C
TOMOIIIBIO Tpeiora by.

She had written only two letters K 4 wacam oHa Hammcama TOJBKO JBa

by 4 o'clock. MMChMa.
The manager had left the office VYmpapnstommii ymen g0 TOro, kKak s
before I came. MIPUIIIENL.

Future Perfect ymorpeOnsiercsa nnsi BbIpakeHHs] ACHCTBUM, KOTOpbIE OYIyT
3aBEpILIEHBI 10 ONPEACIICHHOIO MOMEHTa B OyAylieM. OTOT MOMEHT AOJDKEH OBITh
0003HaUeH APYyTHM JCHCTBHEM B OyayIlieM BpPEeMEHH WM TOYHBIM yKa3aHHEM Ha
BpeMs ¢ MOMOIIBIO Ipeasiora by.

I will have translated the text by 3aBTpa k 3 yacam s repeBeay 3TOT TEKCT.

3 o'clock tomorrow.

I will have been here for ten B wmapre Oyaymero roja HCIOTHUTCS
years next March. JIECSITh JIET, KaK 5 )KUBY 371€Ch.

7.2.4 Bpemena rpymmsl Perfect Continuous

to have been asking
to have been + Participle |

Bpemena rpynnel Perfect Continuous 0ObIYHO MEPEBOJATCS HA PYCCKUM S3BIK
rJ1IarojiaMu HECOBEPIICHHOTO BU/A.

Present Perfect Continuous ynorpeGisiercs Uil BBIpaKCHHUS JEHCTBUH,
HAYaBIIMXCSA B MPOIUIOM M MPOJOJDKAIOIIMXCS 10 HACTOSLIETO MOMEHTA PEuH, Kak
OBI TTOABOS UTOT UX JIUTeIbHOCTH. B mpemnoxenusx ¢ Present Perfect Continuous
KaK IPaBUJIO, YKa3bIBAECTCA IEPUOJ BPEMEHH, B TEYEHHE KOTOPOIO IPOUCXOJIUT
neiicteue. OH MOXeT ObITh 0003HAYEH C MOMOIIIBIO BhIpakeHui Tuna all my life, all
this week (year month), lately (B mociennee Bpems), MpeasioKHBIX CIOBOCOYETAHUM,
00bI4HO ¢ npeaorom for u since.

We have been staying here all MpsI 3mech TOCTHM BCIO ATy HEEINIO.

this week.

They have been working for two Ounu paboTtaroT yxe aBa daca.

hours.

He has been reading since 3 OH uurtaer ¢ Tpex 4acoB (C TeX MOp, Kak
o'clock (since she came). OHa TPHUIILIA).

Past Perfect Continuous ymorpeOsisieTcss Il BBIpaXEHUS JIEHCTBUH,
HAYaBIIMXCA JO0 YKa3aHHOTO MOMEHTa B MPOLUIOM M MPOJOJKABIIMXCA JO 3TOTO
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MomeHTa. B mpemnoxkennsix ¢ Past Perfect Continuous 0ObIYHO yKa3bIBaCTCS MEPUO
BPEMEHU, B TCYCHHE KOTOPOTO MPOUCXOIUIIO ACHUCTBUE. DTOT MEPUOJ MOXKET OBITH
o6o3nauen cinoamu all his life, those two years, all that month, of late, for, since u
Ap.

He said he had been working in a OH cka3ai, 4yTo paboTaeT B OJTHOM rasere ¢

newspaper office since his return Tex mop, Kak BEpHYJICS U3-3a TPAHUIIBI.

from abroad.

Jim said that he had been xum ckazan, yTo OH Bech JeHb (3 yaca)

working all day (for 3 hours). paborau.

Future Perfect Continuous ymorpebmnsiercs B Tex ke ciydasx, uro u Future
Perfect, ¢ Toit mumb pasuuineit, uro Future Perfect Continuous mnomuepkuBaer
JUIUTETHOCTH COBEPIIAEMOTO JCHCTBUSI.

He will have been teaching for K cnemyromemy centsopro (x 1999 romy)

three years by next September Oyzaer Tpu roma, Kak OH IpeToOaET.
(by 1999).
Bpemena Future Perfect Continuous u Past Perfect Continuous ynotpe6asitorcs

peaxo.
['pynma Bpems
Perfect Past Future
I ask I asked I will ask
Indefinite | S cmpamuBaio A copammBan S copomry
He asks He asked He will ask
OH cnpammuBaet OH cpocun OH copocut
I am asking I was asking I will be asking
Continuous | f crpammBaio A copammBan A Oyny cripammBaTh
He is asking He was asking He will be asking
OH crpammBaer OH cnipamuBai Own OyJeT cupaimuBaTth
I have asked I had asked I will have asked
Perfect S cipocun A copocun S copomry
He has asked He had asked He will have asked
OH cnpocui OH cnpocun OH cnpocut
I have been asking | I had been asking | I will have been asking
Perfect 51 cripammBaro 51 cripammBan A Oyny cripamivBaTh
Continuous | He has been asking | He had been asking| He will have been asking
OH crpammBaer OH cnpammBan OHn OyzneT cpalmuBath

7.3 Ctpanareasnblii 3aj0r (Passive Voice)

to be asked
to be + Participle II

The Passive Voice ycTaHaBiIuMBaeT, 4YTO JIMIIO WJIM TPEAMET, 0003HAUYCHHBIC
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HOJICKAIIMMH, SIBISIOTCS O0BEKTaMH IEHCTBUS, BBIPAKEHHOTO CKA3yEMbIM.
CrpanarenbHblil 3a10r 00pa3zyeTcs ¢ MOMOIIbIO BCIIOMOraTeIbHOIO IJarojia to
be u Participle II cmbiciioBoro riarona. ITockosbky B cTpagaTesibHbIX KOHCTPYKIUSAX
TOBOPSIIIEro, KakK MPaBWIIO, MHTEPECYET JIMIO WIM TMpeIMeT, MOABEpriieecs Ieil-
CTBHIO, a HE NPOM3BOJAIIEE €ro, TO B OOJBIIMHCTBE CIyyaeB JesATeNb HE
yKa3bpIBaeTcsl. B cTpagaTenbHOM 3aiore OTCYTCTBYIOT BUAO-BpPEMEHHBIE (HOPMBI

Perfect Continuous u Future Continuous, BMECTO HHX COOTBETCTBEHHO
ynotpeobistorcs popmel Perfect u Future Indefinite.
Bpemena B cTpagaTebHOM 3aj10Te
I'pynna Bpewms
Present Past Future
Indefinite | I am asked I was asked I will be asked
Memns cnpammBaro | Mens cripocunu Mens cpocst
He is asked He was asked He will be asked
Ero cipammuBarot Ero cpocunu Ero cipocsr
Continuous | I am being asked I was being asked
Mens cnpamuBaoT | MeHs cripanuBaiy
He is being asked He was being asked
Ero cnpammuBarT Ero cnpamuBanu
Perfect | I had been asked I have been asked I will have been asked
Memns cupocnnu Mens cpocuin Mens cpocst
He had been asked | He has been asked | He will have been asked
Ero cipocunu Ero cnpocunu Ero crpocsr

CrpajaTenbHbli 3a710T
Books are read (by somebody).
Kuurn ywrtaror. Kaurum uwmrarorcs (Kem-
TO).
I was given a book.
MHe nanu KHUTY.
It is much spoken about.
OO0 3TOM MHOTO TOBOPSIT.

JIeiCTBUTENBHBIN 3aJ10T
I read books.
Sl yhTar0 KHUTH.
He gave me a book.
OH nan MHE KHUTY.
We speak much about it.
MBI MHOTO TOBOPUM 00 3TOM.

FJIaFOJIBI, HauoOoIce y1'[0Tp€6I/IT€JIBHBI€ B CTPAAATCIbHOM 3aJI0I'C:

to arrive at - TOCTUTaTh YErO-HUOY b

to agree upon - JOroBapuBaThCs O

to be rid of- ObITE CBOOOTHBIM OT YETO-JIUO0

to deal with - umeTs meno ¢, paccmaTpuBaTh (BOIPOC)
to do away with - yauuroxarb, u30aBiasTHCS

to find fault with - nmpuaupaThCs, HAXOIUTH HETOCTATKH
to get rid of - m36aBAATHCS OT

to insist on - HacTauBaTh HA

to laugh at - cmesiThCcst Hax
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to lose sight of- TepsTh U3 BUAY KOro-HUOY b, YTO-HUOY Ib
to listen to - caymarh KOro-HuOyIb, 4TO-HUOYIb

to look after - 3a6oTuThCS O

to look at - cMoTpeTh Ha

to make fun of - BEIcMeHBaTh, HACMEXaThCs

to make use of - ucrnonbp30BaTh KOro-HUOY/b, YTO-HUOY b
to object to - Bo3pakaTh IPOTHUB

to pay attention to - oOpamiaTb BHUMaHHE Ha

to put an end to - MMOJOXKUTH KOHEIl YeMY-HUOY Ib

to refer to - ccpuTaThCA Ha

to rely on - momaraTecs Ha

to speak of (about) - roBopuTh 0

to send for - moceuIaTh 32

to take care of - 3a00TUTHCS O

to take into account - mnpuHUMATH BO BHUMaHUE

to take notice of - 3ameuarb, 0OpalaTh BHUMAaHHUE Ha

to wait for - )x1aTh KOro-HUOY1b, YETO-HUOY b

He is often sent for. 3a HUM 4acTO MOCHLIAIOT.

His proposal was objected to. [IpoTuB ero mnpenmoXeHuss BO3-
pakau.

The children will be looked after very O gersax OyayT xopomio 3a0o-

well. TUTHCS.

She has been laughed at. Han neii cmesuncs.

This book is seldom referred to. Ha »Ty KHHTY peaKo CChUIaIOTCH.

This man can be relied on. Ha »toro demoBeka MOXKHO IIO-
JIOKUTHCAL.

His words were not taken notice of. Ha ero cioBa He oOparwiim BHU-
MaHUs.

At last the ship was lost sight of. Hakonen, mapoxoj CKpbuicsS U3
BU]TY.

3anomuuTe: TmepeBon riaroigoB to affect, to follow, to influence B
CTpaJIaTeIbHOM 3aJI0Te:

X 1s affected by Y. — Ha X neiictByet Y.

X 1s followed by Y. — 3a X cienyet Y.

X 1s influenced by Y. — Ha X Biusier Y.

7.4 MoaajabHble raaroJbl (Modal Verbs)

OcHoBHBIE MopanbHBIe Tharoiel: can (could), may (might), must. Onu He
0003HAYaIOT JACHCTBUE, a BHIPAXKAIOT JIMIIb OTHOIICHUE K HEMY, T.€. BO3MOXKHOCT,
BEPOSITHOCTh WJIM HEOOXOJUMOCTh COBepIICHHs aeicTBus. Camo JelCTBHE
BBIp@KaeTCs WHOUHUTHBOM WU MEP(OEKTHBIM WHOUHUTHBOM CMBICJIOBOTO TJIaroJa
06e3 wuyacthmbl to. MojajgpHBIE TJIAaroiibl  XapaKTEePU3YHOTCS  CIEIYOINIMMHU
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0COOEHHOCTSIMHU:

1 He umerot Henmu4HbBIX GopM (TTprUacTusi, ”HPUHUTHUBA, TEPYHINSA).

2 He u3MeHSIOTCS 110 JTMIIAM B 9uciaM (B 3-M JIMIE HET OKOHYAHHUS -S).

3  BompocurenbHyro u  oTpunareiabHyro  Gopmbl  00pa3yror  0e3
BCIIOMOTATEILHOTO TJIaroJa.

4 Tnmaromsl can (could), may (might) wumeror QopMbl Hacrosmero u
IPOLIEAIIEr0 BPEMEHH, IJ1arosl must - TOIbKO (OpMy HACTOSIILIETO BPEMEHH.

MopaneHbIit Tiaros can (could) uMmeer cremyromye 3HaAYCHUS

1 Cnnoco6HOCTh, yMeHue. [lepeBoIuTCS CII0BAMHU «MOYBY, «YMETh.

She can play the piano. OHa ymeeT urpaTh Ha TUAHUHO.

2 Ilpenmonoxenue - ¢ Perfect Infinitive B yTBepAUTENbHOM MpEIOKEHUU.
ITepeBoutcs ciioBoM «Bo3MOXkHOY. Perfect Infinitive Bcerma nmepeBoauTCs ri1arojioMm
MIPOIIEIIETO BPEMEHH.

She can have done it. Omna, BO3MO’KHO, cAejalia dTo.

3 Comuenue - ¢ Indefinite Infinitive mnu Perfect Infinitive B BorpocuTenbHBIX U
OTPHUIIATEIBHBIX TPEIIOKECHUAX. [IepeBOIUTCS CIIOBAMU «HEYKEIN», «HE MOXKET
OBITHY.

Can she do (have done) it? Heyxenu  ona 9310  jdenaer
(cnenana)?
She can't do (have done) it. He moxer ObITh, YTO OHA 3TO JenacT
(cmenana).
She can't have failed to forget He moxet ObITh, 4TOOBI OHA 3a0bLIa O
about her promise. CBOEM OOCIIIaHUH.
3aMecTUTEbs MOJAJILHOTO I1arosia can: to be able to — «OBITH B COCTOSTHUNY.
She will be able to do it. OHa CMOKET ATO CIeNaTh.

MonanbHbli Taron may (might) umeeT crneayroiiee 3Ha4CHU:
1 TIpock06a - B BONIPOCHUTEITLHOM TIPEIIOKECHHIH, Pa3peIICHUE B YTBEPAUTEIbHBIX
npeToKeHusX. [lepeBoANTCS CITOBOM «MOYXKHO).
May I come in? MoxHO BOUTH?
You may go to the cinema. Thl MOXeUb MOUTH B KUHO (s TeOe
pa3peliaro NOUTH B KUHO).
2 Ilpeanonoxenue, BO3MOXKHOCTSD - ¢ Indefinite Infinitive unu Perfect Infinitive.
[lepeBoauTCS CIOBaMU «BO3MOYKHO», «MOXKET OBIThY.
She may do (have done) it. OHa, BO3MOXHO, JefnaeT (caernana)
3TO.
3amecTuTenM MOJANbHOTO Tiarojia may: to be allowed to, to be permitted -
UMETH pa3pellieHue.
He is permitted to go to the EMy MOXHO MOWTH B KUHO.
cinema.
MoanbHbIN TJIaroa must UMEET CIIEAYIOIME 3HAYCHHUS:
1 Jonr, HeoOxoaumocTh. [IlepeBOANTCS CTOBOM «JIOTIKEHY.
She must do it. Omna 10JKHA DTO CAEIATh.
2 Ilpennonoxenue - ¢ Infinitive unu Perfect Infinitive nepeBoautcst cimoBaMu
«JIOJDKHO OBITHY», «BEPOSITHON.
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She must do (have done) it. Omna, moDKHO OBITH, JemaeT (caenana)
3TO.
3amecTUTeNM MOJANBHOTrO Tharoja must: to have to - nomken (B cuiy
00CTOSTENBCTB), to be to - omxeH (B cuily 1iaHa).

Did you have to wait for him Tebe A0AT0 MPUIILIIOCH €ro KIATh?
long?

I don't have to cook dinner MHe He HaJ0 TOTOBUTHL CEroJHs 00es,
because we're going out tonight. MIOTOMY YTO MbI HJIEM B TOCTH.

The train is to arrive on time. [Toe3n nomkeH NpuOBITH BOBPEMSI.

Who is to arrange the meeting? KTto nomxken opranusosats coOpanue?

B kadecTBe MOJANBHBIX TJIArOJIOB MOTYT YIOTPEOIATHCSA TaKKe CIICIYIOITUE
riaronel: shall (should) - nomxken, will (would) - xorers, need not - He HyXHO, HE
Ha0, ought to - ciaeayer, cienoBaio Obl, to be obliged to - 6bITh 00513aHHBIM, used to
- UMeJ1 OOBIKHOBEHHE.

The boy ought to apologize. ManpurK J0KEH U3BUHUTHCS.

I ought not to have said it. MHe He clie10Bajo 3TOr0 TOBOPUTS.
Should I ask him about it? MsHe (criemyeT) CipocHuTh €ro 00 3ToM?
You needn't come. Tebe HEe HY)KHO IPUXOIUTH.

He used to rest after dinner. OH wumen OOBIKHOBEHUE OTIHIXaTh

nociie ooena.
[Ipumeuanue:
JIOT>KEHCTBOBAHUE B AHTIUICKOM SI3BIKE MOKET OBITh BBIPAXXEHO C MOMOIIBIO
CIEAYIOLINX CJIOB U BBIPAKECHUM:
must: BeIpakaeT HarboJiee CHIIbHYIO CTETIEHb JOHKCHCTBOBAHUSI:
You mustn't be rude to me. I Brl HE pomKHBI Tpy00 00paimarbest co
won't stand it. MHOM. Sl 3TOr0 HE MOTEPILIIO.
to have to: Mo cTeneHN MHTEHCUBHOCTH BBIPAKEHUS JOKEHCTBOBAHUS OJM3KO
K must, TOTOMY BBICTYIaeT 3aMEHHUTEIEM IIOCIECIHEr0 B TEX Cilyyasx, KOorjaa
NPEIIOKEeHNE YIOTpeOIseTcss B mpolieaneM i Oyaymem BpemeHu. To have to
BCET0 BBICTYNAET MEPEBOTUECKIM SKBUBAICHTOM PYCCKOTO «IIPUXOJIUTCS):
You'll have to see me off to the Bam npugercs mpoBOAWTH MEHS 10
underground station, otherwise I'll get cranuu meTpo, nHAYE s 3a0JTYKYCh.
lost.
He had to pay lots of money to Emy mnpunmoch 3amnatute  yimy
get his car repaired. JIEHET, YTOObI OTPEMOHTHPOBATH MAILIUHY.
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to be to: ymorpebsserca B COBEPIIEHHO KOHKPETHBIX  CHUTyalUsX,
M0IPa3yMEBAIOIINX HAJTUYHUE TOTOBOPEHHOCTEH, COTIIANICHHM, TIJIAHOB:
We were to meet at 6:00, but I was Mpbl 10mkHBI ObUTH (T.€. JOTOBOPHUIIMCH)
fifteen minutes late because of the BcrpetutThes B 6:00, HO M3-3a TOTO, UTO Ha

traffic. Joporax ObLIO OYE€HB OOJIBIIOE JIBUKEHHUE,
s OTO3/aJl.

European Ministers are to meet MuHHCTPBI ~ €BPONEUCKUX  CTpaH

in Brussels on Wednesday. JIOJDKHBI ~ (COTJIACHO ~ JTOTOBOPEHHOCTH)

BCTpEeTUTHCS B bproccene B cpeny.
to be to MOKeT Takke TepeiaBaTh 3HAYCHUE «CYKICHOY:

If you are to become a great Ecim TebGe cyXJeHO cTaTh BEIHUKUM
poet, don't waste time, start writing TO3TOM, HE TepsAil BpPEeMEHH, MPUHUMAICS
poetry! 3a cTuxu!

I'maroxn ought to u Beipaxkenue to be obliged to umeroT cxoanoe 3nauenue. Oda
NepearoT JOKEHCTBOBaHUE, 00YCIOBICHHOE HEKOM MOPaIbHON 00SA3aHHOCTBIO:

You ought to return the books to Bel fgo/KHBI (HY’KHO) BO3BpAIllaTh
library on time. Somebody might kuuru B 6ubauorexy BoBpems. Bo3moxkHo,
need them. OHHU KOMY-TO OyJyT HY>KHBI.

You are obliged to pull over your Brl nmomxHBl (00s13aHBI) OCTAHOBUTH
car to the curb and stop, if there is a mamuHy y Kpas TpoTyapa, €CIM Bam
police car signalling to you. MoJaeT CUTHAJ MOJIUIICHCKas MallliHa.

Should wumeer 3HaueHue coBeTa WM PEKOMEHJAIMHU, €CJIH TIOCIE HEro
ynotpebnsercs Indefinite Infinitive:

You shouldn't smile all the time: He cnenmyer (He HYXHO) MOCTOSHHO
1t looks unnatural. yIBIOAThCS - ATO BBITJISI AT
HEECTECTBEHHO.
You should read this book. It is Ter nmomkeH (s coBeTyr TeOe)
going to be nominated to the Pulitzer mpouutath 3Ty kHHUTY. E€ BhIIBUTAIOT Ha
Prize. [TynuTiepoBCKYIO PEMUIO.

OOparure BHMUMaHue Ha TO, 4To should B coueranuun c Perfect Infinitive
nepenaeT 3HaueHNe yrpeKa:

You should have read this book TeOe cnemosaio OBl JaBHBIM-IABHO
long ago. By the way, its author mnpouuTtarh 3Ty KHUTY. Mexay npodyum, ee
received the Pulitzer Prize for it. aBTOp mojy4ms 3a Hee [lyauTiepoBCKyrO

IPEMHUIO.

7.5 CornacoBanue BpeMeH (Sequence of Tenses)

IIpaBuno corymacoBaHusi BpPEMEH, KOTOPOE JECHUCTBYET B OCHOBHOM B
MPUATOYHBIX  NPEIOKEHUAX, COCTOMT B  CIEAYIOWIEM: BpeMs IJiarosia
MPUAATOYHOTO TIPEJIOKEHUSI CTPOrO 3aBUCUT OT BPEMEHHU TIJaroja TIJIaBHOTO
MPEJIOKEHHUS.

1 Ecnu rnaros riiaBHOTO MPEJIOKEHUS] CTOUT B OAHOW U3 (OPM HACTOSIIIETO
uin Oyayliero BpEMEHM, TO TJIarojl MpUAaTOYHOIO MPEIOKEHHUS MOXKET CTOSITh B
J1000M BpEMEHH, KOTOPOE TPEOYETCs IO CMBICITY.
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a) Jlus BbIpakeHUsT OJHOBPEMEHHOro JeiicTBusi - B HacrosmeM (Present
Indefinite wim Present Continuous u ap.)

He says (that) he works (is On roBopur, 4To OH paboTaerT.
working).

0) Jns BblpakeHHs NpeaulecTBYOUIEro aecTBusi - B mnpomenmem (Past
Indefinite unu Past Continuous).

He says (that) he worked (was On ropopur, 4To OH paboTaJl.
working).

B) s BeIpaxkenus npencrosiero aeiictus - B Oyaymiem (Future Indefinite
i Future Continuous).

He says (that) he will work (will OHn roBOpHT, uTO OyAET paboTaTh.
be working).

2 Ecnu riaron raaBHOTO MPEJIORKEHUSI CTOUT B OJHOW M3 (hOpM MpOIIEIIiero
BPEMEHHU, TJIaroJl MPUAATOYHOTO MPEITIOKECHHS TAaKXKE CTOUT B (hOpME TPOIIIESAIIETO
BpPEMEHU.

a) Jlns BeIpakeHus: OJHOBpPEMEHHOTO AeicTBus - B mpoweamemM (Past Indefinite
unu Past Continuous), HO IEPEBOUTCS HACTOSIIIIUM BPEMEHEM.

He said (that) he worked (was OH cka3al, 4To OH paboTaer.
working).

0) [ns BelpakeHUsl MpeAIIECTBYIONIET0 NEUCTBUS - B mpenmnpoieainem (Past
Perfect or Past Perfect Continuous) 1 nepeBoAUTCS I1aroJioM MPOIIEIIET0 BPEMEHH.

He said (that) he had worked OH cka3an, yTo oH paboTai.
(had been working).

B) Jlns BIpaxkeHUs mpejcTosiero AeicTBus ynorpebnsercs Future Indefinite
in the Past (would + Indefinite Infinitive) unu Future Continuous in the Past (would +
Continuous Infinitive), KoTopoe nepeBOAUTCA TIIarojoM Oy Iylero BpeMeHH.

He said (that) he would work OH cka3zai, 4to oH OyaeT paboTaTh.
(would be working).

7.6 IlpaBuiaa obOpamenuss npsimoii peun (Direct Speech) B kocBeHHYIO
(Indirect Speech)

ITpu obOpamieHny npsiMON peun B KOCBEHHYIO, €CIIM IpsiMasi pedb MPEeACTaBIsAET
co00i1 MOBECTBOBATEIBHOE MTPEITIOKEHHUE, TPOU3BOIATCS CIEAYIOINE U3MEHEHUS:

1 3amsATas u kaBbIYKM onyckarorcs. [IpsMast peub CTaHOBUTCS JOTOJHUTEIBHBIM
OPUJATOYHBIM MPENJIOKEHUEM, BBOJUMBIM COI030M that (4T0), KOTOpBIM MOXKeET
OILyCKaThbCs.

2 Ecau riaros riaBHOTIO MPEASIOKEHUsI CTOUT B OJHOW U3 (OpM MPOILIEIIIEro
BPEMEHH, TO TJIaroj MPUAATOYHOTO TMPEUIOKEHHUS MpHOOpeTaeT OAHy u3 (GopM
IIPOLICAIIEIO0 BPEMEHU B COOTBETCTBUU C IIPABUIIOM COIVIAaCOBAHUS BPEMEH.

3 Kak m B pyCCKOM #A3bIKE, JIMYHBIE W NPUTSIKATEIBHBIE MECTOMMEHUS
3aMEHSI0TCS COOTBETCTBEHHO CMBICITY.

4 ITpoucxoauT 3aMe€Ha MECTOMMEHUM U HApEUUI:

yKa3aTeJbHble MECTOUMEHUS

this (these) ==> that (those)
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Hapeurs BpeMEHU
now ==> then

today ==> that day

yesterday ==> the day before
tomorrow => the next day
ago ==> before

Hapeyus MecTa

here ==> there

She said, "We are leaving today."

She said that they were leaving that day.

He said, "I will read it tomorrow."

He said that he would read it the next day.

He said, "I came for the lesson in time."

He said that he had come for the lesson in time.

He said, "They didn't know the rule."

He said that they hadn't known the rule.

He said, "She has to translate this text."

He said that she had to translate that text.

He said, "They'll be able to read it."

He said that they would be able to read it.

Ecnu mpsimast pedb mpeacTaBisieT co0Oi BOIMPOCHUTENBHOE MPEJIOKEHUE, TO
npu 0oOpallleHud B KOCBEHHYIO OHA CTAaHOBHUTCS JIOMOJIHUTEIHHBIM MPUJATOUYHBIM
peIokeHneM (KOCBEHHBIM BOIIPOCOM).

1 OOmme BompoCH (BOMPOCH, HAYMHAIOIIMECS C BCIOMOTATEIBHOTO WIU
MOJAJIBHOTO TJaroja) MPHUCOSAUHSIOTCS K TIaBHOMY TPEIJIOKCHHUIO MPHU MOMOIIN
corozoB if wmm whether (mpu mepeBose B TNPUAATOYHOM MPEIOKECHUU
YIOTPEOIISICTCS YaCTUIIA «JTH).

2 B cnemumanpHBIX Bompocax (BOMPOCax, HAYMHAIOIINXCS C BOIPOCHTEIHLHOTO
CJIOBA WJIM BOIIPOCHUTENIbHOM rpymnmsl cioB who, where, how much, how long u T.1.)
BOIIPOCUTEIBLHOE CJIOBO CIYXKUT I TPHUCOSTUHEHUS KOCBEHHOTO BOMNpOca K
TJIABHOMY TPEIIOKEHUIO.

3 BompocuTenbHBI 3HAK OMYCKAETCs, W BOMPOCHUTEIBHBINA IMOPSIOK CJIOB B
IPSIMOM BOTIPOCE 3aMEHSETCSl TIOPSIKOM CJIOB MOBECTBOBATEIHLHOTO IMPEIIOKEHUS,
T.€. CKa3yeMO€ CTaBUTCS MOCIE TOIICKAIIIETO.

Jlanee mpou3BOAATCS TE K€ U3MEHEHUs, KaK ¥ MpHu oOpaiieHu B KOCBEHHYIO
peYb MOBECTBOBATENIbHBIX MPETI0KEHUN.

He asked me, "Where do you live?"

He asked me where I lived.

He asked me, "Have you written the paper?"

He asked me if (whether) I had written the paper.

John asked, "Are you ready?"

John asked if (whether) I was ready.

"How long will it take you to write this essay?" asked Mary.

Mary asked how long it would take me to write that essay.
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The tourist asked, "Where could I buy some postcards?"

The tourist wanted to know where he could buy some postcards.

He asked, "Who is the writer?"

He asked who the writer was.

Korna npsiMast pedb mpeacTaBisieT co00 MOBEIUTEIIBHOS MPEAJIOKEHUE, TO TIPH
oOpallleHuH €€ B KOCBEHHYIO pedb MPOU3BOAATCS CIICIYIOIINE W3MEHEHUS:

1 TloBenuTEeNnpHOE HAKIOHEHHE 3aMEHSETCS] B KOCBEHHOH peud WH(UHUTHUBOM.
OtpuniatenbHas ¢popMa MOBEIUTEILHOTO HAKIOHECHUS 3aMEHSETCS] WHOUHUTUBOM C
qacTHUIlEN not.

2 JInuHble, NIPUTSDKATESILHBIC U YKa3aTelIbHbIC MECTOUMCHUS, a TAaKXKE HApCUUs
BPEMCHH U MECTA 3aMEHSFOTCSI I10 CMBICITY.

She said to him, "Come at 5 o'clock."

She told him to come at 5 o'clock.

He said to me, "Don't go there."

He told me mot to go there.

John said, "Can you help me?"

John asked me to help.

7.7 Y caoBHble npeasio:kenusi (Conditional Sentences)

B cooTBeTCTBHH C XapaKTepOM BBIPAKEHHOTO B MPEIJIOKEHUN YCIOBUS H €T0
CIIENICTBUSI PYCCKHE TIPEIOKECHHS TIEPEBOJATCS HA aAHTJIMUCKUN S3BIK  Tpems
crocobamu:

1 YcnoBue u crecTBUE YCIOBUS OTHOCSITCS K Oy IylieMy BpeMeHU, HalpuMep:

If T have money, I will go to Ecim y mens OyayT AeHbru, s moeny B

Mexico. Mekcuky.

B stomM ciywae mpu mepeBoie YCIOBHAasS 4YacTh MPEAJIOKCHHUS CTaBUTCS B
Present Indefinite Tense, a yacTh, comepaiias CileACTBUE ycloBusi, — B Future
Indefinite:

He will help you if he has time. OH OMOXeT BaM, €CJId y Hero OyaeT
BpEMHI.
When Victor comes, tell me. Korna Bukrop npuaer, ckaxu MHE.
If the weather is fine, we will go Ecnu moroga 6yner xopoiiasi, Mbl
to the country. IMO€ZIEM 3a TOpoJ.
If you listen to me, you can Ecnu Tl mociymiaemb MEHs, Thl MOXEIIb
succeed. noOUTHCA ycrexa.

2 VYcioBue U CIEACTBUE YCIOBUS B PYCCKOM MPEVIOKEHUU BBIPAXKEHBI NPHU
IOMOIIIM COCJIAraTelbHOIO HAKJIOHEHUS, NMPUYEM BCE BBICKA3bIBAHME OTHOCHUTCS K
HACTOSIIIEMY MM OyAyleMy BPEMEHH U BBIPAXKAET PEaJIbHOE MPEANOJIOKEHHE:

If T had money, I would go to Ecau Ol y MeHa Obuid neHbrH, S OBl
Mexico. noexan (B Oyaymem) B Mekcuky (T. e.

BIIOJIHE BEpOSITHO, YTO S M TIOEdy B
Mekcuky, pu HATUIUH JIEHET ).

[Ipu nepeBose Ha aHTTIMKACKUI SA3bIK yclOBHAs yacTh ctaButcs B Past Indefinite,

a CJIEJCTBUE NEPEBOJUTCS C NOMOIIbIO Iaroja would U MHQUHUTHBA CMBICIOBOTO
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riaroyia 6e3 gactuiel to. ['marom to be ymorpeGnsieTrcss B Gopme were co Bcemu
JIMIIAMH KaK €IMHCTBEHHOTO, TAaK U MHOXKECTBEHHOT'O YHCJIA.

If he were here now, he would Ecimm Ob1 OH celiuac OBLT 34eCh, OH
help you. OMOT ObI BaM.

I would read this book today if I S OBl mpoden 3Ty KHUTY CEroJiHA,
had time. eciu Obl y MeHs ObLIO BpeMsl.

I would read this book if I had S OBl TIpoYeN ATy KHUTY, €ClId OBl Y
time tomorrow. MeHS 3aBTpa OBLIIO BpeMsI.

If T were you, I would agree to Ecau Ob1 s ObLT Ha BamemM Mecte, s
help them. OBl COTJacCHIICSI UM TIOMOYb.

If I had time I could help him. Ecnu 661 y MeHst ObLIO BpeMs, s ObI cMOT

MIOMOYb EMY.

3 VYcnoBue U CHEACTBUE YCIOBHUSI B PYCCKOM MPEMJIONKEHUU BBIPAXKEHBI MPU
MOMOIIIM COCJIaraTeIbHOIO0 HAKJIOHEHUS, TPUYEM BCE BBICKA3bIBAHHE OTHOCUTCS K
MPOIIIOMY U BBIpaXXaeT HEPEaTbHOE MPEANOI0KEHUE:

If I had had money, I would have Eciu Ob1 y MeHs ObUIM J€HBIU, S OBl
gone to Mexico. noexayi B Mekcuky (B mpoIILIOM TO1Ty).

ITo dhopme 3TO pycckoe mpeasioxKEeHUe MOTHOCTBIO COBMAIAET € MPEIOKEHUEM
B M. 2, HO CMBICJI BBICKa3bIBAHMS 3aKJIIOYAETCSI B TOM, YTO JICHET Yy TOBOPSILEIO HE
OBLJI0, TOATOMY TIO€3/Ka HE COCTOSIIACH.

[Ipu mepeBosie HAa aHTVIMMCKHUM SI3BIK yCJIOBHas 4acTh cTaBUTCS B Past Perfect
Tense, a ciaeacTBUE YCIIOBHS IEPEBOAUTCS ¢ Momombio riaroja would + have +
Participle II cmpicoBoro riarosma.

If T had seen him yesterday, | Ecim Obl s Bumen ero Buepa, £
would have asked him about it. crpocu Obl ero 00 ATOM.

I would have done this work, if I S 661 choenan 3Ty paboTy, eciau Obl y
had had time. MEHS OBIJIO BpEeMsl.

He would not have caught cold if On ©He mpoctyawics Obl, eciu Obl
he had put on a warm coat. HaJIEJI TEIJIOE HAJILTO.

You might have found him there Bb1 Mornu Obl 3acTaTh €ro Tam, eciu
if you had called at 6 o'clock. OBbI BBI 3aIIUIA B 6 4aCOB.

But for him I would have Ecnu Onl He OH, 1 OBl 3aKOHYMJI CBOIO
finished my work in time. paboTy BOBpEMS.

B yCroBHBIX MPeIIOKECHUSIX MOKET HCIIOJIb30BATHCS MHBEPCHUS, T.€. H3MEHEHHE
HOpsIJIKA CJIOB. YCIOBHBIC TMPEIIONKCHUS MOTYT HPHCOCIUHATHCS K TJIaBHOMY
IIPEJIJIOKCHHUIO 0€3 TMTOMOIIN COK030B, €CIIM B COCTaB CKAa3yeMOI'0 BXOJIAT IJIarojbHbIC
dopmsr had, were, could.

Had I time, I would do this work. = IfI had time, I would do this work.

Ecnu 661 y MeHs ObLTO BpeMms, s OBl c/iean 3Ty padory.
Were she here, she would help = If she were here, she would help me.
me.
Ecnu Ob1 oHa Oblta 371€Ch, OHA OBl IOMOTJIa MHE.
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7.8 Tunbl BONPOCUTEIbHBIX MPeIJI0KeHNH

7.8.1 O6mwmit Bompoc
Do you work?
Does he live here?
Are you a student?
Is she reading?
Has he written the letter?

Was the letter written yesterday?

7.8.2 CneunanbHbIA BOIIPOC

Where does she live?

What is he writing?

When was the letter written?
Who is he?

Which book was read?

- Yes, I do.

- No, I don't.

- Yes, he does.
- No, he doesn't.
- Yes, lam.

- No, I am not.
- Yes, she is.

- No, she isn't.
- Yes, he has.

- No, he hasn't.
- Yes, it was.

- No, it wasn't.

- She lives in Moscow.

- He's writing a letter.

- It was written yesterday.
- He is Mr. Smith.

- Mine.

7.8.3 BonpoCcUTEIbHO-OTPULIATENBHBINA BOTIPOC

Isn't she at home now?
Can't they write this letter?
Haven't you seen this film?
Why won't they help him?

7.8.4 PaznenurenbHbIN BOMPOC

He works much, doesn't he?
She is a student, isn't she?

She can read, can't she?

He hasn't done it, has he?

He will go there, won't he?

He didn't live here, did he?
He must stay here, mustn't he?

- No, she isn't.

- Yes, they can.

- No, I haven't.

- They don't want to.

- Yes, he does.
- No, she isn't.

- Yes, she can.
- No, he hasn't.
- Yes, he will.

- No, he didn't.
- Yes, he must.

87



7.8.5 AnpTepHATUBHBIN BOIIPOC

Are you married or single? - I am single.

Does she speak French or - She speaks English.
English? - He must go.

Must he go or stay here? - He was a student.

Was he a student or a teacher?

7.9 Heauunsie ¢opmbl riaarona uHuHUTUB (Infinitive), repynami
(Gerund), npuuactue (Participle)

Henuunele ¢opmbl rnarona (MHGUHUTUB, TEPYHOUH M MPUYACTHE) BBIPAXKAIOT
neiicTBue 0e3 ykazaHus iuna U uncia. MHQUHUTHB, TepyHANN U MpUYaACTHE UMEIOT
oO11ue TIarojbHble CBOMCTBA: KaTErOPHUIO 3aJI0ra, KATETOPUI0 OTHOCUTEIBHOTO Bpe-
MEHH, MOTYT UMETH IIPSMOE JOIOJIHEHUE U ONPEIEIISIOTCSA HAPEUUEM.

7.9.1 UupunuTHB

NndunutuB sBasercs HenuyHOM (opmoil rnarona. Crneayer MOMHUTH, UTO
UH(UHUTUB YIIOTpeOsieTcs: 6e3 YacTUIbl to B CIETYIOUIUX CIydasx:

- IOCJI€ MOJABHBIX U BCIIOMOTATEIbHBIX TJIaroJioB,

- mocJie riaronoB to make (3acraBnAatk), to let (paspemars),

- mocne BeipaxkeHuidt had better (myume Ob1), would rather, would sooner
(mpenmouen Obl).

Indefinite Infinitive (Active) O0OBIYHO TIEPEBOAMUTCS HA PYCCKUMA S3BIK
HeonpeneneHHon ¢opmoii Tinarona. I[lepdexTHsie dopmbl MHOUHUTHBA OOBIYHO
MIEPEBOATCS MPUAATOUYHBIMH TPEITIOKSHUSIMH.

He wants to study English.

OH XO4eT n3y4aTh AHTJIMUCKUN A3BIK.

He is glad to have passed the exams well.

OH paj, 9TO XOPOIIO CAAT IK3aMEHHBI.

C MHQUHUTHBOM B aHTJTUHCKOM SI3bIKE BO3MOXKHBI CIIETYIOLINE KOHCTPYKIIUU:

- o0bekTHBIN magex ¢ uHpuHUTHBOM (Complex Object);

- UMEHUTEeNbHBIN nafex ¢ nHpuauTHBOM (Complex Subject);

- ob6oport ¢ nipeyiorom for (For Phrase).

7.9.1.1 O6bexTHbIN nagex ¢ uHPuHUTHBOM (Complex Object)

NuapuHUTHB BMECTe C TPENMIECTBYIONIUM €My CYIIECTBUTEIBHBIM B OOIIEM
naje’ke WIM MECTOMMEHUEM B OOBEKTHOM Majeke 00pazyeT CII0KHOE JOIMOJTHCHHE
WIH KOHCTPYKIMIO «OOBEKTHBIN TManek ¢ MHOUHUTUBOMY». Ha pyccKuil sS3bIK CIIOXK-
HOE JIONOJHEHUE MEPEBOAUTCS AOMOJHUTEIbHBIM MPUIATOYHBIM MPEII0KEHUEM,
BBOJIUMBIM CJIOBAMH «UTO», KYTOOBD?, «KOTMIA», «KAK).
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[ |

j CyuiecTBuTesIbHOE 1K I
| MECTOMMEHHE B OOBEKTHOM Nudunurus |
| ImagcxKe |

Ckazyemoe +

CloXHO€ JIOII0JIHEHHE

They want him to become a journalist.

OHU XOTSAT, 9TOOBI OH CTAJT KYPHATHCTOM.

OOBEKTHBIM TAJeK C HWHOUHUTUBOM YyIOTPEOJseTCs TMOChe  CISAYIOIINX
TJIaroJioB U TJIArojbHbIX (hopm:

1) Want, like, would like:

I'd like you to help me.

MHe OBI XOT€NOCh, YTOOBI BBl IIOMOTJIH MHE.

2) Order, allow, let (mo3BosisITh),,, make (3acTaBJIsITh) U JP.

He ordered us to go there.

OHn npukazana HaMm, 9TOOBI MBI TTOIUTHA TY/A.

We made him go there.

MBI 3aCTaBHUIIN €T0 1MOeXaTh TY/Ia.

[Tocne rimarosos to let, to make uHPUHUTHUB yrIOTpeOIIsIETCS: O€3 YaCTHUIIBI to.

3) See, hear, feel u np. UHPUHUTHB 1MOCIE TIar0JI0B YyBCTBEHHOTO BOCTIPUATHUS
ynotpeoisiercst 6e3 4acTHIlHI to.

I saw her cross the street.

S Buzen, 4To OHA Mepenuia yIuILy.

He heard them discuss their plan.

OH cnblmalt, Kak OHA 00CYXAaJId CBOM IUIaH.

4) Suppose, believe (momarats), consider (cumrars), find, know, think, prove
(Ioka3bIBaTh), expect (0KUAATH).

I consider them to be good students.

S cuuraro, 4TO OHU XOPOIINE CTYACHTHI.

We expect her to return in May.

MBI 0)kH1aeM, YTO OHA BEPHETCS B Mae.

7.9.1.2 Umenutenpubii nagex ¢ unguautuBom (Complex Subject)
KoHCTpyKIusi «UMEHUTENbHBIA TMajgex C WHOUHUTUBOMY» COCTOUT U3

CYIIECTBUTENHHOTO (B OOIIEM TMajaexe) WIM MeCTOMMEHUs (B HWMEHUTEIHLHOM
najiexe) 1 MHQUHUTHBA:

. CyIecTBUTENbHOE W |
: MECTOUMEHUE B | + ckazyemoe +
| MIMCHUTEJIbHOM IaJIeXKe !
' (momyexkaiee) I
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He is said to know several foreign languages.

["oBOpSAT, 9TO OH 3HAET HECKOJIBLKO WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

VIMeHUTEbHBIM TaAeK ¢ HHPUHUTUBOM YHOTPEONSIETCS CO CIACAYIOIIUMH
TJIarOJIAMH:

1) B neiicTBUTENLHOM 3a10Te:

to seem - Ka3aThCs

to appear - Ka3aThbCs

to prove - OKa3bIBaThCs

to turn out - OKa3bIBATHECA

to happen - ciygaitHo cenath 4TO-TO

He seems to know little about it.

[To-BuarMOMY, OH MaJio 3HAET 00 ITOM.

She proved to be a good friend.

Ona oka3ajach XOpOIIUM APYTOM.

They appear to have come from London.

Kaxercs, onn npuexanu u3 Jlongona.

2) B crpagaTenbHOM 3aiiore:

to believe - monarate

to consider - cuutarhb

to hold - yTBepxaaTh

to think-nymars

to suppose - nmojiaraTb

to expect - OXKHIATH

to estimate - OllEHUBATH

to say - TOBOpPHUTH

to report - cooOIaTh

U IPYTHMH TJIarojaMu, BRIPAKAIOITUMU YMCTBEHHYIO U PEUEBYIO JIEATEILHOCTD.

She is expected to arrive on Monday.

Oxwuaaer, 4To OHA IPHUEIET B MTOHEACITBHHUK.

The President is believed to be in London now.

[Tosaraer, 4yTo npe3uaeHT cenyac B JIoHIOHE.

They are known to have lived in England.

W3BecTHO, YTO OHM KWK B AHIJINH.

3) Co cneayouMe CIOBOCOYETAHUSIMMU:

to be likely - BeposiTHO

to be unlikely - manoBeposiTHO

to be sure- HaBepHsIKa

to be certain - 6e3ycI0BHO

He is likely to arrive tomorrow.

BepostHo, oH npueaer 3aBTpa

He is certain to be sent there.

OH, 6e3ycnoBHO, OyJIeT MMOCaH Tyaa.

She is unlikely to return tomorrow.

Bpsn nmu oHa BEpHETCS 3aBTpa.

4) Co cnoBamu the first u the last:
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He was the first to report about that.

OH nepBbIM cOOOLTUIT 00 3TOM.

She is always the last to come to classes.

Omna Bcera MPUXOANT Ha 3aHATHUS TOCITEIHEH.

7.9.1.3 UndunutuBHbIi 060poT ¢ npenioroM for (for-phrase)

CYIIECTBUTEILHOE (B 00IIIEM MaIeKe)
for + WiIn + UHUHUTHB
MecTOMMEHHE (B O0BEKTHOM Ta/IeKe)

Ha pycckuii s3bIK 00OpPOTHI NEPEBOAATCS, Kak MPABUJIO, MPUAATOYHBIMU
PETOKCHHUSIMH.

It is desirable for you to know it.

XKenarenapHo, 4TOOBI BB 3HATH 3TO.

There is only one thing for you to do.

DTO €IUHCTBEHHOE, YTO BBl MOYKETE CIENAaTh.

He gave some English books for us to read.

OH [1a1 HeCKOJIBKO aHTJIMACKUX KHUT, YTOOBI MBI POYUTAIIN UX.

7.9.2 T'epynauii

lepynamii siBnsieTcs HenMuyHOM (OpMOIM Tiaroja, KOTOpas coueTaeT B cebe
CBOWMCTBA TrJjarojia M CYIIECTBUTEIBHOrO. ['€pyHIMN MOXET IEepEeBOAUTHCS Ha
PYCCKMH  SI3BIK  CYIIECTBUTEIBHBIM,  HEONpenejaeHHoW  (opmoil  riarona,
JEEMPUYACTUEM WM TJIAroJIOM-CKa3yeMbIM B COCTaBE MPUIATOYHOTO MPEITI0KECHUSI.
AHanorngHo# GOpPMBI B pyCCKOM SI3BIKE HET.

Playing tennis is his favourite sport.

Hrpa B TEHHHUC - ero JI0OUMBIN BUJ CIIOPTA.

He likes reading.

OH m100UT YNTAT.

I'epynauii ynotpebmasieTcsi co cneAyoIUMH CIOBAMU U CIIOBOCOYETAHUSIMM:

to feel like - xoTeTn, )xenath

to go in for - 3aHUMATHCS YeM-JIMOO

to be good at - OBITH yJaWINBBIM B YEM-JIHOO

She is good at swimming.

OHa xopouIo MJIaBaerT.

to be worth - ctouts

The book is worth reading.

Knury crout nouuTars.

it's no use - He UMEET CMbIcIa, OECIOIE3HO

to need - Hy)aaTbCs

This room needs painting.

OTa KOMHAaTa HyKJAa€TCs B IIOKPACKE.

to want - XOT€Th, XKeJ1aTh
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to begin - HaUMHATH

He began reading this book yesterday.

OH Hayvaj YMTaTh ATy KHUTY BUEpa.

to start - HaUMHATH

to commence - HaUMHATh

to go on - MPoOAOIKATH

to continue - IIPOJOJDKATH

to finish - 3akanuuBaThH

to stop - mpekpamaTb

Stop talking, please.

[Ipekpature, moxxanyucra, pa3roBapuBarh.
to prefer - mpeamouuTaTh

to do - 3aHUMAaThECS YeM-I00, BHITIOTHITH KaKoe-T100 AeCTBIE
He does a lot of travelling.

OH MHOr0 MyTEMECTBYET.

to excuse - U3BUHATH

Excuse my asking you twice.

N3BuHM, 4yTO cipamiuBaro Te0si BTOpOU pas.
to mind - Bo3paxkathb

Do you mind my smoking?

Brl He Bo3pakaeTe, eciu sl MOKypro?

to enjoy - HacTIaXAaTbCs

to like - HpaBUTHCA

to love - mro6UTH

to be fond of- 66ITH B BOCTOpre OT, THOOUTH
She is fond of reading.

OHa JT100UT YUTATh.

to be proud of - ropauThCs

to hate - HeHaBHETE

to dislike - He 1HOOUTH

to give up - mpekpaiiaTh, Opocatb

to mention - ymoMHUHATh

to be busy with - ObITh 3aHATHIM YeM-THOO
to think of - nymars

to dream of- meuratp

to insist on / upon - HacTauBaTh

to be interested in - ©HTEpecoBaTHCS YEM-THUOO U JP.

7.9.2.1 'epynanaiibHbIi 000pOT

['epyHauanbHbIii 000pPOT - TEPYHIUN C OTHOCSIIMMUCA K HEMY CIOBaMH -
IPEICTaBISAET COOOM OJIMH CIOKHBIM WIEH NPEJI0KEHUS, COCTOSIIINN U3 TepYHIUS U
CJIOBa-CyObeKTa JEHCTBUA, cTosero nepen HuM. [lpu mepeBoje repyHauaibHBIM
000pOT mepenaeTcsi MPUIATOYHBIM TMPEUIOKEHUEM, B KOTOPOM CYOBEKT IEHCTBUS
CTaHOBUTCS IOJUIEKAIINM, a CaM TePYHIUN - CKa3yEeMbIM.
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John's coming so late surprised everybody.

Bceex yauBwiio To, 4to JI)KOH NpHIIEN Tak MO31HO.

Would you mind my leaving for a few minutes?

Brb1 HE Bo3pakaeTe, eciu s IOKMHY Bac Ha HECKOJIBKO MUHYT?

7.9.3 Ilpuuactue

[Ipuuactue - 3To HenuuHasg ¢opma riaroijia, KOTopas coueTaer B cede CBOMCTBa
rjiarojia ¥ IpujaraTeslbHOro Uiu Hapeuus. [Ipudactue MOXXET He TOJIbKO BXOAHTH B
COCTaB CKa3yeMOro, HO U BBIIOJHATH (PYHKIIUIO ONPEAETICHUS UM 0OCTOSATEIbCTBA:

We saw a sleeping child in the room.

B koMHaTe MBI YBHUIEH CIIALIETO peOeHKa.

Having written his letter, he posted it.

Hanucas cBoe muchbMo, OH OTHPABUII €T0 1O TOYTe.

When speaking English, I often make mistakes.

Korna st roBOpIO MO-aHTIMICKH, 51 9acTO JIeTar0 OITHOKH.

KoHcTpykinu ¢ nmpudactuem:

- 00beKTHas mpuyacTHas KoHcTpykuus (¢ Participle I),

- o0BeKTHas mpudacTHas KoHCTpykius (¢ Participle II),

- He3aBUCUMAs MMPUYACTHAS] KOHCTPYKIIMSL.

OOnekTHas mpuvacTHass KoHCTpykmusi ¢ Participle | anamornuna o6opoTy
«OOBEKTHBIN TaJeX ¢ MHPUHUTHBOM» U TOJOOHO €My BBIMOJIHSET B MPEJIOKEHUN
(YHKIIMIO OHOTO YJIeHa MPEAJIOKEHUs, T.€. CJIOXKHOTO JOMOJHEHUs. DTa 00beKTHas
NpUYacTHas KOHCTPYKIMS  yHOTPeONseTcs Tocie TIJIarojioB,  BBIPAXKAIONIUX
BOCIIPHSTHE TIOCPEJICTBOM OpraHOB YYBCTB: to see, to hear, to watch, to observe, to
feel, to notice u ap.

I heard him coming up the stairs slowly.

S capiman, Kak (4T0) OH MEIJICHHO OJHUMAJICS 10 JIECTHHIIE.

I heard her shouting.

A cnplman, Kak (4To) OHa Kpudasnia.

Ha pycckuii si3bIK JaHHAs KOHCTPYKILHS IEPEBOAUTCS, KaK U OOBEKTHBIN MaJIexk
C UHQUHUTUBOM, JOMOJHUTEIbHBIM PUIATOYHBIM MPEATI0KEHUEM, HAYNHAIOIUMCS
C CO03a KakK, a MHOT1a ¢ coto3a uto. OO0pOT ¢ MpUYaCTUEM MEPEBOAUTCS HA PYCCKUM
A3BIK MPUIATOYHBIM MPEIJIOKEHUEM C TJIaroJIoM HECOBEPUIEHHOTO BUAA, & 000POT C
WHOUHUTUBOM - IPUAATOYHBIM MPEJIOKEHUEM C TIIAar0JI0M COBEPIICHHOTO BUA.

We saw him crossing the street.

Mp1 Buzienu, 4to (Kak) OH NEPEXOn YIIUILY.

We saw him cross the street.

Me1 Buzienu, 4to (Kak) OH Hepelies yiIuly.

OObekTHass mpuyacTHass kKoHCTpykuus ¢ Participle II mpencraBiser co0oi
COUYETaHHME CYIIECTBUTEIHHOTO B OOIIEM MaAeKe WM MECTOMMEHHUS B OOBEKTHOM
nagexxe ¢ Participle II. DTo couderaHue BBINONHSIET B NPEAJOKEHUH (PYHKIUIO
CJIOKHOTO JOTMOJIHEHUS. DTOT 000pOT yOTPeOIISeTCs MOCie CASAYIONINX TTIarojoB:

1) To see, to hear, to feel, to watch u np.

I saw the cases opened.
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S Buzen, Kak BCKPBUIH SIITUAKH.

I heard his name mentioned.

A cnpimran, Kak yIioMUHAIH €T0 UMSI.

2) I'maronoB, BEIPaKAIOIIMUX KEJIAHUE.

He wants the work done at once.

OHn xouert, yT0OBI paboTa ObLIa C/IeJIaHa HEMEJICHHO.

3) To have. I'maron to have B n1aHHOW KOHCTPYKIIMM O3HAYaeT, 4YTO JCHCTBUE
COBEPILAETCS HE JIMIIOM, 0003HAYEHHBIM TOJIJISKAIIUM, & KEM-TO IPYTUM JJIsl HETO.

I have my shoes mended.

Mowu 6otunku B peMoHTe (MHE YUHAT OOTUHKH).

He had his hair cut yesterday.

On noactpurcs Buepa (EmMy Buepa moacTpuriiv BoJIOCHI).

She wants to have the walls other room painted.

OHa X0YeT MOKPACUTh CTEHBI CBOCH KOMHATHI

(Ona xo4er, 4YTOOBI € MOKPACUIIN CTEHBI €€ KOMHATBI).

HeszaBucumblil mpuvacTHBIME 00OpPOT - ATO COYETAHHE CYIIECTBUTEIBLHOIO B
oOmeM majzeke WIM MECTOMMEHHUS B WMCHHUTEIHLHOM TaJeKe C TMPUYACTHEM, B
KOTOPOM CYIIECTBUTEIbHOE (MECTOUMEHHUE) BBIMOJHSIET POJib MOJJICKAIIETO IO
OTHOUIEHUIO K TPUYACTUIO, HE SBISIICH MOMJISKAIIUM BCEro MPEAJIOKEeHUsS, a
IPUYACTHE BHITIOJIHAET POJIb CKa3yeMoro.

HesaBucuMplil mpuyacTHBIM 000POT BCETia BhIACIACTCA 3aNsTON (3aMsThIMHU).

B pycckom si3pike aHaJNOTMYHONW KOHCTpYyKIMH HEeT. OOOpOT mepeBOaUTCA Ha
PYCCKUU S3BIK:

- IPUAATOYHBIM OOCTOSITEIbCTBEHHBIM MPEJIOKECHUEM;

- TPOCTHIM TMPEUIOKEHUEM, BXOISIIIMM B COCTaB CIOKHOIOJAYUHEHHOTO
MIPETOKCHUS M BBOJAUMBIM COIO3aMU TIPUYEM, a, U, HO, TaK KakK, MOCKOJIBbKY;

- POCTBIM TIPEIOKEHUEM, BXOISAIIUM B COCTAB CIIOKHOCOYMHEHHOTO
MIPEIIOKECHHS TTyTeM OECCOI03HOTO COSTMHCHHUS.

The weather being fine, we went for a walk.

Tak kak moroja ObliIa XOpOIIasi, MbI TIONUTH ITOTYJISATh.

I painted the walls of my room, my friend helping me.

S mokpacui cTeHbl CBOE KOMHATHI, @ MOU JAPYT MOMOTrall MHE.

His speech being very interesting, everybody listened attentively.

Ero peub Obl1a HHTEPECHA, BCE CYIIATIN €€ BHUMATENIBHO.

7.10 DmpaTnueckue koucTpykunu (Emphatic Constructions)

OMdaTrdeckue KOHCTPYKIIMHM CIY>KaT JUIsl BBIAEICHHUS KaKOro-HUOYAb 4JieHa
MIPEVIOKECHHS WIIA TIPUAATOYHOTO TPEIOKEHUS, YTOOBI MPUAATh SMOIMOHATHHYIO
OKPAaCKy BCEMY BBICKA3bIBAHUIO.

- Itis (was) ... who (which, that, when)...

JlaHHas KOHCTPYKITUS TIO3BOJISIET BBIICIUTE JTFOOOW YJICH MPEIIOKEHUS, KPOME
ckazyemoro. OOBIYHO TIPH €€ TMepeBO/Ie YIOTPeOIsieTcs YacTulla «MMeHHO». MHora
MOJKHO TIEPCHECTH BBIJICJICHHBIA YWICH MPEUIOKEHUS B KOHCUHYIO TTO3UIIHIO.

It was he who came the first. (CpaBaute: He came the first.)
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VIMeHHO OH MIPUIIIEI IEPBBIM.

It was in the garden that we met. (CpaBuute: We met in the garden.)

VIMeHHO B cajly Mbl i BCTPETHJIUCH.

It is the knowledge that makes us strong.

CUIBHBIMH JIETIAl0T HAC UMEHHO 3HAHMUS.

- Benomorarenwhbiit Tiiaron do (does, did) B yTBepAMTEIBHOM HPEIIOKEHUN
YCWJIMBAET POJIb CKa3yeMoro.

[Ipu nmepeBoge ycunutenbHbI 3(PpPEeKT MOXKHO NepeAaBaTh MPU MOMOIIU CJIOB
«JIEUCTBUTEIILHO», «BCE-TaKM», «HECOMHEHHO». Heobxoaumo 3aMeTuTh, 4YTO
CMBICIIOBO# T1aroj ynorpebmnsercs B UHPUHUTHUBE.

He does love you!

On Bce-Taku J100uT TOs!

- NHBepcus, T. €. oOpaTHBIA MOPSIIOK CJIOB, KOTAa IMOJIEkKALIEE H CKa3yemoe
MEHSIOTCS MECTaMH.

Right you are!

KoneuHo, BbI ipass!!

HMuBepcus BcTpeyaercs B yCIOBHBIX npeaioxeHusax [II tuma.

Had he come here, we should not have known what to do. (I he had come, we
should not have known what to do.)

[Tpuau oH croja, Mbl HE 3HAJIM OBl YTO JENATh.

Could I help you, I'd do this for you. (If I could help you ...).

Ecnu Ob1 1 MOT IOMOYE TeOe, 51 OBI cliennan 3To JyIs TeOsl.

Were he to realize the danger, he was in, he would not proceed with this plan. (If
he realized...)

Ecimu Obl OH MOHMMAaN Ty OINACHOCTh, B KOTOPOH OH HAxOJIWUTCA, OH Obl HE
MPOJTOJDKAT ATOT TUTAH.

WNHBepcus Takke BO3MOXKHA B MPOCTHIX MPEITIOKECHUSIX MMOCIE OTPUIATEIHHBIX
Hapeuwnii never, nowhere, not since, not until, never again, rarely.

Never did he tell the truth!

Huxoraa on He roBopui npasay!

Nowhere will you come across a more hospitable nation.

Hurze Bbl He HalifieTe Oosiee rOCTENPUUMHYIO HALIMIO.

Rarely do you meet a girl of such beauty.

Penko BcTpeTHuIb 1€BYIIKY TaKOM KPacoThI.

NHBepcus MokeT MMeTh MecTO B mpeniokeHusx mocie hardly... when, no
sooner... than, little.

Hardly had the two strangers arrived when the majority of the guests departed.

He ycnenu nBa He3HakomIla npuexaTh, Kak OOJIBIIMHCTBO TOCTEN yexalo.

Little did anyone realize the seriousness of the situation.

Maso KTo MOHUMAaN CephEe3HOCTh CUTYyAITUH.

No sooner had we sat down to dinner than there came an explosion from the
kitchen.

Kaxk Tonmbko (eaBa) MBI ceM 3a CTOJI, KaK Ha KyXHE pa3aaJics B3PhIB.

WNHuBepcusd Takxke ynorpedisieTcs: mociie cioBocodeTanuid only u no.

Only when I myself became a parent did I realize the value of my parents'
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advice.

Tonmpko KOrma s cam cTaja pOAWMTENEM, sI TOHSJI IIEHHOCTh COBETa MOUX
POIUTENEH.

Only then did she tell the truth.

Tonpko TOra OHA CKa3aia MpaB1y.

At no time did I intend to deceive you.

Hukorna st He HamepeBasicst TeOst 0OMaHBIBATb.

OMbarndeckass KOHCTPYKIHS, BBIACISIONMIAas OOCTOATEIHCTBO  BPEMEHH,
BBOJIUTCS codeTanueM not until (it 1s not until.. that). ITpu nepeBoae ynorpeositoTces
CJIOBA TOJIBKO, TOJIBKO TOCTIE, JI0.

It was not until 9 o'clock that he returned.

Tonbko B 9 4acoB OH BEpHYJICS.

It was not until they arrived that we learned the truth.

TonbKo TOCIIe TOTO KaK OHU MPUEXAIH, MBI Y3HAIIU TIPABY.

7.11 HekoTopble rpaMMaTH4YecKie TPYAHOCTH IepeBoaa
7.11.1 Pa3znenurenbHbIe BOMPOCHI

Tak Ha3bIBaeMble pa3lieTUTENbHbIEC (PacUJICHEHHBIE) BOMPOCHI COCTOST U3 JIBYX
yacteil. IlepBas wacTh mnpencraBisieT coOOW IMOBECTBOBATENILHOE MPEAJIOKEHHUE
(YTBepAUTEIbHOE WM OTPUIATENbHOE), a BTOpas - KpaTKui oOOIMil BOIpoC,
COCTOSIIIIMI M3 COOTBETCTBYIOIIETO BCLIOMOTaTEIbHOIO rijaroja (Wil MOJAJIBHOIO) B
Tpebyemoit dopme u nuyHoro mecroummeHus. I[lpm sTomM ecnu mepBas dYacThb
COJICPKUT YTBEP)KJIEHUE, TO BTOpas YacCTh JOJDKHA COJAEpXKATh OTPUIIAHHE, H
Ha00OpOT:

You can't swim, can you?

Those boys are students, aren't they?

You have finished, haven't you?

One never knows what to expect, does one?

There weren't any strawberries, were there?

Crnenyer oOpaTuTh BHUMAHUE HA TO, YTO Pa3/eNUTEIbHBIE BOMPOCHI SBISIOTCA
BBIPA3UTENbHBIM  CPEJACTBOM  BBISICHEHUS  TMOATBEPXKICHUS WM  OTPULIAHUS
BbICKa3aHHOU MbICTH. C TOMOIIBIO pa3IeTUTENbHBIX BOIIPOCOB MEPEBOASITCS PYCCKUE
BOIIPOCUTEILHBIE 000POTHI «HE TMpaB/a JIn?», «HE TaK JIU?», a TAKKE yCHIUTEIbHBIC
YACTHUIIBl «BEIbY», «KE», «Ia», «-TO» B COCTaBE BOMPOCUTEIBHBIX MPEAJIOKCHHH,
HaIpUMep:

Ter (xe) Beab cmotpen 3ToT You have seen this movie, haven't you?
bunpm?

[Ipumeyanune: oOparute BHUMAaHHE HA TO, YTO C MOMOIIBIO Pa3ICTUTEIHHBIX
BOIPOCOB HA  AHTJIMHCKHANA  SI3BIK  TEPEBOMSTCS HE  TOJBKO  COOCTBEHHO
BONIPOCUTEIBHBIC  TPEIIOKECHHS, HO Takke W  IOBECTBOBATCIbHBIE W
BOCKJIMIIATEIbHBIC TIPEIOKCHHS.

OH xe Bac oOMaHbIBaeT! He's lying you, isn't he?
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7.11.2 BonpOoCHTENIBHO-O0TPULATEIBHBIE TPEAJIOKEHHUS

C moMoOlIbI0 BOMPOCUTEIBHO-OTPUIIATENBHBIX MPEII0KEHU HA AHTJIIUHCKUN
SI3BIK TIEPEBOMAATCS PYCCKHUE MPEJIOKEHUS, HAUMHAIOIIUECS CO CJIOB «HEYKEIU Te»,
«pa3Be HEY, «II0UYEMY HE», «HE CUMTaeTe JIK Bbl». Hanmpumep:

Hey>xenu To1 HE y3HAT ero?

PasBe ThI He MTOHSI, YTO g TE€OE cKa3zaj?

[Touemy oH He mpuIIen K HaM?

BomnpocurenbHO-oTpUIIaTEIbHBIE TPEAJIOKEHUS OO0pa3yloTCs TPU  MOMOIIH
BCIIOMOTaTEIbHBIX HJIM MOJAJIBHBIX TJIaroJioB M 4YacTullbl not - aren't, don't, didn't,
haven't, mustn't, - KOTOpBIE CTOSAT MEPE]T MO ICKAIIIM.

Why didn't he come to see us [Touemy oH He mpuIIIeN K HaM BUepa’?
yesterday?

Haven't you read this wonderful PasBe Tl He uMTanm 3Ty 3amMedya-
book? TEIbHYIO KHUTY?

Can't you stay here longer? Heyxenun Tl HE MOXeElIb MOOBITh

37IECH ITOOIbIIE?
Isn't he at home now? Pa3Be oH ceiiuac He noma?
Won't you help me? Hey>xenu Tbl MHE HE TOMOXKENTH?

[Tpumeuanue: Pycckue BONPOCHTENBHBIC MPEIIOKCHUS CIIOBAMU «HEYKCIIHY,
«pasBe», HE COJEpIKaIlNe OTPUIAHUS, HAa aHTIMHUCKUHN SI3BIK MEPEBOMATCS OOIIMMHU
BOTIPOCHUTEIBLHBIMU MTPEIJIOKEHUSIMH 0€3 YaCTHIIBI not:

Heyxenu Th1 Tak monro cnummb? Do you sleep so long?
pa3Be OH yke yexan? Has he left already?

7.11.3 IlepeBon Ha aHTIMHCKUI SI3bIK OTBETOB Ha yTBepxkiaeHus Tumna: "llerp
XOpOULIO UTpaeT B TeHHUC. - 1 AnHa Toxe."

Ecnu nmepBoe npeasioxkeHrne yTBepAUTEIbHOE, TO KpaTKasi OTBETHAs peruiuka (s
TOKE€) CTPOUTCS MPHU MOMOIIM CJIOBa SO, BCIOMOIaTeIbHOTO (MOJAIbHOT0) TJIarojia B
COOTBETCTBYIOILIEM BPEMEHHU U JIMYHOTO MECTOMMEHUSI UM CYIIECTBUTEIBHOIO, Ha-

npuMep:

WM noHpaBHIICS CHIEKTAKIb. They liked the play. (Past Indefinite -
did)

- MmHe Toxe. - So did L.

S n1o610 YnTaTH. I like to read. (Present Indefinite
do/does)

- 1 moii chiH TOXE. - So does my son.

3aBTpa MOM Jpy3bs MOEAYT 3a My friends will go to the country

ropo. tomorrow. (Future Indefinite - will)
- 1 M1 TOXKE. - So will we.

Ecan MEPBOC MPCAIIOKCHHUEC OTPHULATCIIBHOC, TO BTOPOC CTPOUTCA IIPHU ITOMOIIHN
ciaoB neither wim nor, COOTBCTCTBYHOIICIO BCIIOMOIaTCIbHOI'O HIIM MOIJAJIbHOTO
rjiarojia B HY)KHOﬁ (1)0pMC U JUMYHOTO MCCTOMMCHHA HIIN CYHICCTBUTCIBHOTO,
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Harpumep:

S ne y3Han ero. I didn't recognize him. (Past Indefinite
- did)

-5 Toxe. - Neither did L.

Mpbl He MoOrjau Buepa MHOWTH B We could not go to the theatre

Tearp. yesterday. (Could)

- M1 TOXE. - Nor could we.

AHHa He miepeBesa TEKCT. Ann hasn't translated the text. (Present
Perfect - have/has)

- 1 JTxoH TOXKe€. - Neither has John.

[IpuMeuanue: ciaeayer oOpaTUTh BHHUMaHHE Ha PACIPOCTPAHCHHYIO OIIHOKY
ynoTpeOieHust 0B too u also (Toxke, TakKe) B OTPUIATEIBHBIX MPEII0KEHUAX, B TO
BpEMS KaK OHU MOTYT yIOTPEOJIATHCS TOIBKO B YTBEPAUTEIHHBIX U BOIIPOCUTEIBHBIX
PEAJIOKEHUSIX

SI ero 3HarO TOXKE. TEI ero Toke 3HaCHIbL?

B oTpunatenbHbIX NpeaiokeHusax ynorpeosusercs ciaoBo either.

S ero ToXe HE 3HaK0. I don't know him either.
OH TOXe HEe YUTaJI 3TOT POMaH. He didn't read this novel either.
A - He unea, u Thl TOXKE. I am not perfect, you are not either.

7.11.4 BeipaxkeHue NpeAnooKeHUs B aHTJIUUCKOM SI3bIKE

Pycckue mnpemyiokeHus, BBIpaKAMOIINE TMPEATIOIOKEHUE» TaK)Ke COMHCHHE,
yIWBIICHUE, YIIPEK, HA aHTJIMACKHUN SI3bIK MOXKHO MEPEBOUTH HE TOJBKO C IIOMOIIBIO
cinoB probably, perhaps, obviously, evidently, HO W C MOMOIIBIO MOJATBHBIX
rJ1IaroJyioB: can, could, may, might, must.

A) Can/could ynotpeGasitoTCsi AJisi BBIPAXXEHUS TPETOI0KEHUS, HEAOBEPHS,
COMHEHHUS, Y IUBJICHHS:

Hey>xenu ona et Hac? Can she be waiting for us?
He w™oxer ObITh, 4TOOBI OHa She can't be waiting for us.
KJaja Hac.

B) May/might ymoTpeOnstoTcss mpu IMEpeBOje MPEAIOKEHUM, BhIPAKAIOITUX
IPEONI0KEHUE C OTTCHKOM COMHCHHS:

OH MoXxeT npulTH (BO3MOXKHO, He may come any minute.
MPUJIET) B JIOOYIO0 MUHYTY.

Bprl, BEpOsATHO, TOTEPSIIN KITHOY. You might have lost your key.

Might MoxeT UMeTh 3HaUEHUE yIpeKa:

Bbl Mornu Ol HaBeCTUTH MEHs! You might have come to see me.

(B Ipo11LIIOM)
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C) Must BbIpakaeT MPENOiI0KeHUE («IOJKHO ObITh», «HABEPHOE», (IO BCEH

BEPOSITHOCTHY):
JloJbKHO OBITh, OHU JKIYT Hac. They must be waiting for us.
(cetiuac)
JIoJKHO OBITh, OH TIOTEPSUT CBOM He must have lost his key.
KJTIOY.

7.11.5 IlepeBoa Ha aHTIIMICKUI S3BIK TIpeJIoKeHu tTuna: «He ycmnen 1 ..., kKak
e

Takue mnpemioxkeHusT OOBIYHO TMEPEBOASATCS C TOMOIIBI0O HHBEPCHH, T. €.
U3MEHEHHOTO TOPSI/IKA CJIOB B MPEUIOKEHUH, TIPYU ITOM TIEpBasi 4aCTh MPEII0KECHUS
(«ue ycmen si») craButca B Past Perfect Tense, a BTopas - B Past Indefinite u
BBOAMTCA COI030M When uiu as.

He ycmen s BOWTH B JIOM, Kak Hardly had I entered the house as the
Hayajach rposa. rainstorm began.

7.11.6 IlepeBoa HA aHTJIMICKUH SI3BIK KOCBEHHBIX BOMPOCOB TUNa: «HTEepecHo,
CKOJIBKO CTOUT 3Ta KHUTa»

Pycckue npemioKeHusT TaKoro THIIA IEPEBOIATCS Ha AHTIHMHACKUN S3BIK C
IIOMOIIBIO TJ1aroja to wonder:
I wonder how much this book is.
OOparriTe BHUMaHHUE, YTO MOPSJAOK CJIOB B MPUIATOYHOM IPEIIONKCHHH,
IIepeIaoIeM CyTh BOIIPOCA, TAKOH ke, KaK U B YTBEPAUTCIBHOM MPEIIONKCHUH.

7.11.7 IlepeBoa Ha aHTTTUHUCKUHN SI3bIK CPABHUTEIBHBIX MpeAsioxkeHn Tuna: «OH
TaKOM e MOJIOJION, KaKk U MO OpatT»

[Ipn cpaBHeHMH ABYX NPEIMETOB OJMHAKOBOIO KadecTBa IMpuUiiarareibHoe
CTaBUTCSI MEXKY aS ... a8 CO 3HAUEHUEM «TaKOH XK€ ... KaK», «TaK XK€ ... KaKk»:

OHa Takas e cepbe3Has, KaK W She is as serious as her sister.
ee cecTpa.
B oTpuniaTeIbHBIX MPEIIOKEHUIX YIOTPEOIISTCSI KOHCTPYKIHS Not SO ... as:
OH He Tak MOJIOJI, KaK MO Opar. He is not so young as my brother.
Buepa Obl10 HE Tak XOJIOJHO, It was not so cold yesterday as it is
KaK CeroJIHs. today.

7.11.8 TlepeBox Ha pycCKHit S3bIK CIIOB ¢ cyhdurcom -1y

HexoTopsie cnoBa ¢ cypdukcom -1y ommbOOYHO BOCIIPUHUMAIOTCS] KaK Hapeuusi
Y HEBEPHO MEPEBOATCS HA PYCCKHM SI3bIK. K HUM OTHOCATCS:
hardly - enBa, Bpsia nu:
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I could hardly hear him. S enBa ero ciblman.

lately - B mocneanee Bpemsi, HETABHO:

I haven't seen him lately. B nocnennee BpeMs s €ro HE BUXKY.
nearly - mouTu, okoo:
It's nearly midnight. VYoKe oYTH TOJIHOYb.
presently - Bckope:
Presently she left for London. Bckope ona yexana B JIoHg0H.
likely - BeposiTHO, BO3MOXKHO:
He is likely to come. OH, BEpOSITHO, IPUJIET.
unlikely - Bpsin 1, ckopee He:
He is unlikely to come. OH Bpsi U TIPUIET.
shortly - moMumo 3HaUEHUS «KOPOTKO, CKATOY», 0003HAYAET «BCKOPEN:
Shortly  after my  arrival Bckope nociie Moero npuesia Koe-
something happened. YTO TPOU3OIILIO.
barely - enBa, mouTu He:
This star is barely visible. DTy 3Be3/y MOYTH HE BHUJIHO.

scarcely - eaBa, moutu He:
I scarcely know him. Sl moutH He 3HAIO €ro.

Cnenyer oco00 oTMeTuTh, 4TO cioBa hard, late, near sBISIOTCA W
IpHIaraTeIbHBIMU, U HApCUHSIMH:

He works hard. On MHoro pabotaet. (Hapeumue)
Hard work brought him little bonpmiass w  TpynHas pabota He
money. npuHecna eMy aeHer. ([IpunaratensHoe)
He came home very late. OH BepHyJICS JOMOM OYE€HBb IO3IHO.
(Hapeuwue)
He came home in the late On BepHyJcs Onmxe K Bedepy.
afternoon. (ITpunararenbHOE)
He settled somewhere in the On ob6ocHoBascs T11e-T0 Ha bimxHem
Near East. Bocroke. (IlpunaratensHoe)
I am quite near your house. S HaX0XKyCh PSAJIOM C BAIllUM JIOMOM.
(Hapeuue)

7.11.9 MHoro3HauHble CIy>KCOHBIC CIIOBA

For:
1 ITpemyor «ais»:
Here is a letter for you. Bot nucemo aj1s Bac.
2 Coro3 MPUYMHBI «TaK KaK», KIMTOCKOJIbKY», «H00»:
Call him today, for he needs [To3BOHU eMy, TaK Kak eMy Hy>KHa
your help. TBOSI TTOMOIIIb.
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3 IIpenyior «B TEUEHUE), «B MPOTOTKEHHUE:

I've been living here for two S )KuBY 3/1€Ch B TEUEHUE ABYX JIET.
years.
One:
1 YucanreapHOE «OIUH:
We have only one guestroom in V Hac B JoMe TOJILKO OJIHA KOMHATa
the house. JUIA TOCTEM.

2 dopmanbsHOe mozexaree. ITpeoxKeHus ¢ one B KauecTBE MOIJICIKAIIero Ha
PYCCKHIA SI3BIK IIEPEBOIATCS OC3ITMYHBIMU ITPEII0KCHUSIMHU:
One could expect anything from OT HEro MOKHO OBLIO OXKHIATh YE€TO
him. YrOJHO.
3 3aMeHHTEb CYIIECTBUTCIIBHOTO, YIIOTPEOJICHHOTO paHee B MPEIIOKCHUH HITH
B TIPEIBITYIIEM TPETOKCHIH:

- Who is this woman? - K10 312 *enmuna?

- Which one? - Kotopas?

- That one, with huge green - BoH Ta, ¢ OrpOMHBIMU 3€JIEHBIMU
eyes? rJia3amu.

Once:
1 Hapeune «oaHaKIbI, «HEKOTIa:

It was once thought that the Hekorna cuuranu, 4To 3eMiIst
Earth was flat. TI0CKasl.

2 Hapeune "ogun pa3z":
I met him only once. S BUgENCs ¢ HUM TOJBKO OJUH Pas.
3 Coto3 ycnoBus «pa3 (YiK)», «eCIm»:

Once you have called me, I want Pa3 y>x BbI MHE MTO3BOHMIIU, TO 51 XOUY

to tell you something very serious. CKa3aTh BaM KOE-4TO BaXKHOE.
4 Cor03 BpEMEHHM «KaK TOJBKO», «KOTAa»:

Once radioactivity was Kak TonpKO OBLJI0 OTKPBITO SIBJIEHUE
discovered, scientific progress paaMOaKTUBHOCTH, HAYUHBIN MPOTpece
became fast. YCKOPHJICSL.

Since:
1 [Ipemior BpeMeHH «C», «IIOCIE»:

I haven't seen him since that C Toro BpeMeHHU 5 ero He BUEI.
time.

2 Co103 IPUYHUHBI «TAK KaK», KIIOCKOJIbKY»:

Since we have no money, we Tax kak y Hac HET JICHET, MbI HE
can't buy this expensive toy. MO>KEM KYIHTbh 3Ty JOPOTYIO UTPYIIKY.

Would:
1 YmoTtpebmsieTcst Ipu COTIaCOBAHUH BPEMEH:

She said she would come a little Omna cka3alia, 4TO IpUAET HEMHOT'O

later. MO3XKeE.
2 VnotpeObasiercs B yclioBHbIX nipeaioxenusix I1 u I tumos:
If T were you, I would do Ha TBOoem mecte s Obl 4YTO-HUOYIH

something. MIpEATPUHSIL.
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If I had been there that evening, | Ecnu Ob1 st mpucyTCTBOBAM B TOT
would have done something. Bedep, 51 Obl YTO-HUOYIb TPETPUHSLI.
3 VYmnorpebmsieTcss B cociaraTeIbHOM HAKJIOHEHWH W B BOIPOCHTEIBHBIX
NPEITI0KCHUSX, THIA!
- Would you like something to - XoTuTe 4TO-HUOY/Ib BHIIUTD.
drink?
-I wouldn't mind. - 51 6b1 HE BO3paXKal.
4 Ynotpebinsiercst ISl BRIPOKEHUsS PEryJISPHOTO JACUCTBUS B MPOILIoM. B 3ToM
3HaueHuu would aHanoruyHo BeIpaxeHuto used to:

As a boy, I liked to sleep, as B nmerctBe s mr00ui mocrarh, KaKk M
most children do, but my parents OONBIIMHCTBO JAETEH, HO POAUTENU Oy IUITU
would wake me up quite early. (006BIuHO, OBIBAJIO) JOBOJIBHO PAHO.

5 VYmorpebmsieTcss B CHTyalusX, OMUCHIBAIONIMX HEKOE MPOTUBOJICHCTBHE
ropopsemy: would + not

Despite my efforts, the door HecMoTpst Ha Bce MOU yCHIIHSL IBEPb
wouldn't open. HE OTKpPbIBAJIACh.
As:
1 Coro3 cpaBHEHHUS «KaK»:
It's as easy as ABC. DTO MPOCTO, KaK ABAXK/IBI JBA.
2 Coro3 BpEMEHHU «KOT'/1a», «B TO BPEMS KaK», «I10 MEpe TOTO KaK»:
As he grew older, he became less C BO3pacToM OH CTAaHOBUJICS MEHEE
active. AKTHUBHBIM.
3 Co103 IPUYMHBI «TaK KaK», KIIOCKOJIbKY»:
As he wasn't ready, we went Tax xak OH HE OBLJT TOTOB, MBI
without him. OTHPABUIUCH O€3 HETO.
4 Ilpennor "B kauecTBe":
He used mattress as a temporary OH HnCcnoib30Baj MaTpac B KA4ECTBE
bed. BPEMEHHOU KpOBaTH.
5 OTHOCUTETHHOE MECTOMMEHHNE «KOTOPBIN»:
I will lend you the dictionaries S nam Tebe ciioBapu U CIPABOYHHKH,

and reference-books as cannot be KOTOpbBIC HENb3s B3STh B OUOIHOTEKE.
borrowed from the library.

Yet:
1 Hapeune «emey:
They are not here yet. Nx emte 31ech HET.
He may surprise us all yet. OH Hac BceX €I11€ MOXKET yAUBUTD.
2 Hapeuune «yxe» (B BOMPOCUTEIBHBIX MPEITI0KEHUX):
Has your brother arrived yet? TBoii Opat yxe npuexain?
3 Co103 «TE€M HE MEHEE», «OJTHAKOY», «BCE JKE»:
We took a taxi, and yet we MBI B3sUIM TaKCH, OJTHAKO OIMO3/1aln
missed the train. Ha Moe31I.

Still:
1 IlpunararenbHO€ «CHOKOWHBIN», «HEMOABUXKHBIN» W HAPEUUE «CIIOKOMHOY,

«CHCITOABUIKHO .
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The surface of the lake was still. [ToBepxHOCTh O03epa ObLTa  CIIO-

KOWHOM.
Please keep still while I take [ToxanyiicTa, CTOWTE CIIOKOITHO,
your photograph. Korja st 0y/1y BaC CHUMAaTh.
2 Hapeune «etie», «Bce emiey:
He is still busy. OH Bce el1ie 3aHsIT.
3 Co103 «OJTHAKO», «BCE JKE», KTEM HE MEHEE):
I know he was cross with me, S 3Ha10, YTO OH CEepIUJICS HAa MEHS,
still he decided to help me. HO BC€ JK€ eIl MHE TTOMOYb.
But:
1 IIpOTHBUTENBHBIN COIO3 «HOY, «a»:
I shouted to him but he passed S KpUKHYJ eMy, HO OH IPOLIeN
by. MUMO.
Torn was not there, but his Toma Tam He ObLIO0, a €ero OpaT ObLI.
brother was.
2 TIpemyior «kpomey, Hapeune JTUTITBY, «BCETO JUTITBY,
«TOJBKO»:
Nothing but disaster would come N3 »TOoro mpoekTra HE BHIIUIO OBl
from such a plan. HUYEro, KpOMe HEMPHUSATHOCTEH.
I stayed with my family but two S npoGweul co cBOel cembell BCEro
months. JUIIb ABA MecsIIa.
He is but two years older than OH crapiiie MeHs TOJIBKO Ha JBa roja.

me.
3 B coueranusx ¢ cannot/could not, mogo6Ho coueTanusM cannot/could not help
+ Gerund, nepenaronux 3HaAYCHUE «HE MOTY HE...»:
I could not but go. MHe Hu4ero He 0CTaBalloCh, KakK
yiTu (S HE MoT He yITH).
4 Couetanue but for o3HauaeT «eciau Obl HE»:
But for your help we shouldn't Ecnu Ob1 He Ballia moMoI s, Mbl HE
have finished in time. 3aKOHYMJIN OBl BOBPEMS.

7.11.10 HexoTophble 4acTo yIOTPeOISIONTUECcs BBIPAKEHUSI C TIPEITIOTaMu

attitude to/toward(s)

be angry/excited/worried/nervous/annoyed/furious about

be pleased/disappointed/bored/happy/polite with

be engaged/married to

be keen on

be good/bad at

be surprised/shocked/astonished/amazed at/by

be afraid/ashamed/aware/jealous/conscious/envious/capable/proud/suspi-
cious/fond/full/short/tired of

be similar to

a book on (e.g., English literature), Ho: a book of postage stamps
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a lesson/class in (e.g., English)

a lecture on (e.g., English lexicology), about something
a seminar on (e.g., creative writing)

an answer/invitation to

by mistake/accident/chance

by credit card

to go on holiday/journey/trip/business

dream about (while asleep)

dream of (imagine or consider)

battle at

an argument/row over

object to

a ticket to the theater/cinema/a train/a plane Ho: a ticket for a show
a view of (a lake, etc.)

in smb's name (e.g., a letter)

a key to (a door)

charge with, Ho: accuse of

a trip/tour of/about the country
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